OF  THE 

U N I VER.S  ITY 
Of  ILLINOIS 


T.  W.  BALDWIN 
ELIZABETHAN  LIBRARY 


CLASSI CS 


t 


V 


r 


NOTICE:  Return  or  renew  ali  Library  Materials!  The  Minimum  Fee  for 
each  Lost  Book  is  $50.00. 

The  person  charging  this  material  is  responsible  for 
its  return  to  the  library  from  which  it  was  withdrawn 
on  or  before  the  Latest  Date  stamped  below. 

Theft,  mutilation,  and  underlining  of  books  are  reasons  for  discipli- 
nary  action  and  may  resuit  in  dismissal  from  the  University. 

To  renew  call  Telephone  Center,  333-8400 

UNIVERSITY  OF  ILLINOIS  LIBRARY  AT  URBANA-CHAMPAIGN 


L161—  0-1096 


Digitized  by  the  Internet  Archive 
in  2016 


https://arcKive.org/details/phaedrifabulaeorOOphae 


V' 


✓ 


• X ' ■ 

/ 

' v ** 

- v - v 


■"  \ 


/ 


< 


PHJEDRI  FJBULsE 


OR, 

■* 

PHADRU8’S  FABLES, 

WITH  THE  FOLLOWING 

IMPROVEMENTS ; 

IN 

A METHOD  ENTIRELY  NEW. 

viz. 

The  Words  of  the  Author  are  placed  according  to  their  Grammatical  Construc- 
tion  beneath  every  Fable : the  Rhetorical  Figures  also  as  they  occur:  and  to 
make  the  Pronunciation  easy,  all  Words  of  above  two  Syllables  are  marked 
with  proper  Accents.  A Collection  also  of  Idioms  and  Phrases  in  Phjedrus, 
and  all  the  Proverbial  Mottos  to  the  Fables,  with  the  English  Phrases,  and 
Proverbs  answerable,  are  set  over  against  them.  And  lastly,  an  Alphabetical 
Vocabulary  of  all  the  Words  in  the  Author,  showing  their  Parts  of  Speech  aud 
Signification ; to  whieh  are  added,  the  Themes  of  the  Yerbs,  with  their  Go- 
vernment. 


FOR  THE  USE  OF  SCHOOLS. 


BY  JOHN  STIRLING,  D.D. 


LATE  YICAR  OF  GREAT  GADDESDEN  IN  HERTFORDSHIRE,  AND  CHAPLAI.V  TO  HIS  CRACE 
TUE  DUKE  OF  GORDON. 


THE  SIXTEENTH  ED1TION. 


LONDON: 

FRINTED  FOR  J.  WALKER ; J.  NUNN  ; G.  WILKIE  ; SCATCHERD  AND  LETTERMAN; 
LONGMAN,  IICRST,  REES,  OR3IE,  AND  BROWN  ; LAW  AND  WHITAKER  $ T.  BOOSEY  ; 
R.  BALDWIN  J AND  GALE,  CURTIS,  AND  FENNER. 


1814. 


■ 


C.  Baldwin,  Prlnter, 
New  Bridge- Street,  London, 


PREFACE 


TT^ie  ndvantage  of  a right  education,  and  the  tediousness  of  the  old 
method  of  teaching  ;he  classicks,  which  stili  prevails  in  too  manyof  our 
grammar  sch  oU,  but  from  what  cause  I will  not  pretend  to  determine, 
and  also  the  mei  it  uf  our  author,  are  so  generally  agreed  on,  that  it  will 
certainly  be  esteemed  unnecessary  to  endeavour  to  prove  either. 

I >hall  o>  ly,  therefore,  briefly  acquaint  the  reader  with  the  design 
proposed  in  the  following  pages,  and  the  manner  in  which  it  is  executed; 
which  is  submitted  to  the  approbation  or  censure  of  the  learned  and  ju- 
dicious,  who,  as  it  is  some  merit  barely  to  intend  well,  I hope  will  be 
as  candid  to  excuse  what  faults  1 may  accidentally  have  let  slip  in  this  per- 
formance,  as  ready  to  allow  it  what  little  merit  it  may*  justly  lay  claim  to. 

My  design,  throughout  all  my  attempts  of  this  kind,  is  to  abridge  the 
method  of  teaching  and  learning  the  classicks,  to  retrench  the  usual 
expense  of  time,  which  was  before  wasted  by  boys,  in  the  course  of 
their  classical  studies,  and  to  make  their  learning  easy  and  familiar  to 
them  ; and  also  to  free  the  master  from  the  drudgery  and  slavish  part  of 
his  < ffice,  namely,  being  perpetually  wearied  with  the  repeated  ques- 
tions  of  everv  boy  under  his  care,  reserving  to  him  only  to  explain  the 
difficult  passages  or  beauties  of  the  Author  to  them  : and  in  this  parti- 
cular  book,  to  instruet  them  in  the  historical  or  moral  sense  of  the  fables. 

In  order  to  give  the  reader  an  opportunity  of  judging  how  far  this 
edition  of  Phaedrus  answers  the  proposed  design,  I come  now  to  give  an 
account  of  the  improvements  of  it. 

First,  I believe  it  will  be  found  very  correct,  having  been  compared 
with  the  several  other  editions  of  our  Author  now  in  print;  and  in  those 
few  places  where  there  happen  to  be  different  readings  in  the  text,  that 
is  preserved  w.hich  seems  best  to  express  what  has  been  taken  to  be  the 
particular  sense  and  design  of  the  Author. 

Secondly,  As  the  greatest  difficulty  in  construing  a Latin  author, 
artses  from  the  words  being  placed  so  different  from  the  natural  order 
of  reading  in  English  for  the  greater  ease  and  assistance  of  boys,  be- 
neath  every  fable,  the  words  are  taken  out  of  their  respective  places  as 
they  stand  in  the  text,  and  ranged  into  a proper  order,  as  they  are  to 
be  construed  into  our  language.  But  here  I must  remark,  that  I have 
suppliea  those  words,  which  were  omitted  by  an  ellipsis,  and  were  ne- 
cessary  to  make  the  syntax  complete  $ and  that  they  may  be  distin- 
guished  from  the  original  words  of  the  Author,  they  are  set  in  Italick 
characters. 

Thirdly,  There  is  annexed  a Vocabulary,  containing  all  the  words 
sised  in  the  book,  disposed  alphabetically,  giving  their  signification,  their 
class  in  the  parts  of  speech,  and  other  accidents  of  the  variable  words, 
as  gender,  declension,  and  conjugation  ; which  is  all  that  Etimology,  or 
the  first  part  of  grammar,  teaches.  And  to  the  Vocabulary  are  added 
the  themes  of  the  verbs,  and  their  government,  which  is  the  most  cri- 
tical  and  greatest  part  of  byntax,  or  second  part.  Here  the  reader  is  to 
remark,  that  the  letter  with  a point  after  it,  is  the  case  governed  by 
the  verb,  and  those  with  commas  are  the  cases  introduced  by  their  signs. 
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Fourthly,  As  a vicious  pronunciation  of  the  Latin  is  very  commora 
and  a just  one  very  necessary,  to  prevent  the  former,  and  make  the 
Jatter  easy,  in  the  Ordo  Verborum  and  Vocabulary,  ali  words  of  ab*vc 
two  syllables  are  markcd  with  an  accent  on  that  syllable  that  requires  an 
emphatica!  tone  or  elevation  of  the  voice  j which  will  sufficiently  supply 
the  place  of  Prosody,  or  third  part. 

Fifthly,  rihe  inost  remarkable  rhetorical  figures  are  marked  with  a 
letter,  and  the  name  of  the  fjgure  put  at  the  bottom  of  each  fable  where 
they  occur.  So  that  in  fact  here  are  ali  the  four  parts  of  grammar,  ne- 
cessary for  this  Author,  drawn  into  the  narrowest  compass,  and  brought 
down  to  the  capacity  of  the  youngest  scholar. 

But  here  I must  observe,  that  I have  purposely  omitted  the  figures 
ellipsis  and  syncope,  except  in  the  first  book,  as  they  occur  so  very 
often,  and  no  boy  can  miss  taking  notice  of  them.  And  as  the  greatest 
part  of  the  mottos  to  the  fables  are  proverbial,  I have,  once  for  all, 
marked  the  first  with  an  asterism  (*)  and  put  the  figure  Parsemia  below 
the  fable.  And  as  boys  will  certainly  find  a great  difHculty  in  under- 
standi ng  some  of  the  proverbs,  even  though  they  are  capable  of  con- 
struing  them  literally,  I have  added  a free  translation  of  them  into  our 
language,  taking  in  all  the  English  proverbs  and  sentences,  that  I could 
find  answerable. 

As  there  are  also  a great  number  of  idioms  and  phrases  in  Phaedrus, 
which  cannot  be  well  translated  into  English  literally,  at  least  with  any 
tolerable  elegance,  I have  made  a collection  of  them,  and  added  the 
English  phrases  answerable  in  the  opposite  column  $ which  I believe 
will  be  found  of  very  considerable  advantage. 

And  now,  when  they  first  of  all  know  the  several  parts  of  speech, 
their  use  and  government  in  their  native  language,  and  the  necessary 
rules  of  the  Latin  grammar  a Vocabulary  will  give  them  the  sense  of 
every  wcrd  in  the  Author,  and  their  several  variations,  with  the  themes 
of  the  verbs,  and  their  government : but  as  the  words  of  the  text  are 
placed  at  the  bottom  of  each  fable,  according  to  their  grammatical  con- 
struction,  the  pronunciation  made  easy  and  the  rhetorical  figures  pointed 
out  to  them,  besides  having  the  difficulty  of  the  proverbial  mottos  and 
phrases  removed,  I do  not  see  what  further  assistance  of  this  kind  boys 
can  stand  in  need  of,  to  understand  the  Author,  and  make  it  easy  and 
pleasan-t  to  them. 

To  this  I rnay  add,  that  I hope  this  method  will  afford  the  scholar  all 
necessary  assistance,  not  only  while  at  school  but  also  afterwands,  if  he 
should  in  some  rreasnre  have  forgotten  those  helps  the  grammar  furnished 
him  with.  Besides  if  any  gentleman,  by  his  own,  or  by  the  fault  of 
others,  has  neglt  cted  his  classical  education,  I hope  this  will  be  found  to 
be  the  most  compendious  way  for  him  to  retrieve  his  loss,  and  be  a fa- 
miliar  guide  and  interpreter  to  make  the  Author  speak  his  sentiments  to 
Jiim  in  his  own  native  language. 

I shall  now  aequaint  the  reader  with  the  method  of  teaching  this 
Author,  which  may  serve  as  an  example  to  those  who  approve  of  it,  or 
pt  least  to  those  who  cannot  think  of  a better. 

As  the  memory  is  first  to  be  applied  to,  agreeably  to  the  principies  laid 
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down  in  my  preface  to  Cato’s  Distichs,  I first  set  tliem  upon  the  Vo- 
cabulaiy,  which  they  are  to  commit  to  rnemory,  that  when  the  English 
H under  cover,  they  may  readily  teli  the  signification  of  the  Latin 
words  : and  afterwards,  they  also  get  the  themes  of  the  verbs  by  heart. 

Besides  this,  the  better  to  fix  the  words  in  their  memory,  they  write 
over  the  Vocabulary  at  home,  and  he  who  has  the  greatest  number  of 
words  to  showon  Saturday,  is  both  honourable  and  rewarded  for  it,  which 
excites  them  ali  to  emnlation. 

As  soon  as  they  know  all  the  words  in  the  Vocabulary,  they  begin  to 
construe  the  Author  in  the  Ordo  Verborum,  and  with  what  ease,  expe- 
dition,  and  pleasure,  the  very  youngest  Latin  scholars  will  then  go 
through  the  book  at  the  first  attempt,  I omit  to  mention,  because  they 
alone  can  be  perfectly  semible  of  it,  who  have  made  the  experiruent,  and 
I sball  be  hardly  credited  by  those  who  have  not. 

I think  proper  however  to  say,  that  my  own  repeated  experience  has 
convinced  me,  that  the  mo.st  expeditious  way  of  learning  an  initiating 
classick  author  is,  first  of  all,  to  know  the  words  by  a Vocabulary,  and 
besides  the  difficulty  of  finding  out  the  natural  order  of  the  words  in 
constructi on,  one  very  great  reason  why  the  common  method  is  so  very 
tedious,  is,  because  it  obliges  a scholar  to  be  almost  every  minute  poring 
over  his  dictionary,  whereby  a very  considei  able  part  of  his  time  is  wasted, 
which  might  otherwise  be  employed  to  much  advamage;  and  this  dif- 
ficulty, I believe,  is  entirely  removed  by  the  method  here  pi  oposed. 

When  they  have  finished  the  book  in  the  Ordo  Verborum,  they  begin 
it  in  the  text,  and  so,  by  degrees,  they  advance  to  parsing,  and  apply- 
ing  the  rules  of  concord  ; and  lastly  to  give  an  account  of  the  rhetorica! 
figures,  which  they  soon  become  acquainted  with,  by  the  method  laid 
down  in  my  short  system  of  rhetorick,  lately  published. 

At  convenient  times  I also  employed  them  in  writing  and  getting  by 
heart  the  mottos  to  the  fables,  with  the  English,  that  they  might  be 
able  to  repeat  the  English  sentences  answerable,  and  likewise  the 
phrases,  not  only  to  understand  the  author,  but  also  be  capable  of  con- 
struing  or  translating  him  elegantly. 

Besides  this,  at  home  in  the  evening,  to  make  them  more  perfect  in 
the  Author,  they  translate  from  the  Ordo  Verbotum  into  English,  which 
I correct  for  them,  and  they  again  translate  into  Latin,  without  the  help 
of  the  book  3 which  method  being  also  used  in  the  other  classical  au- 
thors,  witb  a constant  application  of  the  rules  of  syntax  in  both  lan- 
guages,  will  soon  make  them  masters  of  a good  style,  both  in  speakiug 
01*  writing  either  English  or  Latin, 

All  that  now  remains  for  me  to  say  is,  that  I flatter  myself  this 
Sixteenth  edition  of  Phaedrus,  especially  with  so  many  improvements, 
will  not  meet  with  a less  favourable  acceptance  from  the  Publick  than 
the  fifteen  former  ; and  as  I am  sensible,  though  my  method  were  ever 
50  good,  of  the  strength  of  prejwdice,  and  prevalence  of  custom,  and 
that  I cannot  expect  it  to  meet  with  an  universal  approbation,  I hope 
it  will  be  candidly  received  by  the  judicious,  and  at  least  not  appear 
irrational  to  any.  J0HN  STIIILING, 
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FABULARUM  ALSOPIARUM 

LIBRI  QUINQUE. 


LIBER  PRIMUS. 


PROLOGUS. 

Asopus  auctor  quam  materiam  repperit 
Hanc  ego  (a)  polivi  versibus  senariis. 

Duplex  libelli  (a)  dos  est  : quod  risum  movet, 

Et  quod  prudenti  vitam  consilio  monet. 

Calumniari  si  quis  autem  voluerit,  5 

Quod  arbores  loquantur,  non  tantum  ferae, 

Fictis  jocari  nos  meminerit  fabulis. 

(a)  Metdphora . 

ORDO. 

Ego  Phcedrus  polivi  senariis  versibus  feanc  fabulosam  materiam,  quam 
iEsopus  auctor  repperit.  Dos  libelli  est  duplex  : quod  movet  risum,  & 
quod  monet  vitam  prudenti  consilio.  Autem  si  quis  voluerit  calum- 
niari, quod  arbores  loquantur,  non  tantilm  ferae,  meminerit  nos  jocari 
fictis  fabulis.  I 


2 PII7EDRI  FABULLE.  [Lib.  I. 

FABULA  I. 

* Facile  est  opprimere  innocentem • 

LUPUS  ET  AGNUS. 

Ad  rivum  eundem  Lupus  & Agnus  venerant 
Siti  compulsi:  superior  stabat  Lupus* 

Longeque  inferior  Agnus.  Tunc  (a)  fauce  improba 
(i)  Latro  incitatus  jurgii  causam  intulit. 

Cur,  inquit,  turbulentam  fecisti  mihi  5 

Aquam  bibenti  ? Laniger  contra  timens, 

Qui  possum,  quaeso,  facere  quod  quereris,  Lupe? 

A te  decurrit  ad  meos  haustus  liquor. 

Repulsus  ille  veritatis  viribus, 

Ante  hos  sex  menses,  ait,  maledixisti  mihi.  jq 

Respondit  Agnus,  equidem  natus  non  eram. 

Pater  hercule  tuus,  inquit,  maledixit  mihi. 

Atque  ita  correptum  lacerat  injusta  nece. 

Hsec  propter  illos  scripta  est  homines  fabula, 

Qui  fictis  causis  innocentes  opprimunt. 

* Parcemia.  (a)  Metomjmia . (b)  Antonomasia. 

ORDO. 

Est  fdcile  opprimere  innocentem . 

Lupus  &:  Agnus  venerant  ad  eundem  rivum  compulsi  siti : lupus  stabat 
superior,  agnusque  longe  inferior.  Tunc  latro,  incitatus  improba  fauce, 
intulit  causam  jurgii.  Inquit,  cur  fecisti  aquam  turbulentam  mihi  bi- 
benti ? Contra  laniger  timens  ait  5 lupe,  quaeso,  qui  possum  facere  id 
quod  quereris  ? Liquor  decurrit  h te  ad  meos  haustus.  Ille  repulsus  viri- 
bus veritatis,  ait,  maledixisti  mihi  ante  bos  sex  menses.  Agnus  respondit, 
equidem  non  eram  natus.  Inquit,  hercule  tuus  pater  maledixit  mihi. 
Atque  ita  lacerat  correptum  agnum  injusta  nece.  Haec  fabula  est  scripttta 
propter  illos  homines,  qui  opprimunt  innocentes  fictis  causis. 

FABULA  II. 

Minima  de  malis, 

RANiE  POSTULANTES  REGEM. 

Athen.e  quum  (a)  florerent  aequis  legibus, 

Procax  libertas  civitatem  miscuit, 

(a)  Fraenumque  solvit  pristinum  licentia. 

(a)  Metdphora. 

O R D O. 

Quum  Atheqac  florerent  aequis  legibus,  procax  libertas  miscuit  civiU- 
tem,  licentiaque  solvit  prjstinum  fraenuriu 


Lib.  I.]  PHJEDRI  FABULA.  3 

Hinc,  conspiratis  factionum  partibus. 

Arcem  tyrannus  occupat  Pisistratus.  5 

Quum  tristem  servitutem  flerent  Attici, 

Non  quia  crudelis  ille,  sed  quoniam  grave 
Omnino  insuetis  onus,  & coepissent  queri, 

Aisopus  talem  tum  fabellam  rettulit. 

Ranae  vagantels  liberis  paludibus,  10 

Clamore  magno  regem  (a,  petiere  a Jove, 

Qui  dissolutos  mores  vi  compesceret. 

Pater  Deorum  risit,  atque  illis  dedit 
Parvum  tigillum,  missum  quod  subito  vadis. 

Motu  sonoque  terruit  pavidum  genus.  15 

Hoc  mersum  limo  cum  jaceret  diutius, 

Forte  una  tacite  profert  e stagno  caput ; 

Et,  explorato  rege,  cunctas  evocat. 

Illas,  timore  posito,  certatim  adnatant. 

Lignumque  supra  turba  petulans  insilit ; 20 

Quod  quum  [a)  inquinassem  omni  contumelia 
Alium  rogantes  regem  misere  ad  Jovem, 

Inutilis  quoniam  esset  qui  fuerat  datus. 

Tum  misit  illis  hydrum,  qui  dente  aspero 

Corripere  coepit  singulas  : frustra  necem  25 

Fugitant  inertes  : vocem  praecludit  metus. 

Furtim  igitur  dant  Mercurio  mandata  ad  Jovem, 

Afflictis  ut  succurrat.  Tunc  contra  Deus, 

Quia  noluistis  vestrum  ferre,  inquit,  ( b ) bonum, 

(a)  Syncope.  (b)  Elleif  sis . 

ORDO. 

Hinc,  partibus  factionum  conspiratis,  Pisistratus  tyrannus  occupat  arcem. 
Quum  Attici  flerent  tristem  servitutem,  non  quia  ille  erat  crudelis,  sed 
quoniam  onus  erat  grave  omnino  insuetis,  Sc  coepissent  queri,  tum  iEso- 
pus  rettulit  talem  fabellam.  Ranae  vagantes  liberis  paludibus,  petivere 
regem  & Jove  magno  clamore,  qui  compesceret  dissolutos  mores  vi. 
Pater  Deorum  risit,  atque  dedit  illis  parvum  tigillum,  quod  subito 
missum  vadis  terruit  pavidum  genus  motu  sonoque.  Cum  hoc  jaceret 
diutius  mersum  limo,  forte  una  profert  caput  tacite  e stagno,  &,  ex- 
plorato rege,  evocat  cunctas.  Illae  adnatant  certati  m,  timore  posito,  pe- 
tul&nsque  turba  insilit  supra  lignum : quod  quum  inquinavissent  omni 
contumelia  misere  ad  Jovem,  rogantes  alium  regem,  qudfiiam  qui  fue- 
rat datus  esset  infitilis.  Tum  misit  illis  hydrum,  qui  coepit  corripere 
singulas  aspero  dente  ; inertes  fugitant  necem  frustra  : metus  praecludit 
vocem.  Igitur  furtim  dant  Merciirio  mandata  ad  Jovem,  ut  succurrat 
afflictis.  Tunc  contra  Deus  inquit,  qui  noluistis  ferre  vestrum  bonum, 
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[Lib.  I. 


Malum  perferte.  Vos  quoque,  6 cives,  ait,  30 

Hoc  sustinete,  majus  ne  veniat  malum. 

ORDO. 

regem  perferte  malum.  Ait,  vos  quoque,  6 cives,  sustinete  hoc,  ne 
majus  malum  veniat. 


FABULA  III. 

In  propria  pelle  quiesce . 

GRACULUS  SUPERBUS. 

-N* e gloriari  libeat  alienis  bonis. 

Suoque  potius  [a)  habitu  vitam  degere, 
jTsopus  nobis  hoc  exemplum  prodidit. 

Tumens  inani  Graculus  superbia, 

Pennas  Pavoni  quae  deciderant  sustulit,  5 

Seque  exornavit : deinde  contemnens  suos. 

Immiscuit  se  pavonum  formoso  gregi. 

Illi  impudenti  pennas  eripiunt  avi, 

Fugantque  rostris.  Male  multatus  Graculus 

Redire  moerens  coepit  ad  proprium  genus  ; 10 

A quo  repulsus  tristem  sustinuit  notam. 

Tum  quidam  ex  illis,  quos  prius  despexerat, 

Contentus  nostris  si  fuisses  sedibus, 

Et  quod  natura  dederat  voluisses  pati, 

Nec  illam  expertus  esses  contumeliam,  15 

Nec  hanc  repulsam  tua  sentiret  calamitas. 

(a)  Metaphora. 

ORDO. 

Quiesce  in  proprid  pelle . 

Ne  libeat  gloriari  alienis  bonis,  potiusque  degere  vitam  suo  habitu, 
iEsopus  prodidit  hoc  exemplum  nobis.  Graculus  tumens  inani  superbia, 
sustulit  pennas  quae  deciderant  pavoni,  exornavitque  se  ; deinde  contem- 
nens suos,  immiscuit  se  formoso  gregi  pavonum.  Illi  eripiunt  pennas 
impudenti  avi,  fugantque  rostris.  Giaculus,  male  multatus,  moerens, 
coepit  redire  ad  proprium  genus:  a quo  repulsus  sustinuit  tristem  notam. 
Tum  quidam  ex  illis  quos  despexerat  pnbs,  ait,  si  fuisses  contentus 
nostris  sedibus,  & \ oluisses  pati  quod  natura  dederat  j nec  esses  expertus 
illam  contumeliam;  nec  tua  calamitas  sentiret  hanc  repulsam. 
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FABULA  IV. 

Avidum  sua  sezpe  deludit  aviditas* 

CANIS  NATANS. 

Amittit  merito  proprium,  qui  alienum  appetit. 

Canis  per  flumen  carnem  dum  ferret  natans. 

Lympharum  in  speculo  vidit  simulacrum  suum  \ 

Aliamque  praedam  ab  alio  perferri  prnans. 

Eripere  voluit : verum  decepta  aviditas,  5 

Et  quem  tenebat  ore  demisit  cibum, 

Nec  quem  petebat  adeo  potuit  attingere* 

O R D O. 

Sceph  sua  aviditas  deludit  avidum . 

Merito  amittit  proprium,  qui  appetit  alienum.  Canis,  dum  natans 
ferret  carnem  per  flumen,  vidit  suum  simulacrum  in  speculo  lympharum, 
potansque  aliam  praedam  perferri  ab  al  o cane , voluit  eripere:  veritm  avi- 
ditas fuit  decepta,  & demisit  cibum  quem  tenebat  ore,  nec  adeo  pdiuit 
attingere  illumi  quem  petebat. 


fabula  v. 

Potent  i oris  societatem  fuge . 

VACCA,  CAPELLA,  OVIS,  ET  LEO* 

IN  unquam  est  fidelis  cum  potente  SQcietas : 

Testatur  haec  fabella  propositum  meum. 

Vacca  & Capelia,  & patiens  Ovis  injuriae. 

Socii  fuere  cum  Leone  in  saltibus. 

Hi  quum  cepissent  Cervum  vasti  corporis,  5 

Sic  est  locutus,  partibus  factis,  Leo: 

Ego  primam  tollo,  nominor  quia  Leo : 

Secundam,  quia  sum  fortis,  tribuetis  tnihi ; 

Tum  quia  plus  valeo,  me  ( a ) sequetur  tertia: 

Malo  adficietur,  si  quis  quartam  tetigerit.  IO 

Sic  totam  praedam  sola  improbitas  abstulit. 

(a)  Catachresis . 

ORDO.  v 

Fuge  societ 6t em  potentioris . 

Societas  nunquam  est  fidelis  cum  potente:  haec  fabella  testatur  meum 
propositum.  Vacca  & Capella,  &Ovis  patiens  injuriae,  fuere  socii  cum  Leone 
in  saltibus.  Quum  hi  cepissent  cervum  vasti  corporis,  Leo  est  locutus  sic, 
partibus  factis:  ego  tollo  primam,  quia  nominor  Leo;  tribuens  secundam 
mihi,  quia  sum  fortis;  tum  tertia  sequetur  me,  quia  valeo  plus  : si  quis  te- 
tigerit quartam,  adficietur  malo.  Sic  improbitas  sola  abstulit  totam  praedam. 


B 2 


6 


PHAEDRI  FABULiE. 


£Lib.  I. 


FABULA  VL 


Improborum  improba  soboles. 

RAN/E  AD  SOLEM. 

"V" ICINT  furis  celebres  vidit  nuptias  y 

jflEsopus,  et  continuo  narrare  incipit. 

Uxorem  quondam  Sol  quum  vellet  ducere, 

Clamorem  Ran^  sustulere  ad  sidera. 

Convicio  permotus  quaerit  Jupiter  5 

Causam  querelas  : quaedam  tum  stagni  incola. 

Nunc,  inquit,  omnes  unus  exurit  lacus, 

Cogitque  miseras  arida  sede  emori ; 

Quidnam  futurum  est,  si  (a)  crearit  liberos  ? 

(a)  Syncope . 

ORDO. 

Soboles  improborum  est  improba • 

Asopus  vidit  celebres  nuptias  vicini  furis  & continuo  incipit  nar- 
rare fabulam.  Quum  quondam  Sol  vellet  ducere  uxorem,  ranae  sustulere 
clamorem  ad  sidera.  Jupiter  permotus  convicio  quaerit  causam  querelae  : 
tum  quaedam  incola  stagni  inquit,  nune  unus  Sol  exurit  omne?  lacus,  co- 
guque  nos  miseras  ranas  emori  arida  sedej  quidnamNest  futurum,  si  crea- 
verit liberos  ? 


FABULA  VII. 

Stultorum  honor  inglorius* 

VULPES  AD  PERSONAM  TRAGICAM. 

Personam  tragicam  forte  Vulpes  viderat: 

O quanta  species,  inquit,  ( a j cerebrum  non  habet! 

Hoc  illis  dictum  est  quibus  honorem  & gloriam 
Fortuna  tribuit,  sensum  communem  abstulit. 

(a)  Metonymia . 

ORDO. 

Honor  stultorum  est  inglorius. 

Forte  Vulpes  viderat  tragicam  personam  : O,  inquit,  O quanta  species* 
non  habet  cerebrum!  Hoc  est  dictum  illis,  quibus  fortuna  tribuit 
honorem  k gloriam,  abstulit  comnidnem  sensum „ 
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FABULA  VIII. 

Malos  tueri  haud  tutum . 

LUPUS  ET  GRUS. 

Qui  pretium  meriti  ab  improbis  desiderat,  f 

Bis -peccat : primum,  quoniam  indignos  adjuvat ; , 

Impune  abire  deinde  qui  jam  non  potest. 

Os  devoratum  fauce  quum  haereret  Lupi, 

Magno  dolore  victus  coepit  singulos  5 

Inlicere  pretio,  ut  illud  extraherent  malum/ 

Tandem  persuasa  est  jurejurando  Gruis  \\ 

Gulaeque  credens  colli  longitudinem. 

Periculosam  fecit  medicinam  Lupo, 

Pro  quo  quum  pactum  flagitaret  praemium;  10 

Ingrata  es,  inquit,  ore  quae  nostro  caput 
Incolume  abstuleris,  & mercedem  postules. 

O R D O. 

Est  haud  tutum  tueri  malos . 

Qui  desiderat  pretium  meriti  ab  improbis,  peccat  bis : primbm,  quo* 
niam  adjuvat  indignos ; deinde,  quia  jam  non  potest  abire  impund. 
Quum  os  devoratum  haereret  fauce dupi,  ille  victus  magno  dolore,  coepit 
inlicere  singulos  pretio,  ut  extraherent  illud  malum.  Tandem  gruis  est 
persuasa  jurejurando  : credensque  longitudinem  colli  gulae,  fecit  peri- 
culosam medicinam  lupo.  Pro  quo,  quum  flagitaret  praemium  pactum  ; 
inquit,  es  ingrata,  quae  abstuleris  caput  incolume  nostro  ore,  & postules 
mercedem. 


FABULA  IX. 

Ne  r insultes  miseris . 

PASSER  ET  LVPUS.  K 

Sibi  non  cavere,  & aliis  consilium  dare. 

Stultum  esse  paucis  ostendamus  versibus. 

Oppressum  ab  Aquila  fletus  edentem  graves 
Leporem  objurgabat  Passer.  Ubi  pernicitas 

Nota,  inquit,  illa  est  ? quid  ita  ( a ) cessarunt  pedes  ? 5 

(a)  Syncope . 

ORDO. 

Ne  insultes  miseris . 

Ostendamus  paucis  versibus  esse  stultum  non  cavere  sibi,  & dare  consi* 
lium  aliis.  Passer  objurgabat  leporem,  oppressum  ab  aquila  edentem  graves 
fletus.  Passer  inquit,  ubi  est  illa  nota  pernicitas  ? quid  pedes  cessaverunt  ita? 
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Dum  loquitur,  ipsum  Accipiter  nec  opinum  rapit, 

Questiique  vano  c)  'initantem  interficit. 

Lepus  seim  <h  mus,  mortis  in  solatium  : 

Qui  morio  st  eurus  nostra  inridebas  mala 

Simili  querela  fata  deploras  tua  10 

ORDO. 

Dum  loqui  ur,  accipiter  rapit  ips  m nec  opinutn,  interficitque  clami- 
tantem vano  questu.  Lepus  semianimus  ait,  in  solacium  mortis  ; tu,  qui 
modo  securus  innuebas  nostra  mala,  deploras  tua  tata  simili  querela. 

FABULA  X. 

Non  mendaci , ne  verum  quidem  dicenti , creditur . 

LUPUS  ET  VULPES,  SIMIO  JUDICE. 

Qui  cunque  turpi  fraude  semel  innotuit. 

Etiam  si  verum  dicit,-  amittit  fidem, 
idoc  adtestatur  brevis  iEsopi  fabula. 

4([  Lupu  arguebat  Vulpem  ferti  crimine  ; 

Negabat  illa  se  esse  culpae  (a  proximam. 

Tum  judex  inter  illos  sedit  Simius : 

Uterqtie  .causam  <mm  (b)  perorassent  suamf 
Dixi$se  fertur  Simius  sententiam  : 

Tu  non  videris  perdidisse  quod  petis; 

Te  credo  subripuisse  quod  pulchre  negas.  io 

(a)  Catachresis . (b)  Syncope. 

ORDO. 

Non  creditur  mendaci , ne  quidem  dicenti  rerum . 

Q,uicunqne  semel  innotui?  turpi  fraude,  etiam  si  dicit  verum,  amittit 
fidem.  Brevis  fabula  /Et opi  adtestatur  hoc.  Lupus  arguebat  vulpem  cri- 
mine furti : illa  negabat  se  esse  proximam  huic  culpae,  i e.  ream  Tunc 
simius  sedit  judex  inter  illos:  chm  uterque  peroravissent  suam  causam  : 
Simius  fertur  dixisse  hanc  sententiam;  fu,  lupe,  non  videris  perdidisse 
quod  petis  : credo  te,  rui/ es,  subripuisse  quod  negas  pulchre. 

FABULA  XI. 

Ridicula  in  in  .belli  virtutis  ostentatio . 

ASINUS  ET  LLO  VENANTES» 

Virtutis  expers  verbis  jactans  gloriam ? 
ignotos  fallit,  notis  est  derisui. 

ORDO. 

Ostentatio  virtutis  in  imbelli  est  ridicula . 

Homo ; expers  virtutis,  jactans  gloriam  verbis,  fallit  ignotos,  est  derisui 
poffs. 
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Lib.  I.] 

Vanari  Asello  comite  quum  vellet  Leo, 

Contexit  illum  frutice,  & admonuit  simul 

Ut  insueta  voce  terreret  feras,  5 

Fugientes  ipse  exciperet.  Hic  auritulus 
Clamorem  subito  totis  tollit  viribus, 

Novoque  turbat  bestias  miraculo : 

Quae  dum  paventes  exitus  notos  petunt. 

Leonis  affliguntur  horrendo  impetu  10 

Qui  postquam  ca^de  fessus  est,  Asinum  evocat, 

Jubetque  vocem  premere  : tunc  ille  insolens  ; 

Qualis  videtur  tibi  opera  hasc  vocis  meae  r 
Insignis,  inquit,  sic  ut  nisi  [a)  nossem  tuum 

Animum,  genusque,  simili  fugissem  metu,  15 

(a)  Syncope. 

ORDO. 

Quum  Leo  vellet  venari  Asello  comite,  contexit  illum  frutice,  & simul 
arlmoi  uit,  ut  terreret  feras  insueta  voce,  ipse  exciperet  fugientes.  Hic 
auri  ulus  subi  6 tollit  clamorem  totis  viribus,  turbatque  bestias  novo  mira- 
culo : quae,  dum  paventes  petunt  notos  exitus,  affliguntur  horrendo 
impetu  Leonis  : qui,  postquam  est  fessus  caede,  evocat  Asinum,  jubetque 
pretnere  vocem  ? ‘tune  ille  Insolens  ait;  qualis  haec  opera  meae  vocis 
videtur  tibi  ? Inquit,  insignis,  sic  ut  nisi  novissem  tuum  animum, 
genvrique,  fugissem  simili  metu. 

FABULA  XII. 

Utilissimum  sape  quod  contemnitur . 

CERVUS  IMPEDITUS  CORNIBUS. 

Laudatis  utiliora  quae  contempseris 
Saepe  inveniri  haec  exerit  narratio. 

Ad  fontem  Cervus  quum  bibisset,  restitit, 

Et  in  liquore  vidit  effigiem  suam  : 

Ibi  dum  ramosa  mirans  laudat  cornua,  5 

Crurumque  nimiam  tenuitatem  vituperat, 

(a)  Venantium  subito  vocibus  conterritus 
Per  campum  fugere  coepit,  & cursu  levi 
Canes  elusit : silva  tum  excepit  ferum, 

(a)  Syncope . 

ORDO. 

Quod  contemnitur  scope  est  utilissimum . 

Haec  narratio  exerit,  quae  contempseris  saepe  inveniri  utiliora  lauda- 
tis. Quum  cervus  bibisset  ad  fontem,  restitit,  & vidit  suam  effigiem  in 
liquore:  ibi  dum  mirans  laudat  ramosa  cornua,  vituperatque  nimiam  te- 
nuitatem crurum,  stabit o conterritus  vocibus  venantium,  coepit  fugere 
per  camputn,  & elusit  canes  levi  cursu:  tum  silva  excepit  ferum  Cervum 
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In  qua  retentis  impeditus  cornibus  10 

Lacerari  coepit  morsibus  saevis  canum. 

Tunc  moriens,  vocem  hanc  edidisse  dicitur  ; 

O me  infelicem,  qui  nunc  demum  intelligo 
Ut  illa  mihi  profuerint  quas  despexeram, 

Et  quas  (a)  laudaram,  quantum  luctus  habuerint!  15 

(a)  Syncope . 

O R D O. 

In  qua  impeditus  cornibus  retentis,  coepit  lacerari  saevis  morsibus  canum. 
Tunc  moriens,  dicitur  edidisse  hanc  vocem;  O infelicem  me,  qui  nunc 
demhm  intelligo  ut  illa  quae  despexeram  profuerint  mihi,  & quae 
laudaveram,  quantum  luctus  habuerint ! 


FABULA  XIII. 

Laudatore  nihil  insidiosus . 


VULPES  ET  CORVUS. 

Qui  se  laudari  gaudet  verbis  subdolis. 

Sera  dat  poenas  turpes  poenitentia. 

Quum  de  fenestra  Corvus  raptum  caseum 
Comesse  vellet  celsa  residens  arbore. 

Hunc  videt  Vulpes,  dehinc  sic  coepit  loqui; 

O qui  tuarum,  Corve,  pennarum  est  nitor! 
Quantum  decoris  corpore  & vultu  geris  ! 

Si  vocem  haberes,  nulla  prior  ales  foret. 

At  ille  stultus,  dum  vult  vocem  ( a ) ostendere, 
Emisit  ore  caseum,  quem  celeriter 
Dolosa  Vulpes  avidis  rapuit  dentibus. 

Tum  demum  (a)  ingemuit  Corvi  deceptus  stupor. 

Hac  re  probatur  quantum  ingenium  valet ; 
Virtuti  semper  prasvalet  sapientia. 

(a)  Catachresis . 

O R D Qt 


Nihil  est  insidiosus  laudatore . 


5 


1® 


Hbmo , qui  gaudet  se  laudari  subdolis  verbis  dat  turpes  poenas  sera  poe- 
nitentia Quum  corvus  residens  celsa  arbore  vellet  comesse  caseum  raptum 
de  fenestra,  vulpes  videt  hunc,  dehinc  coepit  loqui  sic  : Corve,  O qui  est 
nitor  tuarum  pennarum ! quantum  decoris  geris  corpore  & vultu ! si  ha- 
beres vocem  nulla  ales  foret  prior.  At  ille  stultus,  dum  vult  ostendere 
vocem,  emisit  caseum  ore,  quem  dolosa  vulpes  rapuit  celeriter  avidis 
dentibus.  Tum  demum  deceptus  stupor  corvi  ingemuit.  Hac  re  pro- 
batur quantum  ingenium  valet ; sapientia  semper  praevalet  virtuti. 
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FABULA  XIV. 

Fallax  vulgi  judicium. 

MEDICUS  EX  SUTORE. 

Malus  quum  Sutor  inopia  deperditus 
Medicinam  ignoto  facere  coepisset  loco, 

Et  venditaret  falso  antidotum  nomine. 

Verbosis  adquisivit  sibi  famam  strophis. 

Hic,  quum  jaceret  morbo  confectus  gravi  5 

Rex  urbis,  ejus  experiendi  gratia, 

Scyphum  poposcit ; fusa  (a)  dein  simulans  aqua 
Antidoto  miscere  illius  se  toxicum, 

Hoc  bibere  jussit  ipsum,  posito  praemio. 

Timore  mortis  ille  tum  confessus  est  16 

Non  artis  ulla  medicum  se  prudentia. 

Verum  stupore  vulgi  factum  nobilem. 

Rex,  advocata  concione,  haec  edidit : 

Quantae  putatis  esse  vos  dementiae. 

Qui  (b)  capita  vestra  non  dubitatis  credere  15 

Cui  calceandos  nemo  commisit  pedes? 

^ Hoc  pertinere  vere  ad  illos  dixerim, 

Quorum  stultitia  quaestus  impudentiae  est. 

(a)  Apocope . (b)  Metonymia . 

ORDO. 

4 

Judicium  vulgi  est  fallax . 

Quftm  malus  sutor,  deperditus  inopia,  coepisset  facere  medicinam 
ignoto  loco,  & venditaret  antidotum  falso  nomine,  adquisivit  famam  sibi 
verbosis  strophis.  Hic,  quum  rex  urbis  jaceret  contectus  gravi  morbo, 
poposcit  scyphum  gratia  experiendi  ejus  ; deinde,  aqua  fnsa,  simulans  se 
miscere  toxicum  illius  antidoto,  jussit  ipsum  bibere  hoc,  praemio  posito. 
Tum  ille  sutor , timore  mortis,  est  confessus  se  medicum,  non  1 lia  pru- 
dentia artis,  verum  factum  n&bilem  stupore  vulgi.  Rex,  concione 
advocata,  edidit  haec  ; quantae  dementiae  putatis  vos  esse,  qui  non  dubiratis 
credere  vestra  capita  cui  nemo  commisit  pedes  calceandos  ? Dixerim 
hoc  pertinere  vere  ad  illos,  quorum  stultitia  est  quaestus  impudentiae. 


PHiEDRI  FABULA. 
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FABULA  XV. 

Pauper  dominum  non  sortem  mutat . 

ASINUS  EGREGIE  CORDATUS. 

Tn  principatu  commutando  saepius 

Nihil  praeter  domini  nomen  mutant  pauperes. 

Id  esse  verum  parva  haec  fabella  indicat. 

f Asellum  in  prato  timidus  pascebat  senex  : 

Is  hostium  clamore  subito  territus,  5 

Suadebat  Asino  fugere  ne  posset  capi. 

At  ille  lentus  ; quaeso,  num  binas  mihi 
Clitellas  impositurum  victorem  putas  ? 

Senex  negavit:  Ergo,  quid  refert  mea 

Cui  serviam,  clitellas  dum  portem  meas?  10 

ORDO. 

Pauper  mutat  dominum,  non  sortem . 

In  commutando  principatu  saepius  pauperes  mutant  nil  pneter  nomen 
domini.  Haec  parva  fabella  indicat  id  esse  verum.  Timidus  senex  pas- 
cebat asemum  in  prato:  is,  territus  subito  clamore  ho  tium,  suadebat 
Asino  fugere  ne  posset  capi.  At  ille  lentus  Asinus  ait  ; quaeso,  num  putas 
victorem  impositurum  binas  clitellas  mihi  ? Senex  negavit.  Ergo3  quid 
refert  mea  cui  serviam,  dum  portem  meas  clitellas? 


FABULA  XVI. 

Fide  jussor  em  infidum  cave . 

OVIS  ET  CERVUS. 

Fraudator  nomen  quum  locat  sponsu  improbo, 

Non  rem  expedire,  sed  mala  dare  expetit. 

<|J  Ovem  rogabat  Cervus  modium  tritici 
Lupo  sponsore  : at  illa  praemetuens  dolum  : 

Rapere  atque  abire  semper  adsuevit  Lupus;  5 

Tu  de  conspectu  fugere  veloci  impetu  : 

Ubi  vos  requiram  quum  dies  advc  nerit  ? 

ORDO. 

Cave  infidum  f de  jussor  em. 

Quilm  fraudator  locat  nomen  improbo  sponsu,  expetit  non  expedire 
rem,  sed  dare  mala.  Cervus  rogabat  ovem  modium  tritici  lupo  sponsore: 
at  illa,  praemetuens  dolum,  ait  \ semper  Lupus  adsuevit  rapere  atque 
abire  ,*  tu  adsuevisti  fugere  de  conspectu  veioci  impetu : ubi  requiram 
vos  quum  dies  solvendi  advenerit. 
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FABULA  XVII. 

Calumniatorem  sua  poena  manet . 

OVIS,  CANIS,  ET  LUPUS. 

Colent  mendaces  luere  poenas  (a)  malefici. 

(6)  Calumniatur  ab  Ove  quum  peteret  Canis 
Quem  (cj  commodasse  panem  se  contenderet. 

Lupus,  citatus  testis,  non  unum  modo 

D eberi  dixit,  verum  affirmavit  decem.  5 

Ovis,  damnata  falso  t stimonio, 

Q^od  non  dt  bebat  solvit.  Post  paucos  dies, 

Ovis  jacentem  in  fovea  conspexit  Lupum  : 

Hoc,  inquit,  merces  fraudis  a superis  datur. 

(a)  Apocope.  (b)  Appositio.  (c)  Syncope, 

ORDO. 

Sua  poena  manet  Calumniatorem. 

Mendaces  solent  luere  poenas  malefici.  Quum  canis,  calumniator, 
peteret  panem  ab  ove.  quem  contenderet  se  commodavisse,  lupus,  citatus 
testis,  dixit  non  modo  unum  panem , verbm  affirmavit  decem  deberi. 
Ovis,  damnata  falso  testimo  io,  solvit  quod  non  debebat.  Post  paucos 
dies,  ovis  conspexit  lupum  jacentem  in  fove&  : inquit,  hoc  datur  merces 
fraudis  & superis. 


FABULA  XVIII. 

Horret  quisque  adire  locum  ubi  Ice  sus  est . 

MULIER  PARTURIENS. 

IN  EMO  libenter  recolit  qui  lxsit  locum. 

^ Instante  partu  mulier,  p<  ractis  mensibus, 

Humi  jacebat  flebiles  gemitus  ciens. 

Vir  est  hortatus  corpus  lecto  reciperet. 

Onus  naturae  melius  quo  deponeret.  5 

Minime,  inquit,  illo  posse  confido  loco 
Malum  finiri,  quo  conceptum  est  initio. 

ORDO. 

Quisque  horret  adire  locum  ubi  est  lessus . 

Nemo  Ubenter  recolii  locum  qui  laesit.  Mulier,  mensibus  peractis, 
partu  initante,  jacebat  humi,  ciens  flebiles  gemitus.  Vir  est  hortatus  ut 
reciperet  corpus  lecto,  quo  melius  deponeret  onus  naturae.  Inquit,  mi- 
nime confido  malum  po*se  finiri  illo  loco,  quo  est  conceptum  initio. 
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FABULA  XIX. 

Omnem  aditum  malis  prm  :ndito. 

CANIS  PARTURIENS. 

Habent  insidias  hominis  blanditias  mali; 

Quas  ut  vitemus,  versus  subjecti  monent. 

% Canis  parturiens,  quum  [a)  rogasset  alteram, 

Ut  foetum  in  ejus  tugurio  deponeret, 

Facile  impetravit;  ( b ) dein  reposcenti  locum  5 

Preces  admovit,  tempus  exorans  breve, 

Dum  firmiores  catulos  posset  ducere. 

(e)  Hoc  quoque  consumpto,  flagitar  evalidius 
Cubile  coepit:  Si  mihi  & turbae  me<e 

Par,  inquit,  esse  potueris,  cedam  loco.  10 

(a)  Syncope . (b)  Apocope . (c)  Elleipsis . 

ORDO. 

Frcecludito  omnem  bditum  malis . 

Blanditiae  mali  hominis  habent  insidias:  quas  ut  vitemus,  subjecti 
versus  monent.  Canis  parturiens,  qu&m  rogavisset  alteram,  ut  deponeret 
fertum  i’i  ejus  tuguuo,  impetravit  gratiam  facile.  Deinde  admovit  preces 
illi  renoscenti  lo<  um,  exorans  breve  tempus,  dum  posset  ducere  catulos 
firmiores.  Hoc  tempore  quoque  consumpto,  altera  coepit  flagitare  cubile 
validi  iis.  Frior  inquit,  si  potueris  esse  par  mihi  & meae  turbae,  cedam 
loco. 


FABULA  XX. 

Stultitia  plerumque  exitio  est . 

CANES  FAMELICI. 

Stultum  consilium  non  modo  effectu  caret. 

Sed  ad  perniciem  quoque  mortales  devocat. 

Corium  depressum  in  fluvio  viderunt  Canes  : 

Id  ut  comesse  extractum  possent  facilius. 

Aquam  coepere  bibere ; sed  rupti  (a)  prius  5 

Periere  'a)  quam  quod  petierant,  contingerent. 

(a ) Tmesis . 

ORDO. 

«T 

Stultitia  plerumque  est  exitio. 

Stultum  consilium  non  modo  caret  effectu,  sed  quoque  devocat  mor- 
tales ad  perniciem.  Canes  viderunt  corium  depressum  in  fluvio;  ut  faci- 
lius possent  comesse  id  extractum,  coepere  bibere  aquam;  sed  rupti  pe*" 
ricre  priusquam  contingerent  quod  petiverant. 

6 
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FABULA  XXL 

Miser  vel  ignavissimo  cuique  ludibrio  est . 

LEO  CONFECTUS  SENIO. 

Quicunque  amisit  dignitatem  pristinam 
Ignavis  etiam  jocus  est  in  casu  gravi. 

<(f  Defectus  annis,  & desertus  viribus, 

Leo  quum  jaceret  spiritum  extremum  ( a ) trahens, 

Aper  ( a ) fulmineis  ad  eum  venit  dentibus, 

Et  vindicavit  ictu  veterem  injuriam. 

Infestis  Taurus  mox  [a)  confodit  cornibus 
Hostile  corpus.  Asinus  ut  vidit  ( b ) ferum 
Impune  laedi,  calcibus  frontem  exterit. 

At  ille  expirans  ; Fortes  indigne  tuli 
Mihi  insultare ; (c)  te,  naturas  (r)  dedecus, 

Quod  ferre  cogor,  certe  bis  videor  mori. 

(a)  Metaphora.  (b)  Elleipsis . 

ORDO. 

Miser  est  ludibrio  cuique  vel  ignavissimo. 

Quicunque  amisit  pristinam  dignitatem,  est  jocus  etiam  ignavis  in  gravi 
casu.  Quhm  leo,  defectus  annis  & desertus  viribus,  jaceret  trahens  ex- 
tremum spiritum,  aper  venit  ad  eum  fulmineis  dentibus,  .&  vindicavit 
veterem  injuriam  ictu.  Mox  taurus  confodit  hostile  corpus  infestis  cor- 
nibus. Asinus,  ut  vidit  ferum  leonem  impune  laedi,  exterit  frontem 
calcibus.  At  ille  expirans  ait  ‘ tuli  indigne  fortes  insultare  mihi ; quod 
cogor  ferre  te,  dedecus  naturae,  certe  videor  mori  bis. 


5 


io 

(c  Appositio . 


FABULA  XXII., 

G>ui  alteri  suam  ob  causam  commodat , injuria  postulat  id  grati  ce  apponi  sibi. 
MUSTELA  ET  HOMO. 

3\Tuste  la  ab  homine  prensa  quum  instantem  necem 
Effugere  vellet ; Quaeso,  inquit,  [a)  parcas  mihi, 

Quae  tibi  molestis  muribus  purgo  domum. 

(a)  Elleipsis . 

ORDO. 

Qui  commodat  Alteri  obsuam  causam , injurid  postulat  id  gratice  apponi  sibi. 

Quhm  mustela,  prensa  ab  homine,  vellet  effugere  instantem  necem : 
inquit,  quaeso  ut  parcas  mihi,  quae  purgo  domum  tibi  molestis  muribus. 
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Respondit  ille ; Faceres  si  causa  mea, 

Gratum  esset,  & dedissem  veniam  supplici : 5 

Nunc  quia  laboras,  ut  fruaris  reliq  iis 
Quas  sunt  rosuri,  simul  & ipsos  ( a ) devores. 

Noli  imputare  vanum  beneficium  mihi. 

Atque  ita  locutus  improbam  letho  dedit. 

Hoc  in  se  dictum  illi  debent  agnoscere,  IO 

Quorum  privata  servit  utilitas  sibi. 

Et  mentum  inane  jactant  imprudentibus, 

(a)  Elleipsis. 

ORDO. 

Ille  respondit ; si  faceres,  mea  causa  esset  gratum,  & dedissem  veniam 
supplici ; nunc  quia  laboras  ut  fruaris  reliquiis  quas  mures  sunt  rosuri, 
& simul  et  devores  ipsos,  noli  imputare  vanum  beneficium  mihi.  Atque 
locutus  it&  dedit  improbam  mustelam  letho.  Illi  debent  agnoscere  hoc 
dicium  in  se,  quorum  privata  utilitas  servit  sibi,  &:  qui  jactant  inane  me- 
ritum imprudentibus. 


FABULA  XXIII. 

Suspecta  malorum  beneficia . 

FIDELIS  CANIS. 

Repente  liberalis  stultis  gratus  est, 

Verum  peritis  irritos  tendit  dolos. 

Nocturnus  quiim  fur  panem  misisset  Cani, 

Objecto  lentans  an  cibo  posset  capi ; 

Heus!  inquit,  linguam  vis  meam  praecludere,  5 

Ne  latrem  pro  re  domini  ? multum  falleris: 

Namque  ista  subita  me  jubet  benignitas 
Vigilare,  facias  ne  mea  culpa  lucrum. 

ORDO. 

Beneficia  malorum  sunt  suspecta . 

Ho?no  repente  liberalis  est  gratus  stultis,  verum  tendit  irritos  dolos 
peritis.  Quum  fur  nocturnus  misisset  panem  cani,  tentans  an  posset  capi 
cibo  objecto;  Canis  inquit.  Heus!  vis  praeludere  meam  linguam,  ne 
latrem  pro  re  domini  ? falleris  roulthm.  Namque  ista  subita  oenignitas 
jubet  me  vigilare,  ne  facias  lucrum  mea  culpa, 
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FABULA  XXIV. 

Potentes  me  tentcs  ecmulari. 

RANA  RUPTA. 

Inops,  potentem  dum  vult  imitari,  perit. 

U In  prato  quodam  Rana  conspexit  Bovem, 

Et,  tacta  invidia  tantas  magnitudinis, 

Rugosam  inflavit  pellem  : tum  natos  suos 

Interrogavit,  an  Bove  esset  latior?  5 

Illi  (a)  negarunt  Rursus  intendit  cutem 
Majore  nisu,  & simili  quaesivit  modo, 

Quis  major  esset?  illi  dixerunt,  Bovem. 

Novissime  indignata,  dum  vult  validius 

Inflare  sese,  rupto  jacuit  corpore.  10 

(a)  Syncope . 

ORDO. 

Ne  tentes  cernulari  potentes . 

Inops  Homo  perit  dum  vult  imitari  potentem.  Rana  conspexit  bovem 
in  quodam  'prato,  & tacra  invidia  tantae  magnitudinis  inflavit  rugosam 
pellem ; tum  interrogavit  suos  natos,  an  esset  latior  bove  ? illi  nega- 
verunt. Rursus  imendit  cutem  majore  nisu,  k quaesivit  simili  modo, 
quis  esset  major  ? illi  dixerunt,  bovem  esse  majorem.  Novissime  indig- 
nata, dum  vult  inflare  sese  validius,  jacuit  corpore  rupto. 


FABULA  XXV. 

Rete  ne  tendas  accipitri  EsP  milvi 0 • 

CANIS  ET  CROCODILUS. 

0 ONsiLiA  qui  dant  prava  cautis  hominibus 
Et  perdunt  operam,  et  deridentur  turpiter. 

Canes  currentes  bibere  e Nilo  flumine, 

A Crocodilis  ne  rapiamur,  traditum  est. 

ORDO. 

Ne  tendas  rete  accipitri  3c  mtlvio. 

Homines , qui  dant  prava  consilia  cautis  hominibus,  k perdunt  operam, 
& deridentur  turpiter.  Esr  traditum  canes  currentes  bibere  e flumine 
Nilo,  ne  rapiantur  & crocodilis. 


is  PHiEDRI  FABULjE.  [Lib.  I. 

Igitur  quum  currens  bibere  coepisset  Canis,  5 

Sic  Crocodilus;  Quamlibet  lambe  otio. 

Noli  vereri.  At  ille,  Facerem  mehercule, 

Nisi  esse  scirem  carnis  te  cupidum  meas. 

ORDO. 

Igitur  quftm  canis  currens  coepisset  bibere,  crocodilus  ait  sic;  Iarpbe 
quamlibet  otio  : noli  vereri : at  ille  ait ; mehercule  facerem,  nisi  scirem 
te  esse  cupidum  meae  carnis. 


FABULA  XXVI. 


Par  pari  refertur • 

VULPES  ET  CICONIA. 

ISl  ulli  nocendum  : si  quis  vero  laeserit. 

Multandum  simili  jure  labella  admonet. 

^ Vulpes  ad  coenam  dicitur  Ciconiam 
Prior  ( a ) invitasse,  & illi  in  patina  liquidam 

Posuisse  sorbitionem,  quam  nullo  modo  5 

Gustare  esuriens  potuerit  Ciconia: 

Qua:  Vulpem  quum  [a)  revoc asset,  intrito  cibo 
Plenam  lagenam  posuit:  huic  rostrum  inserens 
Satiatur  ipsa,  & (b)  torquet  convivam  fame: 

Quae  quum  lagenas  frustra  collum  lamberet,  ic 

Peregrinam  sic  locutam  volucrem  accepimus  ; 

Sua  quaque  exempla  debet  aequo  animo  pati. 

(a)  Syncope . (b)  Mctbphora. 

ORDO. 

Par  refertur  pari . 

Est  nocendum  nulli  : vero  si  quis  laeserit,  fabella  admonet  illum  mul- 
tandum simili  jure.  Vulpes  dicitur  prior  invitavisse  ciconiam  ad  crenam, 
& posuisse  illi  liquidam  sorbitionem  in  patin&,  quam  ciconia  esuriens 
posuerit  gustare  nullo  modo ; Quae,  quum  revocavisset  vulpem,  posuit 
lagenam  plenam  intrito  cibo:  ipsa  inserens  rostrum  huic  satiatur.  Se 
torquet  convivam  fame.  Quae  quum  lamberet  collum  lagenae  frUstr£, 
accepimus  peregrinam  volucrem  locutam  sic;  quisque  debet  pati  sua  ex- 
empla aequo  animo. 
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FABULA  XXVII. 

Avarus  suus  sibi  carnifex  est . 

CANIS,  THESAURUS,  ET  VULTURIUS. 

JrlyEC  res  avaris  esse  conveniens  potest. 

Et  qui  humiles  nati,  dici  locupletes  student. 

% Humana  effodiens  ossa,  thesaurum  Canis 
Invenit : & violavit  quia  manes  Deos, 

(a)  Injecta  est  illi  divitiarum  cupiditas,  5 

Poenas  ut  sanctas  religioni  penderet. 

Itaque  aurum  dum  custodit,  oblitus  cibi, 

Fame  est  consumptus  : quem  stans  Vulturius  super 
Fertur  locutus  : O Canis,  merito  jaces. 

Qui  [b)  concupisti  subito  regales  opes,  10 

Trivio  conceptus,  & educatus  stercore. 

(a)  Metdphora . (b)  Syncope , 

ORDO. 

Avarus  est  suus  carnifex  sibi. 

Haec  res  potest  esse  conveniens  avaris,  & iis  qui  nati  humiles  student 
dici  locupletes.  Canis,  effodiens  humana  ossa,  invenit  thesaurum ; & 
quia  violavit  Deos  Manes,  cupiditas  divitiarum  est  injecta  illi,  ut  pende- 
ret poenas  sanctae  religioni.  Itaque  dum  custodit  aurum,  oblitus  cibi, 
est  consumptus  fame  : super  quera  vulturius  stans  fertur  locutus  ; O 
canis,  merito  jaces,  qui  subito  concupivisti  regales  opes,  conceptus  trivio, 
& educatus  stercore. 


FABULA  XXVIII. 

Ne  magnus  tenuem  despicito . 

VULPES  ET  AQUILA. 

Quamvis  sublimes  debent  humiles  metuere  ; 

Vindicta  docili  quia  patet  solertias. 

Vulpinos  catulos  Aquila  quondam  sustulit, 

Nidoque  posuit  pullis,  escam  ut  carperent. 

ORDO. 

Tu  magnus  ne  despicito  tenuem. 

Homines  quamvis  sublimes  debent  metuere  humiles  : quia  vindicta 
patet  docili  solertiae.  Quondam  aquila  sustulit  vulpinos  c&tulos,  posuitque 
nido  pullis,  ut  carperent  escam* 
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Hanc  persecuta  mater,  orare  incipit, 

Ne  tantum  miseras  luctum  (a)  importaret  sibi. 
Contempsit  illa,  tuta  quippe  ipso  loco  : 

Vulpes  ab  ara  rapuit  ardentem  facvm 
Totamque  flammis  arborem  circumdedit. 
Hosti  dolorem  damno  miscens  [b)  sanguinis. 
Aquila,  ut  periclo  mortis  eriperit  suos, 
Incolumes  natos  supplex  Vulpi  tradidit. 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia . 


[Lib.  I. 
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ORDO. 

Mater  persecuta  hanc,  incipit  orire,  ne  importiret  tantum  luctum  sibi 
miserae.  Illa  contempsit,  quippe  tuta  loco  ipso.  Vulpes  rapuit  arden- 
tem facem  ab  ara,  circumdeditque  totam  arborem  flammis,  miscens  do- 
lorem hosti  damno  sanguinis,  i.  e.  prolis.  Aquila,  ut  eriperet  suos  pullos 
periculo  mortis,  supplex  tradidit  natos  incolumes  vulpi. 


FABULA  XXIX. 

Est,  cui  magno  constitit  dicterium . 

ASINUS  IRRIDENS  APRUM. 

Plerumque  stulti,  risum  dum  (a)  captant  levem. 

Gravi  (a)  distringunt  alios  contumelia. 

Et  sibi  nocivum  [a)  concitant  periculum. 

% Asellus,  Apro  cum  fuisset  obvius, 

Salve,  inquit,  Frater.  Ille  indignans  repudiat  5 

Officium,  & quserit,  cur  sic  mentiri  velit. 

Asinus,  demisso  pene,  si  similem  negas 
Tibi  me  esse,  certe  simile  est  hoc  rostro  tuo. 

Aper,  cum  vellet  facere  generosum  impetum. 

Repressit  iram  : &,  facilis  vindicta  est  mihi,  *© 

Sed  inquinari  nolo  ( h ) ignavo  sanguine. 

(a)  Metdpkora.  (b)  Metonymia. 

ORDO. 

Est,  cui ‘dicterium  constitit  magno. 

Plerumque  stulti,  dum  captant  levem  risum,  distringunt  alios  gravi 
contumelia,  & concitant  nocivum  periculum  sibi.  Asellus,  cum  fuisset 
obvius  Apro,  inquit.  Frater,  salve.  Ille  indignans  repudiat  oflicium,  & 
quaerit,  cur  velit  mentiri  sic.  Asinus,  demisso  pene,  ait ; si  negas  me 
esse  similem  tibi,  certe  hoc  est  simile  tuo  rostro.  Aper,  cum  vellet  facere 
generosum  impetum,  repressit  iram:  & ait , vindicta  est  facilis  mihi,  sed 
nolo  inquinari  ignavo  sanguine. 
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FABULA  XXX. 

Mala  publica  in  plebem  recidunt . 

11  AN  /E  METUENTES  PRiELIA  TAURORUM. 

Humiles  laborant,  ubi  potentes  dissident. 

^ Rana  in  palude  pugnam  Taurorum  intuens, 

Heu  quanta  nobis  (a)  instat  pernicies ! ait. 

Interrogata  ab  alia,  cur  hoc  diceret, 

De  principatu  quum  illi  certarent  gregis,  £ 

Longeque  ab  illis  degerent  vitam  boves, 

Natio,  ait,  separata,  ac  diversum  est  genus  : 

Sed  pulsus  regno  nemoris  qui  profugerit, 

Pallidis  in  secreta  veniet'latibula, 

Et  proculcatas  ( a ) obteret  duro  pede  : io 

(b)  Caput  ita  ad  nostrum  furor  illorum  pertinet. 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia. 

ORDO. 

Publica  mala  recidunt  in  plebem . 

Humiles  laborant,  ubi  potentes  dissident.  Rana,  in  palude,  intuens 
pugnam  Taurorum,  ait,  heu  quanta  pernicies  instat  nobis  ! Interrogata 
ab  alia  cur  diceret  hoc,  quum  illi  certarent  de  principatu  gregis,  boves- 
que degerent  vitam  longe  ab  illis,  ait,  natio  est  separata,  ac  genus  di- 
versum: sed  qui,  pulsus  regno  nemoris,  profugerit,  veniet  in  secreta 
latibula  paludis,  & obteret  nos  proculcatas  duro  pede  : it£  furor  illorum 
pertinet  ad  nostrum  caput. 


FABULA  XXXI. 

Cui  fidas  vide . 

MILVIUS  ET  COLUMBAE. 

Qui  se  committit  homini  tutandum  improbo. 

Auxilia  dum  requirit,  exitium  invenit. 

Columbas  saepe  quum  fugissent  Milvium, 

ORDO. 

Vide  cui  fidas. 

Qui  committit  se  improbo  homini  tutandum,  dum  requirit  auxilia, 
invenit  exitium.  Quum  Columbae  saepe  fugissent  Milvium, 
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Et  celeritate  (<7)  pennx  [b)  vitassent  necem. 

Consilium  ( c ) raptor  f d)  vertit  ad  fallaciam,  5 

Et  genus  inerme  tali  decepit  dolo : 

Quare  sollicitum  potius  (e)  aevum  (d)  ducitis, 

Quam  regem  me  creatis  [d)  icto  foedere. 

Qui  vos  ab  omni  tutas  praestem  injuria? 

Illae  credentes,  tradunt  sese  Milvio,  10 

Qui  regnum  adeptus  coepit  vesci  singulas, 

Et  exercere  imperium  saevis  unguibus,  ^ 

De  reliquis  tunc  una  : Merito  plectimur. 

(a)  Enallage.  (b)  Syncope . (c)  Antinomdsia.  (d)  Metaphora. 

(e)  Metonymia. 

ORDO. 

& vitavissent  necem  celeritate  pennae,  (i.  e.  pennarum. ,)  raptor  vertit  con- 
silium ad  fallaciam,  & decepit  inerme  genus  tali  dolo:  quare  ducitis 
aevum  sollicitum  potius  quam  creatis  me  regem  foedere  icto,  qui  praestem 
vos  tutas  ab  omni  injuria  ? Illae  credentes  tradunt  sese  Milvio,  qui  adeptus 
regnum  coepit  vesci  singulas,  & exercere  imperium  saevis  unguibus.  Tunc 
una  de  reliquis  ait ) plectimur  merito* 


VHJSDlil 
FABULARUM 
LIBER  SECUNDUS. 


PROLOGUS. 

Kxemplis  continetur  /E sopi  genus  ; 

Nec  aliud  quicquam  per  fabellas  quaeritur, 

Quam  corrigatur  error  ut  mortalium, 

(a)  Acuatque  sese  diligens  industria. 

QuicunqW  fuerit  ergo  narrandi  locus,  5 

Dum  (a)  capiat  aurem  & servet  propositum  suum, 

Re  commendetur,  non  auctoris  nomine. 

Equidem  omni  cura  morem  servabo  Senis  : 

Sed  si  libuerit  aliquid  interponere 

Diversum,  sensus  ut  delectet  varietas,  10 

Bonas  in  partes,  lector,  accipias  velim. 

Sic  ista  tibi  rependet  brevitas  gratiam, 

Cujus  verbosa  ne  sit  commendatio. 

Attende  cur  negare  cupidis  debeas  ; 

Modestis  etiam  offerre  quod  non  petierint.  15 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Genus  scribendi  JEsopi  continetur  exemplis ; nec  quicquani  aliud  quae- 
ritur per  fabellas,  quam  ut  error  mortalium  corrigatur,  diligensque  in- 
dustria acuat  sese.  Ergo  quicunque  locus  narrandi  quaslibet  fuerit,  dum 
capiat  aurem,  & servet  suum  propositum,  commendetur  re,  non  nomine 
auctoris.  Equidem  servabo  morem  senis  JEsopi  omni  cura  : sed  si  libu- 
erit interponere  aliquid  diversum,  ut  varietas  delectet  sensus.  Lector, 
velim  ut  accipias  in  bonas  partes.  Sic  ista  brevitas  rependet  gratiam  tibi, 
cujus  commendatio  ne  sit  verbosa,  attende  cur  debeas  negare  cupidis  5 
etiam  offerre  modestis^  quod  non  petiverint. 


PHAEDRI  FABUL^Ec 


[Lib.  IL 


H 

FABULA  I. 

Sunt  etiam  sua  prcemia  laudi . 

LEO  SAPIENS. 

Super  Juvencum  stabat  dejectum  Leo: 

Prasdator  intervenit  partem  postulans  : 

Darem,  inquit,  nisi  soleres  per  te  sumere  : 

Et  improbum  ejecit.  Forte  innoxius 

Viator  est  deductus  in  eundem  locum,  5 

Feroque  viso  retulit  retro  pedem. 

Cui  placidus  ille,  non  est  qucd  timeas,  ait ; 

Et  quas  debetur  pars  tuas  modestias 
Audacter  tolle.  Tunc  diviso  tergore, 

Silvas  petivit,  homini  ut  accessum  daret.  10 

Exemplum  egregium  prorsus  & laudabile. 

Verum  est  ( a ) aviditas  dives,  & pauper  [a)  pudor. 

(a)  Metonymia. 

ORDO. 

Sua  prcemia  sunt  etihm  laudi. 

Leo  stabat  super  Juvencum  dejectum : praedator  intervenit  postulans 
partem  : inquit,  darem,  nisi  soleres  sumere  per  te  : & ejecit  improbum 
Forte  innoxius  viator  est  deductus  in  eundem  locum,  feroque  viso  retulit 
pedem  retro.  Cui  ille  placidus  ait,  non  est  quod  timeas  : & tolle  au- 
dacter, quae  pars  debetur  tuae  modestiae.  Tunc  tergore  diviso,  petivit 
silvas,  ut  daret  accessum  homini.  Exemplum  prorsus  egregium  & lauda- 
bile. Verum  aviditas  est  dives,  & pudor  pauper. 


FABULA  II. 

Simile  simili  gaudet . 

REPENTE  CALVUS. 

A fceminis  utcunque  spoliari  viros, 

Ament,  amentur,  nempe  exemplis  discimus. 

ORDO. 

Simile  gaudet  simili. 

Homo  repente  calvus. 

Discimus  nempe  exemplis,  viros  spoliari  & feminis  utcunque,  an 
ament,  an  amentur. 
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itatis  mediae  quendam  mulier  non  rudis 
( a ) Tenebat,  annos  celans  elegantia  ; 

Animosque  ejusdem  pulchra  juvenis  ( a ) ceperat.  5 

Ambae  videri  dum  volunt  illi  pares. 

Capillos  homini  legere  coepere  invicem. 

Qiium  se  putaret  (a)  pingi  cura  mulierum, 

Calvus  repente  factus  est,  nam  funditqs 

Canos  puella,  nigros  anus  evellerat.  IO 

(a)  Metdphora. 

ORDO. 

Mulier  non  rudis  tenebat  quendam  hominem  mediae  aetatis,  celans  annos 
elegantia  ; pulchtaque  juvenis  ceperat  animos  ejusdem.  Dum  ambae 
volunt  videri  pares  illi,  coepere  invicem  legere  capillos  homini.  Quilm 
putaret  se  pingi  cura  mulierum,  repente  est  factus  calvus,  nam  puella 
evellerat  canos  capillos  funditus,  anus  nigros. 


FABULA  III. 

Impunitas , peccandi  illecebra . 

HOMO  ET  CANIS. 

Laceratus  quidam  morsu  vehementis  Canis, 

Tinctum  cruore  panem  immisit  malefico. 

Audierat  esse  quod  remedium  vulneris. 

Tunc  sic  iEsopus  ; Noli  coram  pluribus 

Hoc  facere  canibus,  ne  nos  vivos  devorent,  5 

Quum  scierint  esse  tale  culpas  praemium, 
tfl  Successus  improborum  plures  allicit. 

ORDO. 

Impunitas  peccdndi  est  illecebra . 

Quidam  homo  laceratus  morsu  vehementis  canis,  immisit  malefico  pa- 
nem tinctum  cruore,  quod  audiverat  esse  remedium  vulneris.  Tunc 
jEsopus  ait  stc ; noli  facere  hoc  coram  pluribus  canibus,  ne  devorent 
nos  vivos,  qubm  sciverint  praemium  culpae  esse  tale.  Successus  impro- 
borum allicit  plures. 
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FABULA  IV. 

Vir  dolosus  (a)  seges  est  mali . 

AQUILA,  FELIS,  ET  APER, 

Aquila  in  [b)  sublimi  quercu  nidum  fecerat : 

Felis  cavernam  nacta  in  media  pepererat  : 

Sus  nemoris  cultrix  fcetum  ad  imam  posuerat. 

Tum  fortuitem  Felis  contubernium 

Fraude  et  scelesta  sic  (a)  evertit  malitia.  5 

Ad  nidum  scandit  volucris : pernicies,  ait. 

Tibi  paratur,  forsan  & miserae  mihi  : 

Nam  fodere  terram  quod  vides  quotidie 
Aprum  insidiosum,  quercum  vult  evertere, 

Ut  nostram  in  plano  facile  progeniem  opprimat.  , ip 

Terrore  offuso,  & perturbatis  sensibus, 

Derepit  ad  cubile  setosae  Suis  ; — 

Magno,  inquit,  in  periclo  sunt  nati  tui: 

Narn  simul  exieris  pastum,  cum  tenero  grege. 

Aquila  est  parata  rapere  porcellos  tibi.  15 

Hunc  quoque  timore  postquam  complevit  locum, 

Dolosa  tuto  condidit  sese  cavo. 

Inde  evagata  noctu  (b)  suspenso  pede. 

Ubi  esca  se  replevit  & prolem  suam, 

Pavorem  simulans  prospicit  toto  die.  20 

Ruinam  metuens  Aquila  ramis  desidet : 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia. 

ORDO. 

Dolosus  vir  est  seges  mali . 

Aquila  fecerat  nidum  in  sublimi  quercu  : Felis  nacta  cavernam,  pepe- 
rerat in  media  quercu:  Sus,  cultrix  nemoris,  posuerat  foetum  ad  imam. 
Tum  felis  sic  evertit'  fortuitum  contubernium  fraude  & scelesti  malitia. 
Scandit  ad  nidum  volucris : ait,  pernicies  paratur  tibi,  & fors&n  mihi 
miserae  : nam  quod  vides  insldi&sum  aprum  quotidie  fodere  terram,  vult 
evertere  quercum,  ut  facile  opprimat  nostram  progeniem  in  plano.  Ter- 
rore offuso,  & sensibus  perturbatis,  derepit  ad  cubile  setosae  Suis;  inquit, 
tui  nati  sunt  in  magno  periculo:  nam* simul  exiveris  pastum,  cum  tenero 
grege,  Aquila  est  parata  rapere  porcellos  tibi.  Postquam  complevit  hunc 
locum  quoque  timore,  dolosa  Felis  condidit  sese  tuto  cavo.  Inde  evagata 
noctu  suspenso  pede,  ubi  replevit  se  & suam  prolem  esca,  simulans  pavo- 
rem prospicit  toto  die.  Aquila  metuens  ruinam  quercds  desidet  ramis  : 
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Aper  rapinam  vitans  non  prodit  foras. 

Quid  multa  ? inedia  sunt  consumpti  cum  suis, 

Felisque  catulis  largam  praebuerunt  dapem. 

Quantum  homo  bilinguis  saepe  (a)  concinnet  mali,  25 

Documentum  habere  stulta  credulitas  potest. 

(a)  Met&pkora. 

ORDO. 

Aper  vitans  rapinam,  non  prodit  foras.  Quid  dicam  multa  verba  ? sunt 
consumpti  inedia  cum  suis,  praebueruntque  largam  dapem  catulis  Felis* 
Stulta  credulitas  potest  habere  documentum,  quantum  mali  bilinguis 
homo  saepe  concinnet. 


FABULA  V. 

Ne  quid  nimis . 

CJESAR  AD  ATRIENSEM 

Ijst  Ardelionum  quadam  Romae  natio, 

Trepide  concursans,  occupata  in  otio, 

Gratis  anhelans,  multo  agendo  nihil  agens, 

Sibi  molesta,  aliis  odiosissima. 

Hanc  emendare,  si  tamen  possum,  volo 
Vera  fabella : pretium  est  opene  attendere. 

Caesar  Tiberius  quum  petens  Neapolim, 

In  Misenensem  villam  venisset  suam, 

Quae,  monte  summo  posita  Luculli  manu. 

Prospectat  Siculum  & prospicit  Tuscum  mare, 

Ex  alticinctis  unus  Atriensibus, 

Cui  tunica  ab  humeris  linteo  Pelusio 
Erat  districta,  cirris  dependentibus, 

Perambulante  laeta  Domino  viridaria, 

ORDO. 

Ne-  quid  nimis. 

Quaedam  natio  Ardelionum  est  Romae,  concursans  trepide,  occupata  in 
otio,  anhelans  gratis,  agens  nihil  agendo  multa,  molesta  sibi,  & odiosissima 
aliis.  Tamen  si  possum,  volo  emendare  hanc  vera  fabella : est  pretium 
operae  attendere.  Quftm  Tiberius  Caesar,  petens  Neapolim,  venissetdn 
suam  Misenensem  villam,  qnae,  posita  summo  monte  manu  Luculli, 
prospectat  Siculum  mare,  & prospicit  Tuscum,  unus  ex  Atriensibus  al- 
ticinctis, cui  tunica  erat  districta  ab  humeris  Pelusio  linteo?  cirris  depen- 
dentibus, Domino  Ccesare  perambulante  laeta  viridaria. 
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Alveolo  coepit  ligneo  conspergere  15 

Humum  aestuantem,  come  officium  jactitans  : 

Sed  deridetur : inde  notis  flexibus 
Praecurrit  alium  in  Xystum,  sedans  pulverem* 

Agnoscit  hominem  Caesar,  remque  intelligit. 

Id  ut  putavit  esse  nescio  quid  boni,  20 

Heus  ! inquit  Dominus  ; ille  enimvero  adsilit, 

Donationis  alacer  certe  gaudio. 

Tunc  jocata  est  (a)  tanta  majestas  Ducis  : 

Non  multum  egisti,  & opera  nequicquam  perit  2 
Multo  majoris  ( a ) alapae  mecum  veneunt.  25 

(a)  Metonymia. 

ORDO. 

coepit  conspergere  aestuantem  humum  ligneo  alveolo,  jactitans  come  of- 
ficium: sed  deridetur  : inde  praecurrit  in  alium  Xystum  notis  flexibus, 
sedans  pulverem.  Caesar  agnoscit  hominem,  intelligitque  rem.  Ut  Atri- 
ensis putavit  id  esse  nescio  quid  boni.  Dominus  inquit,  heus!  ille  enim- 
vero adsilit,  alacer  gaudio  certae  donationis.  Tum  tanta  majestas  Ducis 
est  jocata  sic : non  egisti  multum,  & opera  nequicquam  perit : alapae 
veneunt  mecum  multo  majoris  pretii . 


FABULA  VI. 

Potentiam  malitia  adjutam  quis  effugiat  t 

AQUILA,  CORNIX,  ET  TESTUDO, 

Contra  potentes  nemo  est  ( a ) munitus  satis: 

Si  vero  accessit  consiliator  maleficus, 

Vis  & nequitia  quicquid  [a)  oppugnant,  [a)  ruit. 

Aquila  in  sublime  sustulit  Testudinem: 

Quas  quum  abdidisset  cornea  corpus  domo,  5 

Nec  ullo  pacto  lasdi  posset  condita, 

Venit  per  auras  Cornix,  & propter  volans: 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Quis  effugiat  potentiam  adjutam  malitid  f 

Nemo  est  satis  munitus  contra  potentes  : vero  si  maleficus  consiliator 
accessit,  quicquid  vis  & nequitia  oppugnant,  ruit.  Aquila  sustulit  tes- 
tudinem in  sublime  coelum,  quum  quae  abdidisset  corpus  cornea  domo, 
nec  pondita  in  ed  posset  laedi  ullo  pacto,  cornix  venit  per  auras,  &c  volans 
propter,  ait : 
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Opimam  sane  praedam  rapuisti  unguibus, 

Sed  nisi  monstraro  quid  sit  faciendum  tibi, 

Gravi  nequicquam  te  lassabis  pondere.  io 

Promissa  parte,  suadet  ut  scopulum  super 
Altis  ab  astris  durum  inlidat  corticem, 

Qua  comminuta  facile  vescatur  cibo. 

Inducta  verbis  Aquila  monitis  paruit. 

Simul  & magistrae  large  divisit  dapem,  15 

Sic  tuta  quae  naturae  fuerat  munere, 

Impar  duabus,  occidit  tristi  nece. 

ORDO. 

sane  rapuisti  opimam  praedam  unguibus,  sed  nisi  monstravero  quid  sit 
tibi  faciendum,  lassabis  te  nequicquam  gravi  pondere.  Parte  promissa, 
suadet  ut  inlidat  duram  corticem  ab  altis  astris  super  scopulum/  qua 
comminuta  facile  vescatur  cibo.  Aquila  inducta  verbis,  paruit  monitis, 
& simul  large  divisit  dapem  magistrae.  Sic  Testudo , quae  fuerat  tuta 
munere  naturae,  impar  duabus,  occidit  tristi  nece. 


FABULA  VII. 

Plura  timenda  divitibus . 

MULI  ET  LATRONES. 

Mu  l i gravati  sarcinis  ibant  duo  : 

Unus  ferebat  fiscos  cum  pecunia; 

Alter  [a)  tumentes  multo  saccos  hordeo. 

Ille  onere  (b)  dives  celsa  cervice  eminens, 

Clarumque  collo  jactans  tintinnabulum  : 5 

Comes  quieto  sequitur  & placido  gradu. 

Subito  Latrones  ex  insidiis  (a)  advolant, 

Interque  caedem  ferro  Mulum  trusitant. 

Diripiunt  nummos,  negligunt  vile  hordeum. 

(a)  Metbphora.  (b)  Metonymia . 

ORDO. 

Plura  sunt  timenda  divitibus. 

Duo  Muli  ibant  gravati  sarcinis  3 unus  ferebat  fiscos  eum  pecunia  $ 
alter  ferebat  saccos  tumentes  multo  hordeo.  Ille  dives  onere  it  eminens 
celsa  cervice,  jactansque  clarum  tintinnabulum  collo:  comes  sequitur 
quieto  & placido  gradu.  Subito  Latrones  advolant  ex  insidiis,  trusi- 
tantque  Mulum  ferro  inter  caedem.  Diripiunt  nummos,  negligunt  vile 
hordeum. 


30 


PHAEDRI  FABULLE. 


[Lib.  ir. 


Spoliatus  igitur  casus  quum  (a)  fleret  suos,  io 

Equidem,  inquit  alter,  me  contemptum  gaudeo, 

Nam  nil  amisi,  nec  sum  lassus  vulnere. 

Hoc  argumento  tuta  est  hominum  tenuitas, 

Magnae  periculo  sunt  opes  obnoxias* 

(a)  Metaphora. 

ORDO. 

Igitur  quum  spoliatus  Mulus  fleret  suos  casus,  alter  inquit,  equidem  gau- 
deo me  contemptum,  nam  amisi  nihil,  nec  sum  laesus  vulnere.  Hoc  ar- 
gumento tenuitas  hominum  est  tuta,  magnae  opes  sunt  obnoxiae  periculo. 


FABULA  VIII. 

Plus  videas  tuis  oculis  qudm  alienis . 

CERVUS  ET  BOVES. 

Cervus  nemorosis  excitatus  latibulis, 

Ut  venatorum  fugeret  instantem  necem, 

(a)  Casco  timore  proximam  villam  petit. 

Et  opportuno  se  Bovili  condidit. 

Hic  Bos  latenti ; Quidnam  voluisti  tibi. 

Infelix  ultro  qui  ad  necem  cucurreris, 
Hominumque  (b)  tecto  spiritum  commiseris? 

At  ille  supplex.  Vos  modo,  inquit,  parcite, 
Occasione  rursus  erumpam  data. 

[c)  Spatium  diei  noctis  excipiunt  vices: 

(d)  Frondem  bubulcus  adfert,  nec  ideo  videt. 

Eunt  subinde  & redeunt  omnes  rustici ; 

Nemo  animadvertit : transit  etiam  villicus, 

(a)  Metonymia.  (b)  Synecdoche.  (c)  Periphrasis. 


io 


(d)  Endllage . 


ORDO. 


Videas  plus  tuis  oculis  quam  alienis. 

Cervus  excitatus  nemorosis  latibulis,  ui  fugeret  instantem  necem  vena- 
torum, (i.  e.  a venatoribus)  petit  proximam  villam  caeco  timore,  & con- 
didit se  opportuno  bovili.  Hic  bos  ait  latenti  quidnam  voluisti  tibi, 
qui  infelix  cucurreris  ultro  ad  necem,  commiserisque  spiritum  tecto  ho- 
minum ? At  ille  supplex  inquit,  modo  vos  parcite,  rursus  erumpam  oc- 
casione data.  Vices  noctis  excipiunt  spatium  diei  : bubulcus  adfert 
frondem,  nec  ideo  videt.  Omnes  rustici  eunt  & redeunt  subinde;  nema 
animadvertit ; etiam  villicus  transit. 


PHtEDRI  FABULiE. 
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Lib.  II.] 

Nec  ille  quicquam  sentit : tum  gaudens  ferus 

Bobus  quietis  agere  coepit  gratias,  15 

Hospitium  adverso  quod  praestiterint  tempore. 

Respondit  unus  ; Salvum  te  cupimus  quidem, 

Sed  ille,  ( c ) qui  oculos  centum  habet,  si  venerit, 

IVlagno  in  periclo  vita  versatur  tua. 

(d)  Haec  inter,  ipse  dominus  a coena  redit:  20 

Et  quia  corruptos  viderat  nuper  Boves, 

Accedit  ad  praesepe:  Cur  ( e ) frondis  parum  est? 

Stramenta  desunt  ? Tollere  haec  aranea, 

Quantum  est  laboris?  Dum  scrutatur  singula, 

Cervi  quoque  alta  est  conspicatus  cornua,  25 

Quem  convocata  jubet  occidi  familia, 

Praedamque  tollit.  Haec  significat  fabula 
Dominum  videre  plurimum  in  rebus  suis. 

(c)  Periphrasis . (d)  Hysteron . (e)  Endllage . 

ORDO. 

nec  ille  sentit  quicquam  : tum  ferus  gaudens  caepit  agere  gratias  quietis 
bobus,  quod  praestiterint  hospitium  adverso  tempore.  Unus  respondit  5 
quidem  cupimus  te  salvum,  sed  si  ille  venerit,  qui  habet  centum  oculos, 
(sc.  Dominus)  tua  vita  versatur  in  magno  periculo.  Inter  haec,  dominus 
ipse  redit  3.  coena,  & quia  viderat  boves  nuper  corruptos,  accedit  ad  prae- 
sepe, dicens,  cur  est  parum  frondis  ? cur  stramenta  desunt  ? Quantum 
laboris  est  tollere  haec  aranea  ? Dum  scrutatur  singula,  est  conspicatus 
alta  cornua  cervi  quoque,  quem  juoet  occidi,  convocata  familia,  tollit- 
que  praedam.  Haec  fabula  significat  dominum  videre  plurimum  in  suis 
rebus. 


FABULA  IX. 

EPILOGUS. 

INVIDIA  VIRTUTUM  COMES. 

JEsopo  ingentem  statuam  posuere  Attici, 

Servumque  collocarunt  aeterna  in  basi ; 

ORDO. 

Invidia  est  comes  virtutum . 

Attici  posuere  ingentem  statuam  JEsopo,  collocaveruntque  servum  in 
aet6rna  basi : 
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PHiEDRI  FABULyE. 


fLlB.  II 


(a)  Patere  honoris  scirent  ut  cuncti  viam, 

Nec  generi  tribui,  sed  virtuti  gloriam. 

Quoniam  occuparet  alter  ne  primus  forem,  ^ 

Ne  solus  esse  studui,  quod  superfuit : 

Nec  hasc  invidia,  verum  est  aemulatio. 

Quod  si  labori  faverit  ( h ) Latium  meo, 

Plures  habebit  quos  opponat  (c)  Graeciae. 

Si  c ) livor  obtrectare  curam  voluerit,  io 

Non  tamen  ( d ) eripiet  laudis  conscientiam. 

(e)  Si  nostrum  studium  ad  aures  pervenit  tuas, 

Et  arte  fictas  animus  (d)  sentit  fabulas. 

Omnem  querelam  submovit  felicitas. 

Sin  autem  doctus  illis  {d)  occurret  labor,  15 

{a)  Sinistra  quos  in  lucem  natura  extulit. 

Nec  quicquam  possunt  nisi  meliores  {d)  carpere, 

(/)  Fatale  exitium  corde  {d)  durato  feram, 

(a)  Donec  Fortunam  criminis  pudeat  sui. 

(a)  Allegoria.  (b)  Metalepsis,  (c)  Mctonymia.  (d)  Metaphora. 
(e)  Periphrasis.  (f)  Ironia . 

ORDO. 

ut  cuncti  scirent  viam  bonoris  patere,  nec  gloriam  tribui  generi,  sed  vir- 
tuti. Quoniam  alter  (sc.  JEsopus)  occupaverat  ne  forem  primus  scriptor 
fabularum^  studui  ne  esset  solus,  quod  solum  superfuit  mihi:  nec  est  haec 
invidia,  verum  aemulatio.  Quod  si  Latium  faverit  meo  labori,  habebit 
plures  labores , quos  opponat  Graeciae.  Si  livor  voluerit  obtrectare  meam 
curam,  tamen  non  eripiet  conscientiam  laudis.  Si  nostrum  studium  per- 
venit ad  tuos  aures,  & animus  sentit  meas  fabulas  fictas  arte,  ista  felicitas 
submovet  omnem  querelam.  Sin  autem  doctus  labor  occurret  illis,  quos 
sinistra  natura  extulit  in  lucem,  nec  possunt  carpere  quicquam  nisi  auctores 
meliores  ipsis,  feram  fatale  exitium  durato  corde,  donec  pudeat  fortunam 
sui  criminis. 


PHJ1DRI 

FABULARUM 

LIBER  TERTIUS. 


PHJEDRUS  AD  EUTYCHUM. 

Ph^-dri  libellos  legere  si  desideras. 

Vaces  oportet,  Eutyche,  a negotiis, 

Ut  liber  animus  sentiat  (a)  vim  carminis. 

Verum,  inquis,  tanti  non  est  ingenium  tuum, 

Momentum  ut  horae  pereat  officii  mei.  5 

Non  ergo  causa  est  manibus  id  tangi  tuis. 

Quod  occupatis  auribus  non  convenit. 

Fortasse  dices  : Aliquae  venient  feriae, 

Quae  me  soluto  pectore  ad  studium  vocent. 

Legesne,  quaeso,  potius  viles  naenias,  1 q 

Impendas  curam  quam  rei  domesticae. 

Reddas  amicis  tempora,  uxori  vaces, 

Animum  relaxes,  otium  des  corpori  ; 

Ut  adsuetam  fortius  praestes  vicem  ? 

Mutandum  tibi  propositum  est  et  vitae  genus.  15 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Eutyche,  si  desideras  legere  libellos  Phaedri,  eportet  ut  vaces  & nego- 
tiis, ut  animus  liber  sentiat  vim  carminis.  Verilm,  inquis,  tuum  inge- 
nium non  est  tanti,  ut  momentum  horae  mei  officii  pereat.  Non  est 
ergo  causa  id  tangi  tuis  manibus,  quod  non  convenit  occupatis  auribus. 
Fortasse  dices  : aliquae  feriae  venient;  quae  vocent  me  ad  studium  soluto 
pectore.  Quaeso,  legesne  potids  viles  naenias,  qu&m  impendas  curam 
domesticae  rei,  reddas  tempore  amicis,  vaces  uxori,  relaxes  animum,  de* 
otium  corpori ; ut  praestes  fortius  adsuetam  vicem  ? Propositum  est  mu- 
tandum tibi,  Sc  genus  vitae. 
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[Lib.  III, 


PH7EDRI  FABULA. 


(a)  Intrare  si  Musarum  limen  cogitas. 

Ego,  quem  Pierio  mater  enixa  est  jugo, 

In  quo  tonanti  sancta  Mnemosyne  Jovi, 
Fcecunda  novies,  artium  peperit  chorum. 
Quamvis  in  ipsa  natus  sim  pene  schola. 
Curamque  habendi  penitus  corde  ( b j eraserim* 
Et  laude  invita  in  hanc  vitam  incubuerim, 
Fastidiose  tamen  in  coetum  recipior. 

Quid  credis  illi  accidere,  qui  magnas  opes 
Exaggerare  quaerit  omni  vigilia. 

Docto  labori  dulce  praeponens  lucrum? 

Sed  jam  quodcunque  fuerit  (ut  dixit  Sinon* 
Ad  regem  quum  Dardaniae  perductus  foret) 
Librum  [b)  exarabo  tertium  iEsopi  stylo, 
Honori  & meritis  dedicans  illum  tuis : 

Quem  si  leges,  laetabor,  sin  autem  minus, 
Habebunt  certe  quo  se  oblectent  posteri. 

Nunc  fabularum  cur  sit  inventum  genus. 
Breviter  docebo.  Servitus  obnoxia, 

Quia  quae  volebat  non  audebat  dicere. 

Affectus  proprios  in  fabellas  transtulit. 
Calumniamque  fictis  elusit  jocis. 

{a)  Ego  porro  illius  semita  feci  viam. 

Et  cogitavi  plura  quam  reliquerat, 

In  calamitatem  deligens  quadam  meam. 

(a)  Allegoria-  (b)  Metaphora „ 

ORDO. 


20 
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si  cogitas  intrare  limen  Musarum.  Ego,  quem  mater  est  enixa  Pierio 
jugo,  in  quo  sancta  Mnemosyne,  fcecunda  novies,  peperit  chorum  artium 
tonanti  Jovi,  quamvis  sim  natus  pene  in  ipsa  schola,  eraserimque  penitus 
curam  habendi  corde.  St  incubuerim  in  hanc  vitam  laude  invita,  tamen 
recipior  fastidiose  in  coetum  harum  mUsarum.  Quid  credis  accidere  illi, 
qui  quaerit  exaggerare  magn3s  opes  omni  vigilia,  praeponens  dulce  lucrum 
docto  labori  ? Sed  jam  quodcunque  fuerit  (ut  Sinon  dixit,  quum  foret 
perdiictus  ad  regem  Dardaniae)  exarabo  tertium  librum  stylo  iEsopi,  de- 
dicans illum  librum  honori  & tuis  meritis  : quem  si  leges  laetabor,  sin 
autem  minus,  certe  posteri  habebunt  quo  oblectent  se. 

Nunc  docebo  breviter  cur  genus  fabularum  sit  inventum.  Servitus 
obnoxia,  quia  non  audebat  dicere  qnae  volebat,  transtulit  proprios  affectus 
in  fabellas,  elusitque  calumniam  fictis  jocis.  Porro  ego  feci  viam  semita 
illius  (sc.  JEsopi)  & cogitavi  plura  quam  reliquerat,  deligens  quaedam  in 
meam  calamitatem. 
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Lib.  III.]  PHiEDRI  FABULLE, 

Quod  si  accusator  alius  Sejano  foret, 

Si  testis  alius,  judex  alius  denique, 

Dignum  faterer  esse  me  tantis  malis, 

Nec  his  dolorem  [b)  delinirem  remediis. 

Suspicione  si  quis  errabit  sua,  45 

Et  rapiet  ad  se  quod  erit  commune  omnium. 

Stulte  (a)  nudabit  animi  conscientiam: 

Huic  excusatum  me  velim  nihilominus; 

Neque  enim  notare  singulos  mens  est  mihi, 

Verum  ipsam  vitam  & mores  hominum  ostendere.  50 

Rem  me  professum  dicet  forsan  aliquis  gravem. 

Si  Phryx  iEsopus  potuit,  Anacharsis  Scytha, 
iEternam  famam  ( b ) condere  ingenio  suo; 

Ego,  literatse  qui  sum  proprior  Graeciae, 

(a)  Cur  somno  inerti  deseram  patriae  decus,  55 

Threissa  quum  gens  numeret  auctores  suos. 

Linoque  Apollo  sit  parens,  Musa  Orpheo, 

Qui  saxa  cantu  movit,  et  domuit  feras, 

Hebrique  tenuit  impetus  dulci  mora  ? 

Ergo  hinc  abesto  ( c ) livor,  ne  frustra  gemas:  60 

Quoniam  mihi  solemnis  debetur  gloria. 

Induxi  te  ad  legendum,  sincerum  mihi 
Candore  noto  reddas  judicium  peto. 

(a  ) Allegoria.  (b)  Metaphora,  (c)  Metonymia. 

ORDO. 

Quod  si  alius  accusator  Sejano  foret  mihi,  si  alius  testis,  denique  alius 
judex,  faterer  me  dignum  tantis  malis,  nec  delinirem  dolorem  his  re- 
mediis. Si  quis  errabit  sua  suspicione,  & rapiet  ad  se  quod  erit  com- 
mune omnium,  nudabit  stulte  conscientiam  animi  : nihilominus  velim 
me  esse  excusatum  huic.  Enim  neque  est  mihi  mens  notare  singulos. 
Verum  ostendere  vitam  ipsam  et  mores  hominum.  Forsan  aliquis  dicet 
me  professum  gravem  rem.  Si  /Esopus  Phryx,  & Anacharsis  Scytha  po- 
tuit condere  aeternam  famam  suo  ingenio ; citr  ego,  qui  sum  proprior  li- 
teratae  Graeciae,  deseram  decus  patriae  inerti  somno,  quum  Threissa  gens 
numeret  suos  auctores,  Apolloque  sit  parens  Lino,  Musa  Orpheo,  qui 
movit  saxa  cantu,  & domuit  feras,  tenuitque  impetus  Hebri  dulci  mora  ? 
Ergo  livor,  abesto  hinc,  ne  gemas  frustni : quoniam  solemnis  gloria  de- 
betur mihi.  Induxi  te  ad  legendum  : peto  ut  reddas  sincerum  judicium 
mihi  noto  candore. 
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PHyEDRI  FABULA. 


[Lib.  III. 


FABULA  I. 

Rei  bonce  vel  (a)  vestigia  delectant . 

ANUS  AD  AMPHORAM. 

Anus  jacere  vidit  epotam  amphoram. 

Adhuc  Falerna  faece  & testa  nobili, 

Odorem  quae  jucundum  late  spargeret. 

Hunc  postquam  totis  avida  traxit  naribus  ; 

O suavis  anima  ! ( b ) qualem  te  dicam  bonam  5 

Antehac  fuisse,  tales  cum  sint  reliquiae? 

Hoc  quo  pertineat,  dicet  qui  me  noverit. 

(a)  Metdplwra.  (b)  Antimeria . 

ORDO. 

Vel  vestigia  boncc  rei  delectant . 

Anus  vidit  amphoram  jacere  epotam,  qua?  adhuc  spargeret  jucundum 
odorem  late,  Falerna  faece  & nobili  testa.  Postquam  avida  traxit  hunc 
totis  naribus,  ait ; O suavis  anima  1 qualem,  i.  e.  quam  bonam  dicam  te 
fuisse  antehac,  cum  reliquiae  sint  tales  ? Qui  noverit  me,  dicet  quo  hoe 
pertineat. 


FABULA  II. 

Benefico  bene  erit . 

PANTHERA  ET  PASTORES. 

Solet  a despectis  par  referri  gratia. 

<|f  Panthera  imprudens  olim  in  foveam  decidit : 

Videre  agrestes:  alii  fustes  congerunt, 

Alii  onerant  saxis  : quidam  contra  miseriti, 

Periturae  quippe,  quamvis  nemo  laederet,  5 

Misere  panem,  ut  sustineret  spiritum. 

Nox  insecuta  est,  abeunt  securi  domum* 

ORDO. 

Erit  bent  benefico. 

Par  gr&tia  solet  referri  a despectis.  Olim  Panthera  imprudens  decidit  in 
foveam  : agrestes  videre : alii  congerunt  fustes,  alii  onerant  saxis  : contri 
quidam  miseriti  illius,  quippe  periturae,  quamvis  nemo  laederet,  miser» 
panem,  ut  sustineret  spiritum.  Nox  est  insecuta,  securi  abeunt  domum, 
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Lib.  III.]  PHAEDRI  PABULA, 

\ 

Quasi  inventuri  mortuam  postridie. 

At  illa  vires  ut  refecit  languidas, 

Veloci  saltu  fovea  sese  liberat*  IQ 

Et  in  cubile  concito  properat  gradu. 

Paucis  diebus  interpositis  (a)  provolat. 

Pecus  trucidat,  ipsos  Pastores  necat, 

Et  cuncta  vastans  snsvit  irato  impetu. 

Tum  sibi  timentes,  qui  ferae  pepercerant,  *5 

Damnum  haud  recusant,  tantum  pro  vita  rogant; 

Et  illa  : Memini  qui  me  saxo  petierint. 

Qui  panem  dederint : vos  timere  absistite  ; 

Illis  revertor  hostis,  qui  medaeserant. 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

quasi  inventori  illam  mortuam  postridie*  At  illa,  ut  refecit  languida* 
vires,  liberat  sese  fovea  veloci  saltu,  & properat  in  cubile  concito  gradu. 
Paucis  diebus  interpositis,  provolat,  trucidat  pecus,  necat  pastores  ipsos, 
& vastans  cuncta,  saevit  irato  impetu.  Tum  qui  pepercerant  ferae,  timen- 
tes sibi,  haud  recusant  damnum,  tantum  rogant  pro  vita.  Etillaaif; 
Memini  qui  petiverint  me  saxo,  qui  dederint  panem  5 vos  absistite  ti- 
mere, revertor  hostis  illis  tantilm,  qui  laeserant  me. 


FABULA  III. 

Experientia  precslantior  arte. 

AESOPUS  ET  RUSTICUS, 

Usu  peritus  hariolo  {a)  velocior 
Vulgo  esse  fertur ; causa  sed  non  dicitur  : 

Notescet  quae  nunc  primum  fabella  mea. 

Habenti  cuidam  pecora  pepererunt  Oves 
Agnos  humano  capite  ; monstro  exterritus  ^ 

Ad  consulendos  currit  moerens  hariolos. 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Experientia  est  prastdntior  arte. 

Homo  peritus  usu  fertur  vulgo  esse  velocior  ingenio  (i.  e.  sagdcior)  har 
riolo  ; sed  causa  non  dicitur ; quae  notescet  nunc  primfrm  mea  fabella. 
Oves  pepererunt  agnos  humano  capite  cuidam  habenti  pecora  5 exterritus 
« monstro,  moerens  currit  ad  hariolos  consulendos. 

D 2 
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PHAEDRI  FABULA. 


[Lib.  IIL 


Hic  pertinere  ad  domini  respondit  ( l ) caput, 

Et  avertendum  victima  periculum. 

Ille  autem  affirmat  conjugem  esse  adulteram, 

Et  (a)  insitivos  significari  liberos;  IO 

Sed  expiari  posse  majori  hostia. 

Quid  multa?  variis  dissident  sententiis, 

Hominisque  curam  cura  majore  aggravant. 
iEsopus  ibi  stans,  naris  emunctas  senex, 

Natura  nunquam  verba  cui  potuit  dare  : 15 

Si  procurare  vis  ostentum,  rustice, 

Uxores,  inquit,  da  tuis  pastoribus. 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia . 

ORDO. 

Hic  respondit  istud  pertinere  ad  caput  domini,  & periculum  avertendum 
victima.  Autem  ille  affirmat  conjugem  esse  adulteram,  & liberos  signi- 
ficari esse  insitivos,  sed  posse  expiari  majori  hostia.  Quid  loquar  multa 
verbis  ? dissident  variis  sententiis,  aggravantque  curam  hominis  majore 
cura.  jEsopus  senex  emunctae  naris  (i.  e.  sagax)  stans  ibi,  cui  natura 
nunquam  potuit  dare  verba  (i.  e.  fallere)  inquit,  rustice,  si  vis  procurare 
ostentum,  da  uxores  tuis  past&ribus. 


FABULA  IV. 

Mentem  hominis  spectato , non  frontem . 

SIMII  CAPUT. 

Pendere  ad  Lanium  quidam  vidit  Simium 
Inter  reliquas  merces  atque  opsonia. 

Quaesivit  quidnara  saperet : tum  Lanius  jocans, 

Quale,  inquit,  caput  est,  talis  praestatur  sapor* 

Ridicule  magis  hoc  dictum  quam  vere  aestimo.  5 

Quando  & formosos  saepe  inveni  pessimos, 

Et  turpi  facie  multos  cognovi  optimos. 

ORDO. 

Mentem  hominis  spect&to9  non  frontem . 

Quidam  vidit  Simium  pendere  ad  Lanium  inter  reliquas  merces  atque 
Opsonia.  Quaesivit  quidnam  saperet ; tum  Lanius  jocans  inquit , quale 
caput  est,  talis  sapor  praestatur.  /Estimo  hoc  dictum  magis  ridicule  quam 
vere,  quando  & inveni  saepe  te  formosos  esse  pessimos,  & cognovi  multos 
turpi  facie  optimos. 
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Lib.  III.]  PHAEDRI  FABULA. 

% 

FABULA  V. 

Erit  ubi  pasnas  det  procax  audacia • 

iESOPUS  ET  PETULANS. 

Successus  ad  perniciem  multos  devocat. 

^ iEsopo  quidam  petulans  lapidem  impegerat : 

Tanto,  inquit,  melior;  assem  deinde  illi  dedit, 

Sic  prosequutus  : Plus  non  habeo  mehercule, 

Sed  unde  accipere  possis  monstrabo  tibi.  5 

V<snit  ecce  dives  & potens  ; huic  similiter 
Impinge  lapidem,  & dignum  accipies  praemium. 

Persuasus  ille,  fecit  quod  monitus  fuit : 

Sed  spes  fefellit  (a)  impudentem  audaciam  ; 

Comprehensus  namque  poenas  (b)  persolvit  cruce.  IO 

(a)  Meton y mia . (b)  Metaphora. 

ORDO. 

Erit  tempus  utii  procax  auddcia  det  pernas . 

Successus  devocat  multos  ad  perniciem.  Quidam  petulans  impegerat 
lapidem  iEsopo  : inquit,  sum  melior  tanto  ; deinde  dedit  assem  illi,  sic 
prosecutus ; mehercule  non  habeo  plus,  sed  monstrabo  tibi  unde  possis 
accipere.  Ecce  dives  & potens  venit ; impinge  lapidem  huic  similiter, 
& accipies  dignum  praemium.  Ille  persuasus,  fecit  quod  fuit  monitus  $ 
sed  spes  fefellit  impudentem  audaciam  illius  5 namque  comprehensus 
persolvit  poenas  cruce. 


FABULA  VI. 

Ridenda  imbecillorum  (a)  superbiloquentia . 

MUSCA  ET  MULA. 

IVIuSCA  in  temone  sedit,  & Mulam  increpans, 

Quam  tarda  es,  inquit : non  vis  citius  progredi  ? 

Vide,  ne  dolone  colium  compungam  tibi. 

(a)  Onomatopceia. 

ORDO. 

Superbiloquentia  imbecillorum  est  ridenda . 

Musca  sedit  in  temone,  & increpans  mulam,  inquit,  qu^m  tarda  esi 
non  vis  progredi  citius  ? Vide,  ne  compungam  colhim  tibi  dolone. 
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PHAEDRI  FABULLE. 


[Lib.  III. 


Respondit  illa  ; Verbis  non  moveor  tuis. 

Sed  istum  timeo,  sella  qui  prima  sedens,  5 

Tergum  flagello  temperat  lento  meum, 

Et  ora  frxnis  continet  spumantibus. 

Quapropter  aufer  frivolam  insolentiam  ; 

Namque  ubi  strigandum  esty  & ubi  currendum  scio. 

Hac  derideri  fabula  merito  potest,  io~ 

Qui  sine  virtute  vanas  exercet  minas* 

ORDO. 

Illa  respondit ; non  moveor  tuis  verbis,  sed  timeo  istum,  qui  sedens  prim& 
sella,  temperat  meum  tergum  lento  flagello,  & continet  ora  spumantibus 
fraenis.  Quapropter  aufer  frivolam  insolentiam  : namque  scio  ubi  stri- 
gandum est  mihi,  & ubi  currendum.  Ille  potest  derideri  merito  hac 
fabula,  qui  exercet  vanas  minas  sine  virtute. 


FABULA  VII. 

Liber  inops  servo  divite  felicior • 

CANIS  ET  LUPUS. 

Quam  dulcis  sit  libertas  breviter  proloquar. 

Cani  perpasto  macie  confectus  Lupus 
Forte  occurrit : salutantes  dem  invicem 
Ut  restiterunt : unde  sic  quasso  nites, 

Aut  quo  cibo  fecisti  tantum  corporis  ? 

Ego  qui  sum  longe  fortior,  pereo  fame. 

Canis  simpliciter ; Eadem  ( a ) est  conditio  tibi. 

Praestare  domino  si  parofficium  potes. 

Quod?  inquit  ille:  Custos  ut  sis  liminis, 

A furibus  tuearis  & noctu  domum. 

Ego  vero  sum  paratus:  nunc  patior  niveS,. 

(a)  Enallage . 

ORDO. 

Inops  liber  est  felicior  divite  servo . 

Proloquar  breviter  quam  dulcis  libertas  sit.  Lupus  confectus  macie 
forte  occurrit  Cani  perpasto.  Dem  salutantes  invicem  ut  restiterunt.  Lupus 
ait ) quaeso  unde  nites  sic,  aut  quo  cibo  fecisti  tantum  c&rporis  ? Ego  qui 
sum  longe  fortior  te>  pereo  fame.  Canis  simpliciter  ait , eadem  conditio 
est  (i.  e.  erit)  tibi,  si  potes  praestare  par  officium  domino.  Ille  inquit, 
quod  officium?  Canis  ait ; Ut  sis  custos  liminis,  & tuearis  domum  fiS- 
ribus  noctu.  Lupus  ait , Ego  vero  spm  pardtus : nunc  patior  nives, 


5 
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Lie.  IN.] 

Imbresque,  in  sylvis  asperam  (b)  vitam  trahens  \ 

Quanto  est  facilius  mihi  sub  (c)  tecto  vivere, 

Et  otiosum  largo  satiari  cibo ! 

Veni  ergo  mecum.  Dum  procedunt,  aspicit  15 

Lupus  a catena  collum  detritum  Canis, 

Unde  hoc,  amice  ? Nihil  est.  Dic  quasso  tamen. 

Quia  videor,  acer,  alligant  me  interdiii, 

Luce  ut  quiescam,  & vigilem  nox  quum  venerit  2 
Crepusculo,  solutus,  qua  visum  est  vagor.  20 

Adfertur  ultro  panis,  de  mensa  sua 
Dat  ossa  dominus,  frustra  jactat  familia, 

Et  quod  fastidit  quisque  pulmentarium. 

Sic  sine  labore  venter  impletur  meus. 

Age,  si  quo  est  abire  animus,  est  licentia  ? 25 

Non  plane  est,  inquit.  Fruere  quas  laudas,  Canis : 

Regnare  nolo,  liber  ut  non  sim  mihi. 

(b)  Metaphora . (c)  Synecdoche . 

ORDO. 

imbresque,  trahens  asperam  vitam  in  sylvis : quanto  est  facilius  mihi 
vivere  sub  tecto,  & me  otiosum  satiari  largo  cibo  ! Canis  ait,  Ergo  veni 
mecum.  Dum  procedunt.  Lupus  aspicit  collum  Canis  detritum  a catena. 
Lupus  inquit , Amice,  unde  hoc  ? Canis  ait,  est  nihil.  Lupus  ait,  Tamen 
quaeso,  dic.  Canis  dixit,  Quia  videor  acer,  alligant  me  interdifi,  ut  qui- 
escam luce  ; & vigilem  quum  nox  venerit ; solutus  crepusculo  ; vagor 
qua  visum  est  mihi.  Panis  adfertur  ultro,  dominus  dat  ossa  de  sua  mensa, 
familia  jactat  frustra  & pulmentarium  quod  quisque  fastidit.  Sic  meus 
venter  impletur  sine  labore.  Lupus  ait , Age  si  animus  est  tibi  abire  quo 
est  licentia?  Canis  inquit,  plane  non  est.  Lupus  ait , Canis,  fruere  qu* 
laudas  5 nolo  etiam  regnare,  ut  non  sim  liber  mihi. 


FABULA  VIII. 

Sat  pulcher,  qui  sat  bonus . 

FRATER  ET  SOROR. 

Praecepto  monitus  saepe  te  considera. 

^ Habebat  quidam  filiam  turpissimam, 

* ORDO. 

Ille  est  pulcher  sat , qui  est  bonus  sat. 

Monitus  hoc  praecepto  saepe  considera  te.  Quidam  habebat  turpissi- 
mam filiam. 


42 


PHAEDRI  FABULLE,  [Lib.  III. 

Idemque  insigni  & pulchra  facie  filium. 

Hi,  speculum  ut  cathedra  matris  positum  fuit. 

Pueriliter  ludentes,  forte  inspexerant. 

Hic  se  formosum  jactat : illa  irascitur, 

Nec  gloriantis  sustinet  fratris  jocos, 

Accipiens  (quid  enim  ?)  cuncta  in  contumeliam. 

Ergo  ad  patrem  cucurrit  laesura  invicem, 

Magnaque  invidia  criminatur  filium, 

Vir  natus  quod  rem  foeminarum  tetigerit. 

Amplexus  utrumque  ille,  & carpens  oscula, 

Dulcemque  in  ambos  charitatem  partiens. 

Quotidie,  inquit,  speculo  vos  uti  volo  : 

Tu  formam  ne  (a)  corrumpas  nequitiae  malis  ; 

Tu  faciem  ut  istam  moribus  (a)  vincas  bonis. 

(a)  Met&phora . 

O R D O. 

idemque  habebat  filium  insigni  & pulchra  facie.  Hi,  ut  speculum  fuit 
positum  cathedra  matris,  ludentes  pueriliter,  forte  inspexerant.  Hic 
jactat  se  formosum  : Illa  irascitur,  nec  sustinet  jocos  fratris  gloriantis, 
accipiens  cuncta  in  contumeliam,  (enim  quid  ?)  Ergo  laesura  invicem 
cucurrit  ad  patrem,  ciimmaturque  filium  magna  invidia,  quod  natus 
vir  tetigeiit  rem  foeminarum.  Ille  amplexus  utiumque  & carpens  oscula, 
partiensque  dulcem  charitatem  in  ambos,  inquit,  volo  vos  uti  speculo 
quotidie : tu,  filius , ne  corrumpas  formam  malis  nequitiae  j tu,  flia , 
ut  vincas  istam  faciem  bonis  moribus. 
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FABULA  IX. 


Fidelem  ubi  invenias  virum  ? 


DICTUM  SOCRATIS. 

V ulgare  amici  nomen,  sed  rara  est  fides. 

Quum  parvas  aedes  sibi  fundasset  Socrates, 
(Cujus  non  fugio  mortem,  si  famam  adsequar. 
Et  cedo  invidiae,  dummodo  absolvat  cinis). 

E populo  sic  nescio  quis,  ut  fieri  solet ; 

ORDO. 


5 


Ubi  invenias  fidelem  virum  ? 

Nomen  amici  est  vulgare,  sed  fides  est  rara.  Quum  Socrates  funda- 
visset parvas  sedes  sibi,  (cujus  mortem  non  fugio,  si  adsequar  famam, 
& cedo  invidiae,  dummodo  cinis  absolvar)  nescio  quis  e populo,  ut  solet 
fieri  sic,  ait ; 3 


43 


Lib.  III.]  PHiEDRI  FABULLE. 

Quaeso,  tam  angustam  talis  vir  ponis  domum  ? 

U tinam,  inquit,  veris  hanc  amicis  impleam. 

ORDO. 

quaeso,  tu,  talis  vir,  ponis  tam  angustam  domum  ? Socrates  inquit,  titinam 
impleam  hanc  veris  amicis. 


FABULA  X. 

Ne  sis  credulus  maxime  criminatori . 

RES  GESTA  SUB  AUGUSTO. 

P ericulosum  est  credere  & non  credere. 

Utriusque  exemplum  breviter  exponam  rei. 

Hippolytus  obiit,  quia  novercas  creditum  est: 

Cassandrae  quia  non  creditum,  ruit  Ilium. 

Ergo  exploranda  est  veritas  multum  prius,  5 

Quam  stulta  prave  judicet  sententia. 

Sed  fabulosa  ne  vetustate  ( a ) elevem. 

Narrabo  tibi  memoria  quod  factum  est  mea. 

Maritus  quidam  quum  diligeret  conjugem, 

Togamque  puram  jam  pararet  filio,  10 

Seductus  in  secretum  a liberto  est  suo, 

Sperante  haeredem  suffici  se  proximum. 

Qui  dum  de  puero  multa  mentitus  foret, 

Et  plura  de  flagitiis  castae  mulieris, 

Adjecit  id,  quod  sentiebat  maxime  15 

Doliturum  amanti,  ventitare  adulterum. 

Stuproque  turpi  pollui  famam  domus. 

(a)  Metaphora • 

ORDO. 

Ne  sis  credulus  maximh  criminatori . 

Est  periculosum  credere  & non  credere.  Exponam  breviter  exem- 
plum utriusque  rei.  Hippolytus  obivit,  quia  est  creditum  novercae  f hce- 
drco  d Theseo;  Ilium  ruit,  quia  non  est  creditum  Cassandrae  vati.  Ergo 
veritas  est  exploranda  multum  prus  qu&m  stulta  sententia  judicet  prave. 
Sed  ne  elevem  sententiam  supradictam  fabulosa  vetustate,  nariabo  tibi 
quod  est  factum  mea  memoria.  Quumquidam  maritus  d digeret  co  jugem, 
jamque  pararet  puram  togam  rilio,  est  seductus  in  secremm  lo  um  S suo 
liberto,  sperante  se  suffici  proximum  haeredem.  Qui,  dum  foret  men- 
titus multa  de  puero,  6c  plura  de  flagitiis  castae  mulieris,  adjecit  id,  quod 
sentiebat  maxime  doliturum  amanti,  marito , scii . adulterum  ventitare, 
famamque  domus  pollui  turpi  stupro. 
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Incensus  ille  falso  uxoris  crimine, 

Simulavit  iter  ad  villam,  clamque  in  oppido 
Subsedit,  deinde  noctu  subito  januam 
Intravit,  recta  cubiculum  uxoris  petens. 

In  quo  dormire  mater  natum  jusserat, 

/Etatem  adultam  servans  diligentius. 

Dum  quaerunt  lumen,  dum  concursat  familia, 
Irae  furentis  impetum  non  sustinens, 

Ad  lectum  accedit,  tentat  in  tenebris  caput : 

Ut  sentit  tonsum,  gladio  pectus  transfigit, 
Nihil  respiciens  dum  dolorem  vindicet. 
Lucerna  adlata,  simul  adspexit  filium, 
Sanctamque  uxorem  dormientem  cubiculo, 
Sopita  primo  quas  nil  somno  senserat, 
Reprassentavit  in  se  poenam  facinoris, 

Et  ferro  incubuit,  quod  credulitas  strinxerat. 
Accusatores  postularunt  mulierem, 

Romamque  pertraxerunt  ad  Centumviros. 
Maligna  insontem  deprimit  suspicio, 

Quod  bona  possideat.  Stant  patroni  fortiter 
Causam  tuentes  innocentis  foeminas. 

A Divo  Augusto  tunc  petiere  judices 
Ut  adjuvaret  jurisjurandi  fidem. 

Quod  ipsos  error  (a)  implicuisset  criminis. 

(b)  Qui  postquam  tenebras  dispulit  calumniae, 
\c)  Certumque  fontem  veritatis  reperit, 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia . 


20 


25 


3° 


35 


40 


(c)  Allegoria . 


ORDO. 

Ille  incensus  falso  crimine  uxoris,  simulavit  iter  ad  villam,  subseditque 
clam  ifi  oppido,  deinde  noctu  intravit  januam  subito,  petens  cubiculum 
Uxoris  recta,  in  quo  mater  jusserat  natum  dormire,  servans  adultam  aeta- 
tem diligentius.  Dum  quaerunt  lumen,  dum  familia  concursat,  non  sus- 
tinens Impetum  furentis  irae,  accedit  ad  lectum,  tentat  caput  in  tenebris; 
ut  sentit  illud  tonsum,  transfigit  pectus  gladio,  respiciens  nihil  dum  vin- 
dicet dolorem.  Lucerna  adlata,  simul  adspexit  filium,  sanctamque  uxorem 
dormientem  cubiculo,  quae  sopita  primo  somno  senserat  nil,  repraesentavit 
poenam  facinoris  in  se,  & incubuit  ferro,  quod  credulitas  strinxerat.  Ac- 
cusatores postulaverunt  mulierem,  pertraxeruntque  Romam  ad  Centum- 
viros. Maligna  suspicio  deprimit  nam  insontem,  quod  possideat  bona. 
Patroni  stant  tu6ntes  fortiter  causam  innocentis  feminae.  Tunc  judices 
petivere  a Divo  Augusto  ut  adjuvaret  fidem  sui  jurisjurandi,  quod  error 
criminis  implicuisset  ipsos.  Qui,  (sc.  Augustus)  postquam  dispulit  tene- 
bras calumniae,  reperitque  certum  fontem  veritatis, 
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Lib.  III.] 

Luat,  inquit,  poenas  causa  libertus  mali. 

Namque  orbam  nato  simul  & privatam  viro,  45 

Miserandam  potius  quam  damnandam  existimo. 

Quod  si  damnanda  perscrutatus  crimina 
Paterfamilias  esset,  si  mendacium 

tubtiliter  limasset  a radicibus, 

Ion  evertisset  scelere  funesto  domum.  50 

f Nil  spernat  auris,  nec  tamen  credat  statjim, 

Quandoquidem  & illi  peccant  quos  minime  putes, 

Et  qui  non  peccant  impugnantur  fraudibus : 

Hoc  admonere  simplices  etiam  potest, 

Opinione  alterius  ne  quid  ( a ) ponderent:  £5 

(b)  Ambitio  namque  dissidens  mortalium, 

Aut  gratiae  (e)  subscribit,  aut  odio  suo. 

Erit  ille  notus,  quem  per  te  cognoveris. 

Haec  exsecutus  sum  propterea  pluribus, 

Brevitate  nimia  quoniam  quosdam  offendimus.  60 

(a)  Metaphora.  (b)  Metonymia . (c)  Allegoria, 

ORDO. 

Inquit,  libertus,  causa  mali,  luat  poenas.  Nam  existimo  mulierem  orbam- 
nato,  & simul  privatam  viro,  potius  miserandam  quam  damnandam.  Quod 
si  paterfamilias  esset  perscrutatus  crimina  damnanda,  si  limavisset  mend- 
acium subtiliter  a radicibus,  non  evertisset  domum  funesto  scelere.  Auris 
spernat  nil,  tamen  nec  credat  statim,  quandoquidem  & illi  peccant,  quos 
minime  putes  peccare,  & qui  non  peccant  impugnantur  fraudibus.  Hoc 
potest  etiam  admonere  simplices,  ye  ponderent  quid  opinione  alterius: 
namque  dissidens  ambitio  mortalium  aut  subscribit  suce  gratiae  aut  suo 
odio.  Ille  erit  notus,  quem  cognoveris  per  te.  Sum  exsecutus  haec  plu- 
ribus propterea,  quoniam  offendimus  quosdam  nimia  brevitate. 


FABULA  XI. 

Deformitas  delenda,  quee  ex  merito  venit . 

EUNUCHUS  AD  IMPROBUM. 

Eunuchus  litigabat  cum  quodam  Improbo; 

Qui  super  obscoena  dicta  & petulans  jurgium, 

ORDO. 

Deformitas  dolenda , quae  ex  merito  venit . 

Euntichus  litigabat  cum  quodam  improbo  > qui,  super  obscaeHa  diefa 
& petulans  jurgium, 
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Damnum  [a)  insectatus  est  amissi  (6)  corporis* 

En,  ait,  hoc  unum  est,  cur  laborem  validius. 

Integritatis  testes  quia  desunt  mihi.  5 

Sed  quid  fortunas,  stulte,  delictum  arguis  ? 

Id  demum  est  homini  turpe,  quod  meruit  pati. 

(a)  Met dp hora.  (b)  Synecdoche . 

ORDO. 

est  insectatus  damnum  corporis  amissi.  Eunuchus  ait.  En  hoc  est  unum, 
cur  laborem  validius,  quia  testes  integritatis  desunt  mihi.  Sed  stulte,  quid 
arguis  delictum  fortunae  ? Id  demum  est  turpe  homini,  quod  meruit  pati. 

FABULA  XII. 

Optima  sape  despecta • 

MARGARITA  IN  STERQUILINIO. 

In  sterquilinio  pullus  gallinaceus 
Dum  quaerit  escam  Margaritam  rcperit : 

Jaces  indigno  quanta  res,  inquit,  loco? 

O si  quis  pretii  cupidus  vidisset  tui, 

Olim  [a)  redisses  ad  splendorem  maximum.  5 

Ego  qui  te  inveni,  potior  cui  multo  est  cibus. 

Nec  tibi  prodesse,  nec  mihi  quicquam  potes. 

*jf  Hoc  illis  narro,  qui  me  non  intelligunt. 

(a)  Catachresis . 

ORDO. 

Optima  sunt  serpe  despecta . 

Gallinaceus  pullus,  dum  quaerit  escam  in  sterquilinio,  reperit  Marga- 
ritam : inquit,  quanta  res  jaces  indigno  loco?  O si  quis  cupidus  tui  pretii 
vidisset  te , olim  redivisses  ad  maximum  splendorem.  Ego,  qui  inveni  te, 
cui  cibus  est  potior  multo,  nec  possum  prodesse  tibi  quicquam , nec  tu  potes 
prodeste  mihi  quicquam.  Narro  hoc  illis,  qui  non  intelligunt  me. 
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Lib.  III.]  PfUEDRI  FABUL/E. 

FABULA  XIII. 

Opus  artificem  probat . 

APES  ET  PUCI,  VESPA  JUDICE. 

Apes  in  alta  quercu  fecerant  favos, 

Hos  fuci  inertes  esse  dicebant  suos. 

Lis  ad  forum  deducta  est,  Vespa  judice : 

Quae  genus  utrumque  nosset  cum  pulcherrime, 

Legem  duabus  hanc  proposuit  partibus : 5 

Non  inconveniens  corpus,  & par  est  color. 

In  dubium  plane  res  ut  merito  venerit; 

Sed  ne  religio  peccet  imprudens  mea. 

Alveos  accipite  & ceris  opus  infundite, 

Ut  ex  sapore  mellis,  & forma  favi,  19 

De  queis  nunc  agitur,  auctor  horum  appareat. 

Fuci  recusant,  Apibus  conditio  placet. 

Tunc  illa  tamen  (a)  sustulit  sententiam  : 

(a)  Apertum  est  quis  non  possit,  aut  quis  fecerit, 

Quapropter  Apibus  fructum  restituo  suum. 

Hanc  praeterissem  fabulam  silentio 
Si  pactam  Fuci  non  recusassent  fidem. 

(a)  Metaphora* 

ORDO. 

Opus  probat  artificem . 

Apes  fecerant  favos  in  alta  quercu : Inertes  fuci  dicebant  hos  esse  suos. 
Lis  est  deducta  ad  forum,  vespa  judice.  Quae,  citm  novisset  utrumque 
, genus  pulcherrime,  proposuit  hanc  legem  duabus  partibus  : Vestrum  cor- 
pus non  est  inconveniens,  & color  est  par,  ut  plane  res  venerit  merito  iti 
dubium.  Sed  ne  mea  religio  imprudens  peccet,  accipite  alveos,  & in- 
fundite opus  (sc.  mei.)  ceris,  ut  ex  sapore  mellis  & forma  favi  auctor  ho- 
rum favorum , de  queis  nunc  agitur,  appareat.  Fuci  recusant  conditio - 
nemy  conditio  placet  apibus.  Tunc  illa  (sc.  Vespa)  sdstulit  talem  sen- 
tentiam : Est  apertum  quis  non  possit,  aut  quis  fecerit  favos,  quapropter 
restituo  suum  fructum  apibus.  Praeterivissem  hanc  fabulam  silentio,  si 
fuci  non  recusavissent  pactam  fidem» 
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FABULA  XIV. 

Otiare , quo  labores . 

JESOPUS  LUDENS, 

Puerorum  in  turba  quidam  ludentem  Atticus 
iEsopum  nucibus  quum  vidisset,  restitit, 

Et  quasi  delirum  risit : quod  sensit  simul 
Derisor  potius  quam  deridendus  senex. 

Arcum  retensum  posuit  in  media  via:  ^ 

Heus ! inquit  (a)  sapiens,  expedi  quid  fecerim, 

Concurrit  populus  : ille  se  torquet  diu, 

Nec  quaestionis  positae  causam  intelligit. 

Novissime  ( b ) succumbit  : Tum  victor  sophus  ; 

Cito  rumpes  arcum,  semper  si  tensum  habueris;  io 

At  si  laxaris,  quum  voles  erit  utilis. 

Sic  lusus  animo  debent  aliquand?)  dari, 

Ad  cogitandum  melior  ut  redeat  tibi. 

(a)  Ironia . (b)  Metdphora . 

ORDO. 

Otiare,  qub  labores. 

Qudm  quidam  Atticus  vidisset  /Esopum  ludentem  nucibus  in  turba 
puerorum,  restitit,  & risit  eum  quasi  delirum  5 quod  simul  senex  Msopus 
derisor  potius  quam  deridendus,  sensit/ posuit  arcum  retensum  in  medi& 
via : Inquit,  heus  ! sapiens,  expedi  quid  fecerim.  Populus  concurrit  : 
ille  torquet  se  diu,  nec  intelligit  causam  quaestionis  positae  : novissime 
succumbit : Tum  sophus  victor  ait  ; cito  rumpes  arcum,  si  habueris  eum 
semper  tensum : At  si  laxaveris,  erit  utilis,  quum  voles.  Sic  lusus  debenfc 
dari  animo  aliquando,  ut  redeat  tibi  melior  ad  cogitandum. 


FABULA  XV. 

§)ui  edurat  est  pater  magis  quam  ille  qui  genuit . 

AGNUS  A CAPELLA  NUTRITUS. 

Inter  capellos  Agno  balanti  Canis, 

Stulte,  inquit,  erras  ; non  est  hic  mater  tua: 

ORDO. 

Qui  educat  pater  magis  quam  qui  ge'nuit. 

Canis  inquit  agno  balanti  inter  capellas,  erras,  stulte;  tua  mater  non  est 
hic : 


Lib.  III.]  PHAEDRI  FABULiE. 


4Q 

Ovesque  segregatas  ostendit  procul, 

Non  illam  quaero,  quae,  quum  libitum  est,  concipit, 

Dein  portat  onus  ignotum  certis  mensibus  ; 5 

Novissime  prolapsam  effundit  sarcinam  ; 

Verum  illam,  quae  me  nutrit  admoto  ubere, 

Fraudatque  natos  lacte,  ne  desit  mihi. 

Tamen  illa  est  potior  quae  te  peperit.  Non  ita  est. 

Unde  illa  scivit  niger  an  albus  nascerer  ? im 

Age  porro  scisset,  quum  crearer  masculus, 

(a)  Beneficium  magnum  sane  natali  dedit. 

Ut  expectarem  lanium  in  horas  singulas. 

Cujus  potestas  nulla  in  gignendo  fuit, 

Cur  hac  sit  potior,  quae  jacentis  miserita  est,  15 

Dulcem  que  sponte  praestat  benevolentiam  f 
Facit  parentes  bonitas,  non  necessitas. 

His  demonstrare  voluit  auctor  versibus. 

Obsistere  homines  legibus,  meritis  capi. 

(a)  Ironia . 


ORDO. 

ostenditque  oves  segregatas  prochl.  Agnus  ait ; Non  quaero  illam  (sc. 
ovem)  quae  concipit,  ubi  est  libitum,  dein  portat  ignotum  onus  certis  men- 
sibus j novissime  effundit  sarcinam  prolapsam  : Verum  queero  illam  sc. 
{capellam)  quae  nutrit  me,  ubere  admoto,  fraudatque  suos  natos  lacte,  ne 
desit  mihi.  Tamen  illa  quae  peperit  te,  est  potior.  Non  est  ita.  Unde 
illa  scivit,  an  nascerer  niger  an  albus  ? Porro  age  scivisset,  quum  crearer 
masculus,  sane  dedit  magnum  beneficium  natali,  scii,  ut  expectarem  la- 
nium in  singulas  horas.  Cujus  potestas  in  gignendo  fuit  nulla,  cur  sit 
potior  hac,  quae  est  miserita  mei  jacentis,  praestStque  dulcem  benevolen- 
tiam sponte  ? Bonitas  facit  parentes,  non  necessitas.  Auctor  voluit  de- 
monstrare his  versibus,  homines  obsistere  legibus,  capi  meritis. 


FABULA  XVI. 

Humanitas  & gratior  & tutior „ 

CICADA  ET  NOCTUA. 

Humanitati  qui  se  non  accommodat. 

Plerumque  poenas  oppetit  superbi  se. 

ORDO. 

Ilumdnitas  est  grdtior  tutior  inhumanitate. 

Qui  non  accommodat  se  humanitati,  plerumque  oppetit  poenas  superbi». 
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f Cicada  (a)  acerbum  noctuas  convicium 
Faciebat,  solitas  victum  in  tenebris  quasrere, 

Cavoque  ramo  capere  somnum  interdia,  5 

Rogata  est  ut  taceret : multo  validius 
Clamare  coepit.  Rursus  (a)  admota  prece, 

(a)  Accensa  magis  est.  Noctua,  ut  vidit  sibi 
Nullum  esse  auxilium,  & verba  contemni  sua* 

Hac  est  adgressa  garrulam  fallacia  : 10 

Dormire  quia  me  non  sinunt  cantus  tui, 

Sonare  cithara  quos  putes  Apollinis, 

Potare  est  animus  nectar,  quod  Pallas  mihi 
Nuper  donavit:  si  non  fastidis,  veni; 

Una  bibamus.  Illa,  quae  (a)  ardebat  siti,  15 

Simul  cognovit  vocem  laudari  suam. 

Cupide  advolavit.  Noctua  egressa  cavo 
Trepidantem  consectata  est,  & letho  dedit. 

Sic  viva  quod  negarat,  tribuit  mortua. 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Cicada  faciebat  acerbum  convicium  noctuae  solitae  quaerere  victum  in 
tenebris,  capereque  somnum  cavo  ramo  interdii!.  Est  rogata  ut  taceret: 
coepit  clamare  multo  validius.  Rursus  prece  admota,  est  magis  accensa. 
Noctua,  ut  vidit  nullum  auxilium  esse  sibi,  & sua  verba  contemni,  est 
adgressa  garrulam  (sc.  cicadam ) hac  fallacia:  Qui^  tui  cantus,  quos  putes 
sonare  cithara  Apollinis,  non  sinunt  me  dormire,  animus  est  mihi  potare 
nectar,  quod  Pallas  donavit  mihi  nuper  : Si  non  fastidis  id  veni ; bibamus 
una.  Illa,  quae  ardebat  siti,  simhl  cognovit  suam  vocem  laudari,  advo- 
lavit cupide.  Noctua  egressa  cavo  est  consectata  trepidantem  cicddarny 
& dedit  eam  letho.  Sic  mortua  tribuit,  quod  viva  negaverat. 


FABULA  XVII. 

Fructu , non  foliis , arborem  cestima. 

ARBORES  IN  DEORUM  TUTELA. 

Olim  quas  vellent  esse  in  tutela  sua 
Divi  legerunt  arbores.  Quercus  Jovi, 

Et  myrtus  Veneri  placuit,  Phoebo  laurea, 

ORDO. 

JEstima  arborem  fructu  non  foliis . 

Olim  Divi  legerunt  arbores  quas  vellent  esse  in  sua  tutela.  Quercus 
placuit  Jovi,  Sc  myrtus  Veneri,  laurea  Phoebo; 
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Pinus  Cybelae,  populus  celsa  Herculi. 

Minerva  admirans,  quare  steriles  sumerent,  5 

Interrogavit  causam  ; dixit  Jupiter, 

(a)  Honore  fructum  ne  videamur  vendere. 

At  mehercule  narrabit  quod  quis  voluerit ; 

Oliva  nobis  propter  fryctum  est  gratior. 

(, b ) Tunc  sic  Deorum  genitor  atque  hominum  (r)  sator;  io 

O nata,  merito  sapiens  dicere  omnibus  : 

Nihil  utile  est  quod  facimus,  stulta  est  gloria. 

*[f  Nihil  agere  quod  non  prosit,  fabella  admonet; 

(a)  Ilyppallage.  (b)  Periphrasis.  (c)  Metaphora. 

ORDO. 

Pinus  Cybelae,  celsa  populus  Herculi.  Minerva  admiratis,  quare  sume- 
rent steriles,  interrogavit  causam  5 Jupiter  dixit,  ne  videamur  vendere 
fructum  honore.  Minerva  ait , At  mehercule  quis  narrabit  quod  voluerit  \ 
oliva  est  gratior  nobis  (i.  e.  mihi)  propter  fructum.  Tunc  genitor  Deorum 
atque  sator  hominum  (sc.  Jupiter)  sic  ait ; O nata,  merito  dicere  sapiens 
omnibus : nisi  facimus  quod  est  utile,  gloria  est  stulta.  Fabella  admonet, 
agere  nihil  quod  non  prosit. 


FABULA  XVIII. 

Tuis  contentus , ne  concupiscas  aliena . 

PAVO  AD  JUNONEM. 

Pavo  ad  Junonem  venit,  indigne  ferens 
Cantus  luscinii  quod  sibi  non  tribuerit : 

Illum  esse  cunctis  avibus  admirabilem. 

Se  derideri  simul  ac  vocem  [a)  miserit. 

Tunc  consolandi  gratia  dixit  Dea  ; 5 

Sed  forma  (a)  vincis,  vincis  magnitudine, 

Nitor  smaragdi  colio  praefulget  tuo, 

Pictisque  plumis  (a)  gemmeam  caudam  explicas. 

(a)  Metdphora . 

ORDO. 

Contentus  tuis , ne  concupiscas  aliena . 

Pavo  venit  ad  Junonem,  ferens  indigne  quod  illa  non  tribuerit  cantus 
luscinii  sibi : ait , illum  esse  admirabilem  cunctis  avibus,  tamen  se  derideri 
simul  ac  miserit  vocem.  Tunc  Dea  dixit  gratia  consolandi  eum ; sed  vin- 
cis forma,  vincis  magnitudine,  nitor  smaragdi  praefulget  tuo  collo,  expli- 
casque  gemmeam  caudam  pictis  plumis. 

E 
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[Lib.  III. 


Quo  mi,  inquit,  mutam  speciem,  si  vincor  sono  ? 

Fatorum  arbitrio  partes  sunt  vobis  datae  ; l® 

Tibi  forma,  vires  aquilae,  luscinio  melos. 

Augurium  corvo,  laeva  cornici  omina; 

Omnesque  propriis  sunt  contentae  vocibus. 

Noli  adfectare  quod  tibi  non  est  datum, 

Delusa  ne  spes  ad  querelam  ( a ) recidat.  15 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Inquit,  quo  dedisti  mihi  mutam  speciem,  si  vincor  sono  ? Partes  sunt 
datae  vobis  arbitrio  fatorum  ; forma  tibi,  vires  aquilae,  melos  luscinio, 
augurium  corvo,  laeva  omina  cornici,  omnesque  sunt  contentae  propriis 
vocibus.  Noli  adfectare  quod  non  est  datum  tibi,  ne  spes  delusa  recidat 
ad  querelam. 


FABULA  XIX. 

Multi  homines  nomine , non  re • 

AESOPUS  AD  GARRULUM. 

.ZEsopus,  domino  solus  cum  esset  familia, 

Parare  coenam  jussus  est  maturius. 

Ignem  ergo  quaerens,  aliquot  lustravit  domus  : 

Tandemque  invenit  ubi  lucernam  accenderet, 

Tum  circumeunti  fuerat  quod  iter  longius,  5 

Effecit  brevius : namque  recta  per  forum 
Coepit  redire:  & quidam  e turba  Garrulus  ; 
iEsope,  medio  sole  quid  cum  lumine? 

Hominem  quaero,  inquit,  & abiit  festinans  domum. 

Hoc  si  molestus  ille  ad  animum  retulit,  !• 

Sensit  profecto  se  hominem  non  visum  seni, 

Intempestive  qui  occupato  adluserit. 

ORDO. 

Multi  sunt  homines  nomine , non  re. 

AEsopus,  chm  solus  esset  tota  familia  domino,  est  jussus  parare  ccenam 
maturius.  Ergo,  quaerens  ignem,  lustravit  aliquot  domus ; tandemque 
invenit  ubi  accenderet  lucernam.  Tum  effecit  iter  brevius,  quod  fuerat 
longiils  illi  circumeunti ; namque  coepit  redire  rect&  per  forum  : & qui- 
dam Garrulus  e turba  ait : iEsope,  quid  agis  cum  lumine  medio  sole  ? 
Inquit,  quaero  hominem,  & festinans  abivit  domum.  Si  ille  molestus 
homo  retulit  hoc  ad  animum,  prolecto  sensit  se,  qui  intempestive  adluserit 
JEsopo  occupato,  non  visum  hominem  seni. 
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FABULA  XX. 

Miserrimum  qui,  in  vita  miser,  post  mortem  miserior • 

ASINUS  ET  GALLI. 

wui  natus  est  infelix,  non  vitam  modo 
Tristem  (a)  decurrit,  verum  post  obitum  quoque 
[a)  Persequitur  illum  dura  fati  miseria. 

Galli  Cybeles  (b)  circum  quaestus  (b)  ducere 
Asinum  solebant  bajulantem  sarcinas. 

Is  quum  labore  & plagis  esset  mortuus, 

Detracta  pelle  sibi  fecerunt  tympana. 

Rogari  mox  a quodam  ( c ) delicio  suo 
Quid  nam  fecissent,  hoc  locuti  sunt  modo  ; 

Putabat  se  post  mortem  securum  fore : 

Ecce  aliae  plagas  congeruntur  mortuo. 

(a)  Met &p hora.  (b)  Tmesis . (c)  Ironia . 

ORDO. 
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Ille  est  miserrimus , qui,  miser  in  vitb,  est  miserior  post  mortem . 

Qui  est  natus  infelix,  non  modo  decurrit  tristem  vitam,  verbm  post 
obitum  quoque  dura  miseria  fati  persequitur  illum.  Galli  Cybeles  sole- 
bant circumducere  asinum  bajulantem  sarcinas  grbtid  quaestus.  Quftm 
is  esset  mortuus  labore  & plagis,  pelle  detracta,  fecerunt  tympana  sibi. 
Mox  rogati  & quodam  quidnam  fecissent  suo  delicio,  sunt  locuti  hoc 
modo ; putabat  se  fore  securum  post  mortem,  ecce  aliae  plagae  conge* 
runtur  illi  etiam  mortuo. 


PHAEDRI 


FABUL.ARU  M 


LIBER  QUARTUS. 


PROLOGUS. 

Joculare  tibi  videtur:  & sane  leve. 

Dum  nihil  habemus  majus,  calamo  ludimus, 

Sed  diligenter  intuere  has  naenias. 

Quantam  sub  illis  utilitatem  reperies? 

Non  semper  ea  sunt  quae  videntur;  decipit  5 

(a)  Frons  prima  multos:  rara  mens  intelligit 
Quod  interiore  condidit  (b)  cura  (a)  angulo* 

Hoc  ne  locutus  sine  mercede  existimer. 

Fabellam  adjiciam  de  mustela  & muribus. 

(a)  Mettiphora . (b)  Metonymia. 

ORDO. 

Hoc  opus  videtur  joculare  tibi ; & san£  ludimus  leve  calamo,  dum 
habemus  nihil  majus ; sed  intuefe  has  naenias  diligenter,  quantam  uti- 
litatem reperies  sub  illis  ? Non  semper  sunt  ea  quae  videntur ; prima  frons 
decipit  multos ; rara  mens  (i.  e.  paucae  mentes)  intelligit,  quod  cura  con- 
didit interiore  angulo.  Ne  existimer  fuisse  locutus  hoc  sine  mercede, 
adjiciam  fabellam  de  mustela  & muribus. 


Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULA. 
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FABULA  I. 


Astutus  astu  non  capitur. 


MUSTELA  ET  MURES. 

JVIustela,  quum  annis  & senecta  debilis, 

Mures  veloces  non  valeret  adsequi, 

Involvit  se  farina,  & obscuro  loco 
Abjecit  negligenter.  Mus  escam  putans, 

Adsiluit,  & comprensus  occubuit  neci;  5 

Alter  similiter  ; deinde  periit  tertius. 

Abquot  secutis,  venit  & retorridus. 

Qui  saepe  laqueos  & muscipulam  effugerat, 

Proculque  insidias  cernens  hostis  callidi, 

Sic  valeas,  inquit,  ut  farina  es,  quae  jaces,  io 

ORDO. 

Astutus  non  capitur  astu. 

Mustela,  quum  debilis  annis  & senecta  won  valeret  adsequi  veloces  mu- 
res, involvit  se  farin&,  & abjecit  se  negligenter  obscuro  loco.  Mus  pu- 
tans illam  esse  escam,  adsiluit,  & comprensus  occubuit  neci : alter  simi- 
liter, deinde  tertius  periit.  Aliquot  secutis,  & retorridus  venit,  qui  saepe 
effugerat  laqueos  bc  muscipulam,  cernensque  insidias  cdllidi  hostis  procul, 
inquit,  sic  valeas  tu,  quae  jaces,  ut  es  farina. 


FABULA  II. 

Spernit  superbus  qua  nequit  assequi. 

VULPES  ET  UVA. 

Fame  coacta  Vulpes,  alta  in  vinea 
Uvam  adpetebat  summis  saliens  viribus  : 

Quam  tangere  ut  rton  potuit,  discedens  ait, 

Nondum  matura  est,  nolo  acerbam  sumere. 

Qui  facere  quae  non  possunt  verbis  elevant, 
Adscribere  hoc  debebunt  exemplum  sibi. 
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ORDO. 

Superbus  spernit  quee  nequit  assequi . 

Vulpes  coacta  fame  adpetebat  uvam  in  alta  vinea,  saliens  summis  vi- 
ribus, quam  ut  non  p&tuit  tangere,  discedens  ait,  nondum  est  matura, 
nolo  sumere  eam  acerbam.  Qui  elevant  verbis  quas  non  possunt  facere, 
debebunt  adscribere  hoc  exemplum  sibi. 


5(3  PHAEDRI  FABULiE.  [Lib.  IV. 

FABULA  III. 

Vindicta  cupidus  sibi  malum  arcessit . 

EQUUS  ET  APER. 

Equus  sedare  solitus  quo  fuerat  sitim» 

Dum  sese  Aper  volutat,  turbavit  vadum  : 

Tlinc  orta  lis  est.  (a)  Sonipes,  iratus  fero, 

Auxilium  petit  hominis,  quem  dorso  levans. 

Rediit  ad  hostem  lastus.  Hunc  telis  eques  5 

Postquam  interfecit,  sic  locutus  traditur : 

Laetor  tulisse  auxilium  me  precibus  tuis; 

Nam  praedam  cepi,  & didici  quam  sis  utilis : 

Atque  ita  coegit  fraenos  invitum  pati. 

Tum  moestus  ille  : Parvae  vindictam  rei  10 

Dum  (b)  quaero  demens,  servitutem  (b)  repperi. 

Haec  iracundos  admonebit  fabula, 

Impune  potius  laedi,  quam  dedi  alteri. 

(a)  Antonomasia . (b)  Catachresis . 

ORDO. 

Homo  cupidus  vindictce  arcessit  malum  sibi . 

Dum  aper  volutat  sese,  quo  equus  fuerat  solitus  sedare  sitim,  turbavit 
vadum  : hinc  lis  est  orta.  Sonipes,  iratus  fero,  petivit  auxilium  homi- 
nis, quem  levans  dorso,  laetus  redivit  ad  hostem.  Postquam  eques  inter- 
fecit hunc  aprum  telis,  traditur  esse  locutus  sic ; Laetor  me  tulisse  auxilium 
tibi  tuis  precibus  $ narn  cepi  praedam,  & didici  qu&m  utilis  sis  3 atque 
ita  coegit  equum  invitum  pati  fraenos.  Tum  ille  maestus  ait\  Dum  de- 
mens quaero  vindictam  parvae  rei,  repperi  servitutem.  Haec  fabula  ad- 
monebit iracdndos,  potius  laedi  impune,  quam  dedi  alteri. 


FABULA  IV. 

Homines  rnn  numerandi , sed  ponderandi • 

ASOPUS  INTERPRES  TESTAMENTI. 

Plus  esse  in  uno  saepe  quam  in  turba  boni, 

Narratione  posteris  [a)  tradam  brevi. 

(a)  Metaphora- 

ORDO. 

Homines  non  sunt  numerandi , sed  ponderandi . 

Tradam  posteris  brevi  narrationeesse  plus  boni  saepe  in  uno,  quam  in  t urbe.. 
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Quidam  (a)  decedens  tres  reliquit  filias. 

Unam  formosam,  & oculis  (a)  venantem  viros  ; 

At  alteram  lanificam,  frugi,  & rusticam:  S 

(a)  Devotam  vino  tertiam,  & turpissimam. 

Harum  autem  matrem  fecit  hseredem  senex 
Sub  conditione,  totam  ut  fortunam  tribus 
iEqualiter  distribuat,  sed  tali  modo, 

Ne  data  possideant,  aut  fruantur:  tum  simul  l & 

Habere  res  desierint,  quas  acceperint. 

Centena  matri  conferant  sestertia. 

Athenas  rumor  (a)  implet : mater  sedula 
Juris  peritos  consulit;  nemo  expedit 

Quo  pacto  non  possideant,  quod  fuerit  datum,  15 

Fructumve  capiant : deinde,  quae  tulerint  nihil. 

Quanam  ratione  conferant  pecuniam. 

(b)  Postquam  consumpta  est  temporis  longi  mora. 

Nec  testamenti  potuit  sensus  (a)  colligi, 

Fidem  ( a ) advocavit,  jure  neglecto,  parens  : 20 

Seponit  moechae  vestem,  mundum  muliebrem. 

Lavationem  argenteam,  eunuchos  glabros: 

Lanificae  agellos,  pecora,  villam,  operarios. 

Boves,  jumenta,  & instrumentum  rusticum  : 

Potrici  plenam  antiquis  apothecam  cadis.  25 

Domum  politam,  & delicatos  hortulos* 

Sic  destinata  dare  quum  vellet  singulis. 

Et  adprobaret  populus  qui  illas  noverat, 

(a)  Metaphora . (b)  Periphrasis . 

ORDO. 

Quidam  decedens  vita  reliquit  tres  filias,  unam  formosam,  & venantem 
viros  oculis;  at  alteram  lanificam,  frugi,  rusticam;  tertiam  devotam 
vino,  & turpissimam.  Autem  senex  fecit  matrem  harum  haeredem  sub 
conditione,  ut  distribuat  totam  fortunam  aequaliter  tribus,  sed  tali  modo, 
ne  possideant  data,  aut  fruantur  : thm  simul  desiverint  habere  res,  quas 
acceperint,  conferant  centena  sestertia  matri.  Rumor  implet  Athenas  : 
sedula  mater  consulit  juris  peritos:  nemo  expedit  quo  pacto  non  possideant 
quod  fuerit  datum,  capiantve  fructum : deinde  quanam  ratione  quae 
tulerint  hihii,  conferant  pecuniam.  Postquam  mora  longi  temporis  est 
consumpta,  nec  sensus  testamenti  potuit  colligi,  parens  advocavit  suam 
fidem,  jure  neglecto  : seponit  moecha  vestem,  muliebrem  mundum,  ar- 
genteam lavationem,  glabros  eunuchos  : seponit  lanificae,  agellos,  pe- 
cora, villam,  operarios,  boves,  jumenta,  & rusticum  instrumentum : S? 
seponit  potrici  apothecam  plenam  antiquis  cadis,  politam  domum,  &c  de- 
licatos hortulos.  Quum  vellet  dare  hcec  sic  destinata  singulis,  & populus, 
qui  npyerat  illas,  adprobaret  factum> 
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PHAEDRI  FABULiE. 


[Lib.  IV. 


yEsopus  media  subito  in  turba  constitit ; 

O si  maneret  condito  sensus  patri,  30 

Quam  graviter  ferret,  quod  voluntatem  suam 
Interpretari  non  potuissent  Attici! 

Rogatus  deinde  (a)  solvit  errorem  omnium. 

Domum  & ornamenta  cum  venustis  hortulis. 

Et  vina  vetera  date  lanificae  rusticae ; 35 

Vestem,  uniones,  pedissequos,  & caetera 
Illi  adsignate,  vitam  quae  luxu  (a)  trahit  : 

Agros,  vites,  & pecora  cum  pastoribus 
Donate  moechae  : Nulla  poterit  perpeti 

Ut  moribus  quid  teneat  alienum  suis.  40 

Deformis  cultum  vendet,  ut  vinum  paret: 

Agros  (a)  abjiciet  moecha,  ut  ornatum  paret: 

At  illa  gaudens  pecore,  & lanae  dedita, 

Quacunque  summa  tradet  luxuriae  domum  : 

Sic  nulla  possidebit  quod  fuerit  datum,  45 

Et  dictam  matri  conferent  pecuniam, 

Ex  pretio  rerum  quas  vendiderint  singulae. 

Ita  quod  multorum  [a)  fugit  imprudentiam, 

Unius  hominis  [a)  repperit  ( b ) solertia. 

(a)  Metaphora . (b)  Metoni/mia. 

ORDO. 

JEsopus  constitit  subito  in  media  turba,  dicens ; O si  sensus  maneret  pa- 
tri condito,  quam  graviter  ferret  quod  Attici  non  potuissent  interpretari 
suam  voluntatem  ! Deinde  rogatus,  sic  solvit  errorem  omnium.  Dato 
demum  & ornamenta  cum  venustis  hortulis,  & vetera  vina  rusticae  lani- 
ficae : assignate  vestem,  uniones,  pedissequos,  & caetera  illi,  quae  trahit 
vitam  luxu  : donate  agros,  vites,  & pecora  cum  pastoribus  moechae  : 
nulia  harum  poterit  perpeti,  ut  teneat  quid  alienum  suis  moribus.  De- 
formis vendet  cultum,  ut  paret  vinum:  moecha  abjiciet  agros,  ut  paret 
ornatum : at  illa  gaudens  pecore  & dedita  lanae,  tradet  domum  luxuriae 
quacunque  summa;  sic  nulla  possidebit  quod  fuerit  datum,  & conferent 
dictam  pecuniam  matri,  ex  pretio  rerum  quas  singulae  vendiderint.  Ita 
solertia  unius  h&minis  repperit,  quod  fugit  imprudentiam  multorum. 


Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULA. 
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FABULA  V. 

Feriunt  summos  fulmina  montes . 

PUGNA  MURIUM  ET  MUSTELARUM. 

Quum  victi  Mures  Mustelarum  exercitu 
Fugerent,  & arctos  circum  trepidarent  cavos, 

^Egre  recepti,  tamen  evaserunt  necem. 

Duces  eorum,  & qui  captibus  cornua 

Suis  ligarant,  ut  conspicuum  in  praelio  5 

Haberent  signum  quod  sequerentur  milites. 

Haesere  in  portis,  suntque  capti  ab  hostibus. 

Quos  (a)  immolatos  victor  [b)  avidis  dentibus 
Capacis  alvi  ( a ) mersit  tartareo  specu. 

% Quemcunque  populum  tristis  eventus  premit,  10 

Periclitatur  magnitudo  principum ; 

Minuta  plebes  tacili  praesidio  latet. 

(a)  Metaphora.  (b)  Metonymia. 

ORDO. 

Fulmina  feriunt  summos  montes . 

Quum  Mures  victi  exercitu  Mustelarum  fugerent,  & trepidarent  circum 
arctos  cavos,  recepti  aegre,  tamen  evaserunt  necem.  Duces  eorum,  ut 
qui  ligaverant  cornua  suis  capitibus,  ut  milites  haberent  conspicuum 
signum  in  praelio  quod  sequerentur,  haesere  in  portis,  suntque  capti  ab 
hostibus,  quos  immolatos  avidis  dentibus  victor  mersit  tartareo  specu 
capacis  alvi.  Quemcunque  populum  tristis  eventus  premit,  magnitudo 
principum  periclitatur;  minuta  plebes  latet  facili  praesidio. 


FABULA  VI. 

Stultus,  nisi  quod  ipse  facit , nil  rectum  putat . 

PHAEDRUS  IN  FABULARUM  xESOPIARUM  CENSORES. 

Tu,  qui  nasute  scripta  (a)  distringis  mea, 

Et  hoc  jocorum  legere  (a)  iastidis  genus, 

(^a)  Metaphora. 

ORDO. 

Stultus  putat  nil  rectum,  nisi  quod  ipse  facit. 

Phjedrus  in  Censores  ^EsopiarUxM  fabularum. 

Tu,  qui  distringis  mea  scripta  nasute,  & fastidis  legere  hoc  genus  jocorum, 
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PHAEDRI  FABULLE. 


[Lib.  IV 


Parva  libellum  ( a ) sustine  patientia, 

($)  Severitatem  frontis  dum  (a)  placo  tuse» 

Et  in  cothurnis  (tf)  prodit  iEsopus  novis.  5 

Utinam  nec  unquam  Pelii  nemoris  jugo 
Pinus  bipenni  concidisset  Thessala, 

Nec  ad  professae  mortis  audacem  viam 
Fabricasset  Argus  opere  Palladio  ratem» 

Inhospitalis  prima  quae  Ponti  sinus  10 

(a)  Patefecit,  in  perniciem  Graium  & Barbarum. 

Namque  & superbi  luget  JE  tx  {b)  domus. 

Et  regna  Peliae  scelere  Medeae  (a)  jacent, 

Quae,  saevum  ingenium  variis  [a)  involvens  modis. 

Illic  per  artus  fratris  (a)  explicuit  fugam,  15 

Hic  caede  patris  Peliadum  infecit  mantis. 

Quid  tibi  videtur?  hoc  quoque  (a)  insulsum  est,  ais, 

Falsoque  dictum  ; longe  quia  vetustior 
yEgea  Minos  classe  (a)  perdomuit  (b)  freta» 

justoque  vindicavit  exemplo  impetum.  20 

Quid  ergo  possum  facere  tibi,  lector  (c)  Cato» 

Sic  nec  fabellae  te  juvant,  nec  fabulas  ? 

Noli  molestus  esse  omnino  literis, 

Majorem  exhibeant  ne  tibi  molestiam. 

Hoc  illis  dictum  est,  qui  stultitia  (a)  nauseant,  25 

Et  ut  putentur  (a)  sapere,  (d)  coelum  vituperant. 

(a)  Metaphora . (b)  Metonymia . (c)  Sarcdsmus . (d)  1J arantia. 

O R D O. 

Sustine  libellum  parva  patientia,  dilm  placo  severitatem  tuae  frontis,  & 
JEsopus  prodit  in  novis  cothurnis.  Utinam  nec  Thessala  pinus  unquam 
concidisset  bipenni  jugo  Pelii  nemoris,  nec  Argus  fabricavisset  ratem 
Palladio  opere,  ad  audacem  viam  professae  mortis,  quae  ratis  prima  pa- 
tefecit sinus  inhospitalis  ponti,  in  perniciem  Graiorum  & Barbarorum. 
Namque  8z  domus  superbi  iEetae  luget,  & regna  Peliae  jacent  scelere 
Medeae,  quae,  involvens  saevum  ingenium  variis  modis,  illic  (sc.  in  Col- 
chide) explicuit  suam  fugam  per  artus  fratris,  Iric  (sc.  in  Thessdlia ) infe- 
cit manus  Peliadum  caede  patris.  Quid  videtur  tibi  ? ais,  hoc  quoque  est 
insulsum,  dictumque  falso  5 quia  Minos  longe  vetustior  perdomuit  iEgea 
freta  classe,  vindicavitque  impetum  Viratorum  justo  exemplo.  Ergo 
quid  possum  facere  tibi,  lector  Cato,  si  nec  fabellae  nec  fabulae  juvant  te? 
Noli  esse  omnino  molestus  literis,  ne  exhibeant  majorem  mo!6stiam  tibi. 
Hoc  est  dictum  illis,  qui  stultitia  nauseant,  &:  vituperant  coelum,  ut  pu- 
temur sapere. 


Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULA.  6'i 

FABULA  VII. 

Maledico  maledicens  pejus  audiet . 

VIPERA  ET  LIMA. 

(a)  IVfoRDACiOREM  qui  improbo  dente  adpetit. 

Hoc  argumento  se  describi  sentiat* 

In  officinam  fabri  venit  Vipera: 

Haec  quum  tentaret  si  qua  res  esset  cibi, 

Limam  momordit : illa  contra  contumax,  5 

Quid  me,  inquit,  stulta,  dente  captas  laedere, 

Omne  adsuevi  ferrum  quae  coarodere  ? 

(a)  Allegoria. 

ORDO. 

Homo  maledicens  maledico  audiet  pejus . 

Qui  adpetit  mordaciorem  improbo  dente,  sentiat  se  describi  hoc  ar- 
gumento. * Vipera  venit  in  officinam  fabri  3 quum  haec  tentaret  si  esset 
qua  res  cibi,  momordit  Limam  : contra  illa  (sc.  Lima)  contumax  in- 
quit, stulta,  quid  captas  laedere  me  dente,  quae  adsuevi  conrodere  omne 
ferrum  ? 


FABULA  VIII. 

Improbi , ne  pereant , perdunt . 

VULPUS  ET  HIRCUS. 

Homo,  simul  ac  venit  in  magnum  periculum, 

Effugium  reperire  alterius  quaeret  malo. 

Quum  decidisset  Vulpes  in  puteum  inscia, 

Et  altiore  clauderetur  margine, 

Devenit  Hircus  sitiens  in  eundem  locum  : 5 

Simul  rogavit,  esset  an  dulcis  liquor, 

Et  copiosus?  Illa,  fraudem  [a)  moliens; 

Descende,  amice,  tarita  bonitas  est  aqua?, 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Improbi , ne  ipsi  pereant , perdunt  alios. 

Homo,  simul  ac  venit  in  magnum  periculum,  quaeret  reperire  effugium 
malo  alterius.  Quhm  Vulpes  inscia  decidisset  in  puteum  & clauderetur 
altiore  margine.  Hircus  sitiens  devenit  in  eundem  locum  5 simul  rogavit, 
an  liquor  esset  dulcis  & copiosus  ; Illa,  moliens  fraudem,  ait ; amice, 
descende,  bonitas  aquae  est  tanta. 
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PHiEDRI  FABULJE. 


[Lib.  IV. 


Voluptas  ut  satiari  non  possit  mea. 

{b)  Immisit  se  Barbatus:  tum  Vulpecula  io 

Evasit  puteo,  nixa  celsis  cornibus. 

Hircumque  clauso  liquit  haerentem  vado, 

(b)  Antonomasia . 

ORDO. 

ut  mea  voluptas  non  possit  satiari.  Barbatus  Hircus  immisit  se : tura 
Vulpecula  evasit  puteo,  nixa  celsis  cornibus  hirci , liquitque  hircum  hae- 
rentem clauso  vado. 


FABULA  IX. 

DU/E  PERiE. 

I* eras  imposuit  Jupiter  nobis  duas  : 

Propriis  repletam  vitiis  post  tergum  dedit. 

Alienis  ante  pectus  suspendit  gravem. 

^1  Hac  re  videre  nostra  mala  non  possumus  : 

Alii  simiil  delinquunt  censores  sumus.  5 

ORDO. 

Jupiter  imposuit  duas  peras  nobis;  dedit  unam  repletam  propriis  vitiis 
post  tergum,  suspendit  dlteram  gravem  alienis  ante  pectus.  Hac  re  non 
possumus  videre  nostra  mala;  simul  alii  delinquunt,  sumus  censores. 


FABULA  X. 

Antecedentem  scelestum  non  deserit  pede  poena  claudo. 

FUR  COMPILANS  ARAM. 

Xjtjcernam  fur  accendit  ex  ara  Jovis ; 

Ipsumque  compilavit  ad  lumen  suum  : 

Onustus  qui  (b)  sacrilegio  quum  discederet, 

Repente  vocem  sancta  [a)  misit  [b)  religio ; 

(a)  Catachresis.  (b)  Mctonymia . 

ORDO. 

Pccna  non  deserit  claudo  pede  scelestum  antecedentem . 

Fur  accendit  lucernam  ex  ara  Jovis,  compilavitque  ipsum  ad  suum 
lumen ; qui  quum  discederet  onustus  sacrilegio,  repente  sancta  religio 
misit  vocem ; 
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Lib.  IV.]  PHvEDRI  FABUL/F. 

Malorum  quamvis  ista  fuerint  munera,  5 

Mihique  invisa,  ut  non  offendar  subripi  ; 

Tamen,  sceleste,  spiritu  culpam  lues, 

Olim  quum  adscriptus  venerit  poenae  dies. 

Sed  ne  ignis  noster  facinori  praeluceat, 

Per  quem  verendos  excolit  ( b ) pietas  Deos,  ia 

Veto  esse  tale  luminis  commercium  : 

Ita  hodie  nec  lucernam  de  flamma  Deum, 

Nec  de  lucerna  fas  est  accendi  sacrum. 

Qu°t  res  contineat  hoc  argumentum  utiles, 

Non  explicabit  alius  quam  qui  (c)  repperit.  15 

Significat  primo,  sxp e quos  ipse  alueris. 

Tibi  in  veneri  maxime  contrarios. 

Secundo  ostendit,  scelera  non  ira  Deum, 

Fatorum  dicto  sed  puniri  tempore» 

Novissime  interdicit,  ne  cum  malefico  20 

Usum  bonus  (c)  consociet  ullius  rei. 

(b)  Metonymia.  (c)  Metaphora. 

ORDO. 

quamvis  ista  fuerint  munera  malorum,  invisaque  mihi,  ut  non  offendar 
ea  subripi  ; tamen,  sceleste,  lues  culpam  spiritu,  quum  olim  adscriptus 
dies  poenae  venerit.  Sed  ne  noster  ignis,  per  quem  pietas  excolit  verendos 
Deos,  praeluceat  facinori,  veto  tale  commercium  luminis  esse  : ita  hodie 
est  fas  nec  lucernam  accendi  de  flamma  Deorum,  nec  sacrum  ignem  de' 
lucerna.  Quot  utiles  res  hoc  argumentum  contineat,  non  alius  quam  ille 
qui  repperit,  explicabit.  Primo  significat,  saepe  eos  inveniri  maxime 
contrarios  tibi,  quos  ipse  alueris.  Secundo  ostendit  scelera  non  puniri  ira 
Deorum,  sed  dicto  tempore  fatorum.  Novissime  interdicit,  ne  bonus 
consociet  usum  ullius  rei  cum  malefico. 


FABULA  XI. 

Opes  irritamenta  malorum . 

HERCULES  ET  PLUTUS. 

Opes  invisas  merito  sunt  forti  viro. 

Quia  (a)  dives  arca  veram  laudem  {b)  intercipit, 
(a)  Metonymia.  (b)  Metaphora. 


ORDO. 

Opes  sunt  irritamenta  malorum • 

Opes  suntmeritb  invisae  forti  viro,  quia  dives  arca  intercipit  veram  laudem* 
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PHiEDRI  FABULvF.. 


[Lib.  IV. 


Coelo  receptus  propter  virtutem  PJ ercules. 

Quum  gratulantes  persalutasset  Deos, 

Veniente  Pluto,  qui  Fortunae  est  filius,  $ 

Avertit  oculos  : causam  ut  quaesivit  (c)  Pater : 

Odi,  inquit,  illum,  quia  malis  amicus  est, 

Simulque  objecto  cuncta  ( b ) corrumpit  (a)  lucro. 

(a)  Metonymia . (b)  Metaphora . (c)  Antonomasia . 

ORDO. 

Hercules  receptus  coelo  propter  virtutem,  quum  persalutavisset  Deos  gra- 
tulantes ei , Pluto  veniente,  qui  est  filius  Fortunae,  avertit  oculos  : at 
Pater  Deorum  (i.  e.  Jupiter ) quaesivit  causam  : Hercules  inquit,  odi  illum, 
quia  est  amicus  malis,  simulque  corrumpit  cuncta  lucro  objecto. 


FABULA  XII. 

Sinceritas  laudanda. 

LEO  REGNANS. 

Uti  lius  homini  nihil  est  quam  recte  loqui, 

Probanda  cunctis  est  quidem  sententia  ; 

Sed  ad  perniciem  solet  ( a ) agi  sinceritas. 

Quum  se  ferarum  regem  fecisset  Leo, 

Et  aequitatis  vellet  famam  (a)  consequi, 

A pristina  (a)  deflexit  consuetudine  : 

Atque  inter  illas  tenui  contentus  cibo, 

Sancta  incorrupta  jura  reddebat  fide. 

Reliqui  versus  hujusce  Fabulae  periere . 

(a)  Metdphora. 

ORDO. 

Sinceritas  est  laudanda . 

Nihil  est  utilius  homini  quam  loqui  recte.  Sententia  est  quidem  pro- 
banda cunctis  ; sed  sinceritas  solet  agi  ad  perniciem.  Quum  Leo  fecisset 
se  regem  ferarum,  & vellet  consequi  famam  aequitatis,  deflexit  a pristina 
consuetudine ; atque  contentus  tenui  cibo  inter  illas,  reddebat  sancta 
jura,  incorrupta  flde. 


Desunt  FABUL./E  XIII.  & XIV.  parum  modestse. 
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FABULA  XV. 

Pares  non  habitus , sed  virtus  facit . 

CAPELLAE  ET  HIRCI, 

Uarbam  Capellas  quum  impetrassent  ab  Jove, 

Hirci  moerentes  indignari  coeperant, 

Quod  dignitatem  ioeminas  asquassent  suam. 

Sinite,  inquit,  illas  gloria  vana  frui, 

Et  usurpare  vestri  ornatum  muneris. 

Pares  dum  non  sint  vestras  fortitudini. 

Hoc  argumentum  monet,  ut  sustineas  tibi 
Habitu  esse  similes,  qui  sint  virtute  impares. 

ORDO. 

Non  habitus,  sed  virtus  facit  pares. 

Ouum  capell  a impetravissent  barbam  ab  Jove,  hirci  moerentes  coeperant 
indignari,  quod  feminae  aequavissent  suam  dignitatem.  Jupiter  inquit, 
sinite  illas  frui  vana  gloria,  & usurpare  ornatum  vestri  muneris,  dum  non 
sint  pares  vestrae  fortitudini.  Hoc  argumentum  monet,  ut  sustineas  illos 
esse  similes  tibi  habita,  qui  sint  impares  virtute. 


FABULA  XVI. 

In  secundis  time , in  adversis  spera . 

GUBERNATOR  ET  NAUTiE. 

Quum  de  fortunis  quidam  quereretur  suis, 

JEsopus  («)  finxit  consolandi  gratia. 

(a)  Vexata  saevis  navi  tempestatibus, 

Inter  vectorum  lacrymas  & mortis  metum, 

(a)  Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies,  5 

Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus, 

(a)  Metaphora • 

ORDO. 

Time  in  steindis , & spera  in  adversis. 

Quum  quidam  quereretur  de  suis  fortunis,  iEsopus  finxit  fibulam  gra- 
tlh  consolandi  eum.  Navi  vexata  saevis  tempestatibus,  inter  lacrymas 
vectorum,  & metum  mortis,  subito  dies  mutatur  ad  serenam  faciem, 
navis  tuta  coepit  ferri  secfindis  flatibus. 
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PHiEDRI  FABULA.  [Lib.  IV. 

Nimiaque  nautas  hilaritate  (a)  extollere. 

Factus  periclo  tum  Gubernator  sophus: 

Parce  gaudere  opoitet,  & sensim  queri; 

'lotam  quia  vitam  (a)  miscet  dolor  & gaudium.  io 

(a)  Mettijj/iura. 

ORDO. 

Sc  extollere  nautas  nimia  hilaritate.  Tum  Gubernator  factus  sophus  pe- 
riculo, ait;  oportet  nos  gaudere  parce,  & queri  sensim : quia  dolor  & 
gaudium  miscet  totam  vitam. 


FABULA  XVII. 

Nimia  verecundia  inverecundum  facit , 

CANUM  LEGATI  AD  JOVEM. 

Canes  Legatos  olim  misere  ad  Jovem, 

Melioris  vitas  tempus  oratum  suse, 

Ut  se  abriperent  hominum  contumeliis, 

Furfuribus  sibi  conspersum  quod  panem  darent, 

Fimoque  turpi  maximam  explerent  famem.  5 

Profecti  sunt  Legati  non  celeri  pede, 

Dum  naribus  scrutantur  escam  in  stercore. 

Citati  non  respondent:  vix  tandem  invenit 
Eos  Mercurius,  & turbatos  adtrahit. 

Tum  vero  vultum  magni  ut  viderunt  Jovis,  1® 

Totam  timentes  concacarunt  regiam. 

Propulsi  vero  fustibus,  vadunt  foras  : 

Vetat  dimitti  magnus  illos  Jupiter. 

Mirati  sibi  Legatos  non  revertier, 

ORDO. 

Nimia  verecundia  facit  hominem  inverecundum . 

Legati  Canum  ad  Jovem. 

Olim  Canes  misere  Legatos  ad  Jovem,  oratum  tempus  suae  melioris 
vita?,  ut  abriperent  se  contumeliis  hominum:  quod  darent  panem  sibi 
conspersum  furfuribus,  explerentque  maximam  famem  turpi  fimo.  Le- 
gati sunt  profecti  non  celeri  pede,  dum  scrutantur  escam  naribus  in  ster- 
core Citati  non  respondent:  tandem  Mercurius  vix  invenit  eos,  & ad- 
trahit eos  turbatos.  Tum  vero  ut  viderunt  vultum  magni  Jovis,  timentes 
concacaverunt  totam  regiam.  Vero  propulsi  fustibus  vadunt  foras:  tamen 
magnus  Jupiter  vetat  illos  dimitti.  Canes  mirati  Legatos  sibi  (i.  e.  suos ) 
non  revertier,  2 


Lib.  IV.]  PILEDRI  FABUL/E.  6; 


Turpe  aestimantes  aliquid  commissum  a suis,  15 

Post  aliquod  tempus  alios  adscribi  jubent. 

Rumor  Legatos  superiores  prodidit : 

Timentes  rursus  aliquid  ne  simile  accidat, 

(b)  Odore  canibus  anum  cum  multo  replent ; 

Mandata  dant ; Legati  mittuntur ; statim  20 

Adeunt ; rogantes  aditum,  continuo  impetrant» 

Consedit  (c)  genitor  tum  Deorum  maximus, 

Quassatque  fulmen  ; tremere  coepere  omnia  : 

Canes  confusi,  subito  quod  fuerat  fragor, 

Repente  (b)  odorem  mixtum  cum  merdis  cacant.  25 

Reclamant  omnes  vindicandam  injuriam. 

Sic  est  locutus  ante  poenam  Jupiter  ; 

Non  est  Legatos  regis  non  dimittere, 

Nec  est  difficile  poenas  culpae  imponere: 

Non  veto  dimitti,  veriim  cruciari  fame,  30 

Ne  ventrem  continere  non  possint  suum : 

Sed  hoc  feretis  pro  judicio  [d)  praemium. 

Illi  autem  qui  miserunt  vos  tam  (e)  futiles 
Nunquam  carebunt  hominis  contumelia. 

Ita  nunc  legatos  expectant  & posteri ; 35 

Novumque  venire  qui  videt,  culum  olfacit. 

(b)  Metonymia . (c)  Periphrasis . (d)  Ironid.  (e)  Metaphora . 

ORDO. 

aestimantes  aliquid  turpe  commissum  a suis,  post  aliquod  tempus  jubent 
alios  adscribi.  Rumor  prodidit  superiores  Legatos  : timentes  ne  aliquid 
simile  accidat  rurshs,  replent  anum  Canibus  (i.  e.  Canum)  cum  multo 
odore  ; dant  mandata  ; Legati  mittuntur  ; statim  adeunt  5 rogantes  adi- 
tum, continuo  impetrant.  Tum  maximus  genitor  Deorum  (i.  e.  Jupi - 
ter)  consedit,  quassatque  fulmen  : omnia  ccepere  tremere  : Canes  con- 
fusi, quod  subito  fuerat  fragor,  repente  cacant  odorem  mixtum  cum 
merdis.  Omnes  Dii  reclamant  injuriam  esse  vindicandam.  Jupiter  est 
locdtus  sic  ante  pcenam  ; Non  est  mos  regis  non  dimittere  Legatos,  nec 
est  difficile  imponere  poenas  culpae : non  veto  eos  dimitti,  verum  cru- 
ciari fame,  ne  non  possint  continere  suum  ventrem:  sed  feretis  hoc  prae- 
mium pro  judicio.  Autem  illi  qui  miserunt  vos  tam  futiles  nunquam 
carebbnt  contumelia  hominis.  Ita  nunc  & p&steri  Canum  expectant  Le- 
gatos 5 quique  videt  novum  venire,  olfacit  culum. 
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68  PHAEDRI  FABULyK.  [Lib.  IV. 

FABULA  XVIII. 

Malo  qui  benefacit,  pejorem  facit. 

HOMO  ET  COLUBRA. 

Qui  fert  malis  auxilium,  post  tempus  dolet. 

Gelu  rigentem  quidam  Colubram  sustulit. 

Sinuque  fovet,  contra  se  ipse  misericors : 

Namque  ut  refecta  est,  necuit  hominem  protinus. 

Hanc  alia  quum  rogaret  causam  facinoris,  5 

Respondit ; Ne  quis  discat  prodesse  improbis. 

ORDO. 

Qui  bcnefctcit  malo  homini,  facit  illum  pejorem . 

IJomo,  qui  fert  auxilium  malis,  dolet  post  tempus.  Quidam  sustulit 
Colubram  rigentem  gelu,  fovitque  sinu,  ipse  misericors  contra  se:  Nam- 
que ut  est  refecta,  necuit  hominem  protinhs.  Quum  alia  Colubra  rogaret 
hanc  causam  facinoris,  respondit  5 Ne  quis  discat  prodesse  improbis. 


FABULA  XIX. 

Avarus  auri  custos , non  dominus. 

VULPES  ET  DRACO. 

\ ulpes  cubile  fodiens,  dum  terram  eruit, 

Agitque  plures  altius  cuniculos, 

Pervenit  ad  Draconis  speluncam  ultimam, 

Custodiebat  qui  thesauros  abditos. 

Hunc  simul  aspexit ; Oro  ut  ( a ) imprudentiae  5 

Des  primum  veniam,  deinde  si  pulchre  vides, 

Quam  non  conveniens  aurum  sit  vitae  meae, 

Respondeas  clementer,  quem  fructum  capis 
Hoc  ex  labore,  quodve  tantum  est  praemium, 

(a)  Metonymia. 

ORDO. 

Avarus  est  custos  auri , non  dominus. 

Vulpes  fodiens  cubile,  dum  eruit  terram,  agitque  plures  cuniculos  al- 
tilis, pervenit  ad  ultimam  speluncam  Draconis,  qui  custodiebat  abditos 
thesauros.  Simul  aspexit  hunc,  ait  \ Oro  ut  primum  des  veniam  mece 
imprudentiae,  deinde  si  vides  pulchre  quam  non  conveniens  aurum  sit 
meae  vitae,  respondeas  clementer,  quem  fructum  capis  ex  hoc  labore, 
quodve  praemium  est  tantum. 
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Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULvE. 

Ut  careas  somno  & aevum  in  tenebris  exigas  ? io 

Nullum,  inquit  ille;  verum  hoc  a summo  mihi 
Jove  attributum  est.  Ergo  nec  sumis  tibi. 

Nec  ulli  donas  quicquam  ? Sic  fatis  placet. 

Nolo  irascaris,  libere  si  dixero; 

Diis  est  iratis  natus,  qui  est  similis  tibi.  15 

Abiturus  illuc  quo  priores  abierunt* 

Quid  mente  (b)  casca  miserum  (b)  torques  spiritum  ? 

Tibi  dico,  avare,  gaudium  haeredis  tui, 

Qui  thure  superos,  ipsum  te  fraudas  cibo ; 

Qui  tristis  audis  musicum  citharas  sonum  ; 20 

Quem  tibiarum  macerat  jucunditas  ; 

Obsoniorum  pretia  cui  gemitum  ( b ) exprimunt ; 

Qui,  dum  quadrantes  aggeras  patrimonio, 

{a)  Coelum  fatigas  sordido  perjurio  ; 

Qui  ( b ) circumcidis  omnem  impensam  funeris,  25 

{a)  Libitina  ne  quid  de  tuo  faciat  lucrum. 

(a)  Metonymia.  (b)  Metaphora. 

ORDO. 

ut  careas  somno  & exigas  aevum  in  tenebris  ? Ille  inquit,  nullum  prce - 
tnium;  verum  hoc  officium  est  attributum  mihi  a summo  Jove.  Ergo,  nec 
sumis  tibi,  nec  donas  quicquam  ulli  ? Sic  placet  fatis.  Nolo  ut  tu  irasca- 
ris, si  dixero  libere ; qui  est  similis  tibi,  est  natus  Diis  iratis.  Quid  tu, 
abiturus  illuc  quo  priores  abierunt,  torques  miserum  spiritum  caeca 
mente  ? Dico  hoc  tibi,  avare,  gaudium  tui  haeredis,  qui  fraudas  superos 
thure,  te  ipsum  cibo;  qui  tristis  audis  musicum  sonum  citharae;  quem 
jucunditas  tibiarum  macerat ; cui  pretia  obsoniorum  exprimunt  gemitum ; 
qui  dum  aggeras  quadrantes  patrimonio,  fatigas  coelum  sordido  perjurio; 
qui  circumcidis  omnem  impensam  funeris,  ne  Libitina  faciat  quid  lucrum 
de  tuo. 


FABULA  XX. 

Inventa  perficere  non  inglorium . 

PHAEDRUS  DE  FABULIS. 

Quid  judicare  cogitet  (a)  livor  modo, 

Licet  dissimulet,  pulchre  tamen  intelligo. 

(a)  Metonymia . 

ORDO. 

Non  est  inglorium  perficere  incenia. 

Quid  livor  cogitet  judicare  modo,  licet  dissimulet,  tamen  intelligo 
pulchre. 
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PH^DRI  FABULiE. 


[Lib.  IV. 


Quicquid  putabit  esse  dignum  memoriae, 
iEsopi  dicet : si  quid  minus  ( b ) adriserit, 

A me  ( b ) contendet  fictum  quovis  pignore  : 5 

Quem  volo  refelli  jam  nunc  responso  meo  : 

Sive  hoc  ineptum,  sive  laudandum  est  opus, 

(b)  Invenit  ille,  nostra  (b)  perfecit  manus. 

Sed  exequamur  coeptum  propositi  ordinem. 

(b)  Metdphora. 

ORDO. 

Ouicqtaid  putabit  esse  dignum  memoriae,  dicet  id  esse  iEsopi : si  quid 
adriserit  minits,  contendet  quovis  pignore  istud  esse  fictum  k me  : quem 
volo  refelli  jam  nunc  meo  responso  $ sive  hoc  opus  est  ineptum,  sive  lau- 
dandum, ille  (sc.  JEsopus)  invenit,  nostra  manus  perfecit.  Sed  exe- 
quamur coeptum  ordinem  nostri  propositi. 


FABULA  XXL 

Veras  divitias  eripit  nemo . 

NAUFRAGIUM  SIMONIDIS. 

Homo  doctus  in  se  semper  divitias  habet. 

Simonides,  qui  scripsit  egregium  [a)  melos, 

Quo  paupertatem  ( b ) sustineret  facilius, 

Circumire  coepit  urbes  Asiae  nobiles, 

Mercede  accepta  laudem  victorum  canens.  5 

Hoc  genere  quaestus  postquam  locuples  factus  est, 

Venire  in  patriam  voluit  curso  pelagio ; 

(Erat  autem  natus,  ut  aiunt,  in  Ceo  insula :) 

Ascendit  navem,  quam  tempestas  horrida. 

Simul  & vetustas,  medio  dissolvit  mari.  io 

(a)  Metonymia . (b)  Metdphora. 

ORDO. 

Nemo  eripit  veras  divitias . 

Doctus  homo  habet  divitias  semper  in  se.  Simonides,  qui  scripsit 
egregium  melos,  quo  sustineret  paupertatem  facilius,  coepit  circumire 
nobiles  urbes  Asiae,  canens  laudem  victorum  mercede  accepta.  Post- 
quam est  factus  locuples  hoc  genere  quaestus,  voluit  venire  in  patriam 
cursu  pelagio  ^autem  erat  natus  in  insuis  Ceo,  ut  aiunt)  ascendit  navem 
quam  horrida  tempestas  & simul  ejus  vetustas  dissolvit  medio  mari. 
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Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULA 

Hi  zonas,  illi  res  pretiosas  colligunt, 

( c ) Subsidium  vitae.  Quidam  curiosior ; 

Simonide,  tu  ex  opibus  nihil  sumis  tuis  ? 

Mecum,  inquit,  mea  sunt  cuncta.  Tunc  pauci  enatant, 

Quia  plures  onere  degravati  perierant,  15 

Praedones  adsunt,  rapiunt  quod  quisque  extulit. 

Nudos  relinquunt.  Forte  Clazomenae  prope. 

Antiqua  fuit  ( c ) urbs,  quam  petierunt  naufragi. 

Hic  literarum  quidam  studio  deditus, 

Simonidis  qui  saepe  versus  legerat,  20 

Eratque  absentis  admifator  maximus, 

Sermone  ab  ipso  cognitum,  cupidissime 

Ad  se  recepit;  veste,  nummis,  familia 

Hominem  ( b ) exornavit.  Caeteri  tabulam  suam 

Portant,  rogantes  victum  ; quos,  casu  obvius  25 

Simonides,  ut  vidit ; Dixi,  inquit,  mea 

Mecum  esse  cuncta  ; vos  quod  rapuistis,  periit. 

(b)  Metaphora . (c)  Appositio . 

ORDO. 

Hi  colligunt  zonas,  illi  colligunt  pretiosas  res,  subsidium  vitae.  Quidam 
curiosior  ait ; Simonide,  tu  ne  sumis  nihil  ex  tuis  opibus  ? Inquit,  cuncta 
mea  sunt  mecum.  Tunc  pauci  enatant,  quia  plures  degravati  onere  pe- 
rierant. Praedones  adsunt,  rapiunt  quod  quisque  extulit,  & relinquunt 
eos  nudos.  Forte  Clazomenae,  antiqua  urbs,  quam  naufragi  petierunt, 
fuit  prope.  Hic  quidam  deditus  studio  literarum,  qui  saepe  legerat  versus 
Simonidis,  eratque  maximus  admirator  illius  absentia,  recepit  illum  cupi- 
dissime ad  se,  cognitum  ab  sermone  ipso,  exornavit  hominem  veste, 
nummis  & familia.  Caeteri  naufragi  portant  suam  tabulam,  rogantes 
victum  ; quos,  ut  Simonides  obvius  casu  vidit,  inquit ; dixi  cutfcta  mea 
esse  mecum  5 quod  vos  rapuistis,  perivit. 

FABULA  XXII. 

Magna  ne  jactes , sed  pr  astes. 

MONS  PARTURIENS. 

JVIons  parturibat,  gemitus  (a)  immanes  ciens, 

Eratque  in  terris  maxima  expectatio; 

(a)  Metdphora. 

ORDO. 

Ne  jactes  magna,  sed  pr  astes. 

Mons  parturibat,  ciens  immanes  gemitus,  maximaque  expectatio  erat  in 
te  rris  5 
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PHiEDRI  FABULiE.  [Lib.  IV. 

At  ille  murem  peperit.  Hoc  scriptum  est  tibi, 

Qui,  magna  quum  ( b ) minaris,  (a)  extricas  nihil. 

(b)  Catachresin.  (a)  Metdphora. 

ORDO . 

at  ille  peperit  murem.  Hoc  est  scriptum  tibi,  qui,  quum  minaris  mag- 
na, extricas  nihil. 


FABULA  XXIII. 

Vera  gloria  fictam  oh s cur at. 

FORMICA  ET  MUSCA. 

Formica  & Musca  contendebant  acriter. 

Quas  pluris  esset : Musca  sic  coepit  prior ; 

Conferre  nostris  tu  potes  te  laudibus  ? 

Ubi  immolatur,  exta  praegusto  Deum  ; 

Moror  inter  aras  ; templa  perlustro  omnia  : 5 

In  capite  regis  sedeo,  quum  visum  est  mihi  ; 

Et  matronarum  ( b ) casta  [a)  delibo  (b)  oscula  : 

Laboro  nihil,  atque  optimis  rebus  fruor  : 

Quid  horum  simile  tibi  contingit,  rustica? 

Est  gloriosus  sane  convictus  Deum,  io 

Sed  illi  qui  (r)  invitatur,  non  qui  ( 'c ) invisus  est : 

Reges  commemoras  & matronarum  oscula: 

Ego  granum  in  hyemem  quum  studiose  congero. 

Te  circa  murum  video  pasci  stercore : 

Aras  frequentas,  nempe  abigeris  quo  venis  : J5 

(a)  Metaphora.  (b)  Metonymia.  (c)  Paronomasia, 

ORDO. 

Vera  gloria  obscurat  fictam  gloriam. 

Formica  et  Musca  contendebant  acriter,  quae  esset  pluris  pretii:  Musca 
prior  coepit  sic ; Potes  tu  conferre  te  nostris  laudibus  3 Ubi  immolatur, 
praegusto  exta  Deorum  (i.  e.  obldta  Diis)  ; moror  inter  aras  3 perlustro 
omnia  templa  : sedeo  in  capite  regis,  quum  est  visum  mihi,  & delibo 
casta  oscula  matronarum  : laboro  nihil,  atque  fruor  optimis  rebus.  Tu, 
rustica  Formica , quid  simile  ho*um  contingit  tibi  ? Sane  convictus  Deo- 
rum est  gloriosus,  sed  illi  qui  invitatur,  non  illi  qui  est  invisus : comme- 
moras reges  & oscula  matronarum  : quum  ego  congero  granum  studiose 
in  hyemem,  video  te  pasci  stercore  circa  murum : frequentas  aras,  nempe 
abigeris  quo  venis  5 


PHjEDRI  fabulae. 
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Lib.  IV.] 

Nihil  laboras,  ideo  quum  opus  est  nil  habes : 

Superba  jactas  (a)  tegere  quod  debet  pudor. 
jEstate  me  lacessis  : quum  (c)  bruma  est,  siles : 

Mori  contractam  quum  te  cogunt  frigora, 

Me  [b)  copiosa  recipit  incolumem  domus.  20 

Satis  profecto  (a)  retudi  superbiam. 

Fabella  talis  hominum  discernit  notas 
Eorum,  qui  se  falsis  (a)  ornant  laudibus. 

Et  quorum  virtus  exhibet  solidum  decus. 

(a)  Metdphora.  (b)  Metonymia , (c)  Synecdoche . 

ORDO. 

laboras  nihil,  ideo  habes  nil  quum  est  opus : tu  superba  jactas  quod  pu- 
dor debet  tegere.  Lacessis  me  aestate : quftm  est  bruma,  siles  ; qu&m 
frigora  cogunt  te  contractam  mori,  copiosa  domus  recipit  me  incolumem. 
Profecto  satis  retudi  tuam  superbiam.  Talis  fabella  discernit  notas  eorum 
hominum,  qui  ornant  se  falsis  laudibus,  & eorum  quorum  virtus  exhibet 
solidum  decus. 


FABULA  XXIV. 

Deum  colenti  (a)  stat  sua  merces . 

SIMONIDES  A DIIS  SERVATUS. 

Quantum  valerent  inter  homines  literas, 

Dixi  superius,  quantus  nunc  illis  honos 
A superis  sit  tributus  [a)  tradam  ( b ) memoriae. 

Simonides,  idem  ille  de  quo  retuli, 

Victori  laudem  cuidam  pyctae  ut  scriberet  5 

Certo  condixit  pretio  : secretum  petiit : 

Exigua  quum  ( a ) fraenaret  materia  impetum, 

Usus  Poetae,  ut  moris  est,  licentia: 

Atque  interposuit  gemina  Ledae  sidera, 

(a)  Metdphora . (b)  Metonymia . 

ORDO. 

Quantum  literae  valerent  inter  homines,  dixi  superius ; nunc  tradam 
memoriae,  quantus  honos  sit  tributus  illis  a superis.  Simonides,  ille 
idem  de  quo  retuli,  condixit  cuidam  pyctae  victori,  ut  scriberet  ejus 
laudem,  certo  pretio:  petiit  secretum  locum . Quum  exigua  materia  frae- 
naret impetum  sui  ingenii , est  usus  licentia  Poetae,  ut  est  moris,  atque 
interposuit  suis  carminibus  gemina  sidera  (sc.  Cdstorem  $f  Pollucem,  jilios) 
Ledae, 
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PHAEDRI  FABULLE. 


Auctoritatem  similis  referens  glorias. 

Opus  adprobavit : sed  mercedis  tertiam 
Accepit  partem.  Quum  reliquam  posceret ; 
Illi,  inquit,  reddent  quorum  sunt  laudes  duae. 
Verum  ne  irate  dimissum  te  sentiam, 

Ad  coenam  mihi  promitte,  cognatos  volo 
Hodie  ^nvitare,  quorum  es  in  numero  mihi. 
Fraudatus  quamvis  & dolens  injuria, 

Ne  male  dimissam  gratiam  (a)  corrumperet, 
Promisit.  Rediit  hora  dicta:  recubuit. 
Splendebat  [a)  hilare  poculis  convivium  ; 
Magno  apparatu  (a)  laeta  resonabat  domus: 
Repente  quum  duo  juvenes  sparsi  pulvere. 
Sudore  multo  (c)  diffluentes  (c)  corpora, 
Humanam  supra  formam,  cuidam  servulo 
Mandant,  ut  ad  se  provocet  Simonidem  ; 
Illius  interesse  ne  faciat  moram. 

Homo  perturbatus  excitat  Simonidem  ; 
Unum  promorat  vix  pedem  triclinio, 

Ruina  camerae  subito  oppressit  caeteros  ; 

Nec  ulli  juvenes  sunt  reperti  ad  januam. 

Ut  est  vulgatus  ordo  narratae  rei, 

Omnes  scierunt  numinum  praesentiam 
Vati  dedisse  vitam,  mercedis  loco. 

(a)  Metdphora , (c)  Hellenismus , 


[Lib.  IV. 

IO 


20 


25 


3° 


ORDO. 

referens  auctoritatem  similis  gloriae.  Adprobavit  opus  pyctce;  sed  accepit 
tantum  tertiam  partem  mercedis.  Quftm  p&sceret  reliquam;  pycta  inquit, 
illi  reddent  reliquam  quorum  laudes  sunt  duae  (i.  e.  quibus  sunt  dura  partes 
laudis :)  Verum  ne  sentiam  te  dimissum  irate,  promitte  te  mihi  ad  ca- 
nam ; volo  invitare  meos  cognatos  hodie,  in  numero  quorum  tu  es  mihi. 
Simonides , quamvis  fraudatus  &:  dolens  injuria,  promisit,  ne  corrumperet 
gratiam  male  dimissam.  Rediit  hora  dicta  ; recubuit.  Hilare  convi- 
vium splendebat  poculis;  laeta  domus  resonabat  magno  apparatu;  quum 
repente  duo  juvenes  sparsi  pulvere,  diffluentes  corpora  (i.  e.  habentes  cor- 
pora diffluentia ) multo  sudore,  supra  humanam  formam,  mandant  cui- 
dam servulo  ut  provocet  Simonidem  ad  se:  interersse  illius  ne  faciat  mo- 
ram. Homo  perturbatus  excitat  Simonidem.  Vix  promoverat  unum 
pedem  triclinio,  cum  ruina  camerae  subito  oppressit  caeteros;  nec  ulli  jii- 
venes  sunt  reperti  ad  januam.  Ut  ordo  rei  narratae  est  vulgatus,  omnes 
sciverunt^  praesentiam  numinum  Cdstoris  fy  Pollucis  dedisse  vitam  Vati, 
loco  mercedis. 


75 


Lib.  IV.]  PHAEDRI  FABULA. 

FABULA  XXV. 

Multum  auxiliatur , qui  cito . 

EPILOGUS  AD  EUTYCHUM. 

Supersunt  mihi  quae  scribam,  sed  (a)  parco  sciens : 

Primum  esse  ne  tibi  videar  molestior, 

(a)  Distringit  quem  multarum  rerum  varietas ; 

Dein,  si  quis  eadem  forte  conari  velit. 

Habere  ut  possit  aliquid  operis  residui : 5 

Quamvis  (a)  materias  tanta  abundet  copia, 

(b)  Labori  faber  ut  desit,  non  fabro  labor. 

Brevitatis  nostras  praemium  ut  reddas  peto. 

Quod  es  pollicitus.  Exhibe  vocis  fidem  \ 

Nam  vita  morti  proprior  est  quotidie  ; 10 

Et  hoc  minus  veniet  ad  me  muneris. 

Quo  plus  consumet  temporis  dilatio. 

Si  cito  rem  perages,  usus  fiet  longior ; 

Fruar  diutius,  si  celerius  cepero. 

(a)  Languentis  aevi  dum  sunt  aliquae  reliquiae,  15 

Auxilio  locus  est:  olim  senio  debilem 
Frustra  adjuvare  ( c ) bonitas  nitetur  tua. 

Quum  jam  desierit  esse  beneficium  utile, 

{ b ) Et  mors  vicina  flagitarit  debitum. 

Stultum  admovere  tibi  preces  sexcenties’,  20 

(a)  Proclivis  ultro  quum  sit  misericordia. 

(a)  Met&phora.  (b)  Allegoria.  (c)  Metonymia. 

ORDO. 

Ille  multum  auxiliatur  9 qui  auxiliatur  cito. 

Multa  supersunt  mihi  quae  scribam,  sed  parco  sciens ; prim&m  ne  vi- 
dear esse  molestior  tibi,  quem  varietas  multarum  rerum  distringit ; dein, 
si  forte  quis  velit  conari  eadem,  ut  possit  habere  aliquid  operis  residui; 
quamvis  tanta  copia  materiae  abundet,  ut  faber  desit  labori,  non  labor 
fabro.  Peto  ut  reddas  praemium  nostras  brevitatis  quod  es  pollicitus. 
Exhibe  fidem  tuce  vocis  ; nam  vita  est  quotidie  propior  morti ; & minus 
muneris  veniet  ad  me  hoc,  quo  dilatio  consumet  plus  temporis.  Si  per- 
ages rem  cito,  usus  fiet  longior  5 fruar  tua  munere  diutius,  si  cepero  id 
celerius.  Dum  sunt  aliquae  reliquiae  languentis  aevi/ est  locus  auxilio; 
olim  tua  bonitas  nitetur  frustra  adjuvare  mc  debilem  senio,  quhm  jam  be- 
neficium desierit  esse  utile,  & vicina  mors  flagitaverit  debitum.  Est  stul- 
tum admovere  preces  tibi  sexcenties,  quum  tua  misericordia  sit  proclivis 
ultro. 


70 


PHiEDRI  FABULA. 


[Lib.  IVo 


Saepe  impetravit  veniam  confessus  reus  ; 

Quanto  innocenti  justius  debet  dari  ? 

Tuae  prius  sunt  [a)  partes,  aliorum  dein  ; 

Similique  (a)  gyro  (b)  venient  aliorum  vices.  25 

Decerne  quod  religio,  quod  patitur  fides. 

Et  gratulari  me  fac  judicio  tuo. 

Excedit  animus  quem  proposuit  ( a ) terminum  ; 

Sed  difficulter  (a)  continetur  spiritus, 

Integritatis  qui  sincerae  conscius  30 

A noxiorum  {a)  premitur  insolentiis. 

Qui  sint  requires  ; [a)  apparebunt  tempore. 

Ego  quondam  legi  quam  puer  sententiam. 

Palam  mutire  Plebeio  periculum  est. 

Dum  sanitas  constabit,  pulchre  meminero.  30 

(a)  Metdphora.  (b)  Catachresis . 

ORDO. 

Homo  reus  confessus  saepe  impetravit  veniam  ; quanto  justius  debet  dari 
innocenti  ? Tuse  partes  sunt  prius,  dein  partes  aliorum  5 vicesque  aliorum 
venient  simili  gyro.  Decerne  quod  religio,  quod  fides  patitur,  & fac 
me  gratulari  tuo  judicio.  Meus  animus  excedit  terminum,  quem  propo- 
suit. Sed  spiritus  continetur  difficulter,  qui,  conscius  sincerae  integritatis, 
premitur  ab  insolentiis  noxiorum.  Requires  qui  sint  illi  noxii  5 appare- 
bunt tempore.  Dum  sanitas  constabit,  ego  pulchre  meminero  sententiam, 
quam  quondam  puer  legi  5 Periculum  est  plebeio  mutire  palam. 


PHJEDRI 


FABULARUM 

LIBER  QUINTUS. 


PROLOGUS  AD  PARTICULOSEM. 


Quum  destinassem  operis  habere  terminum. 

In  hoc  ut  aliis  esset  (a)  materias  satis, 

Consilium  tacito  (6)  corde  damnavi  meum. 

Nam  si  quis  talis  etiam  est  tituli  (a)  Artifex, 

Quo  pacto  divinabit  quidnam  omiserim,  5 

Ut  illud  ipsum  cupiat  famas  tradere, 

Sua  cuique  quum  sit  animi  cogitatio, 

(a)  Colorque  privus  ? Ergo  non  levitas  mihi, 

Sed  certa  ratio  causam  scribendi  dedit. 

Quare,  Particulo,  quoniam  (a)  caperis  fabulis,  I® 

Quas  iEsopeas  non  Aisopi  nomino, 

(a)  Metaphora . (b)  Mctonymia. 

ORDO. 

Quum  destinavissem  habere  terminum  operis,  in  hoc  ut  satis  materiae 
esset  aliis,  damnavi  meum  consilium  tacito  corde.  Nam  si  quis  est  etiam 
Artifex  operis  talis  tituli,  quo  pacto  divinabit  quidnam  omiserim,  ut  cu- 
piat tradere  illud  ipsum  fama?,  quum  sua  cogitatio  animi  privusque  color 
(i.  e.  ratio  scribendi)  sit  cuique  ? Ergo  non  levitas,  sed  certa  ratio  dedit 
mihi  causam  scribendi.  Quare,  Particulo,  quoniam  caperis  fabulas,  quas 
nomino  iEsopcas  non  JEsopi, 
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PHvEDRI  FABULA. 


[Lib.  V, 


(Quia  paucas  ille  (a)  ostendit,  ego  plurcs  dissero. 

Usus  vetusto  genere,  sed  rebus  novis) 

Quartum  libellum  dum  tu  vacive  perleges, 

Hunc  [a)  obtrectare  si  volet  ( b ) malignitas,  15 

Imitari  dum  non  possit,  obtrectet  licet* 

Mihi  parta  laus  est,  quod  tu,  quod  similes  tui 
Vestras  in  chartas  verba  transfertis  mea, 

Dignumque  longa  judicatis  memoria. 

(b)  Iliiteratum  [a)  plausum  non  desidero.  2o 

(a)  Met&phora.  (b)  Metonymia . 

ORDO. 

(quia  ille  ostendit  paucas,  ego  dissero,  plures,  usus  vetusto  genere,  sed 
novis  rebus)  dum  tu  perleges  quartum  h bellum  vacive,  si  malignitas  vo- 
let obtrectare  hunc,  dum  non  possit  imitari,  licet  vt  obtrectet.  Laus  est 
parta  mihi,  quod  tu,  quod  similes  tui  transfertis  mea  verba  in  vestras 
chartas,  judicatisque  me  dignum  longa  memoria.  Non  desidero  illite- 
ratum  plausum. 


fabula  1. 

Nihil  ad  honorem  fama  ingenii  aptius . 

DEMETRIUS  ET  MENANDER. 

iEson  nomen  si  cubi  interposuero. 

Cui  reddidi  jampridem  quidquid  debui, 

Auctoritatis  esse  scito  gratia  : 

Ut  quidam  artifices  nostro  faciunt  saeculo. 

Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt,  novo  5 

Si  (a)  marmori  (b)  adscripserunt  (a)  Praxitelem  suo, 

Myronem  (a)  argento ; plus  vetustis  nam  favet 
Invidia  ( b ) mordax  quam  bonis  praesentibus. 

(a)  Metonymia.  (b)  MetdpAora. 

ORDO. 

Nihil  est  aptius  ad  honorem  famd  ingenii. 

Sicubi  interposiiero  nomen  JEsopi,  cui  jampridem  reddidi  quidquid 
debui,  scito  id  esse  gratia  auctoritatis  5 ut  quidam  artifices  laciunt  nostro 
saeculo,  qui  inveniunt  majus  pretium  operibus,  si  adscripserunt  Praxite- 
lem (i.  e.  nomen  Praxitelis)  suo  novo  marmori,  fy  Myronem  (i.  e.  nomen 
Myronis ) suo  argento;  nam  mordax  invidia  favet  vetustis  plus  quam  prae- 
sentibus bonis. 


Lib.  V.]  PHiEDRI  FABULA.  79 

Sed  jam  ad  fabellam  talis  exempli  (i)  feror. 

Demetrius  qui  dictus  est  Phalereus,  io 

Athenas  occupavit  imperio  improbo. 

Ut  mos  est  vulgi,  passim  & certatim  ruunt : 

Feliciter ! subclamant  ipsi  principes : 

Illam  osculantur,  qua  sunt  oppressi,  manum, 

Tacite  gementes  tristem  fortunae  vicem.  *5 

Quin  etiam  resides  & frequentes  otium. 

Ne  defuisse  noceat,  reptant  ultimi ; 

In  queis  Menander  nobilis  comoediis, 

Quas,  ipsum  ignorans,  legerat  Demetrius, 

Et  admiratus  fuerat  ingenium  virr : 20 

Unguento  delibutus,  vestitu  (c)  adfluens, 

Veniebat  gressu  delicato  & languido. 

Hunc  ubi  tyrannus  vidit  extremo  agmine, 

Effbeminatus  quid  hic  in  conspectu  meo 

Audet  venire?  Responderunt  proximi ; 25 

Hic  est  Menander  scriptor  : mutatus  statim, 

Compellat  hominem  blande,  dextramque  arripit. 

(b)  Metdphora . (c)  Enallage. 

ORDO. 

Sed  jam  feror  ad  fabellam  talis  exempli.  Demetrius,  qui  est  dictus  Pha- 
lereus, occupavit  Athenas  improbo  imperio.  Ut  mos  vulgi  est,  ruunt 
passim  & certatim  j principes  ipsi  subclamant  feliciter  ! osculantur  illam 
manum,  qua  sunt  oppressi,  tacite  gementes  tristem  vicem  fortunae.  Quin 
etiam  resides  & sequentes  otium,  reptant  ultimi,  ne  noceat  sibi  defuisse  : 
in  queis  Menander  nobilis  comoediis,  quas  Demetrius  legerat,  ignorans 
ipsum,  & fuerat  admiratus  ingenium  viri : delibutus  unguento,  adfluens 
vestitu  (i.  e.  vestitu  adfluente ) veniebat  delicato  & languido  gressu.  Ubi 
tyrannus  vidit  hunc  extremo  agmine ; ait  ; quid  hic  effeminatus  audet 
venire  in  meo  conspectu  ? Proximi  responderunt ; hic  est  Menander 
scriptor  $ Demetrius , statim  mutatus,  compellat  hominem  blande,  arri- 
pitque  dextram. 
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PHAEDRI  FABULLE. 


[Lib.  V. 


FABULA  II. 

Ventosa  lingua , pedes  fugaces . 

VIATORES  ET  LATRO. 

V iam  expediti  pariter  (a)  carpebant  duo. 

Imbellis  alter,  alter  at  promptus  manu. 

Occurrit  illis  Latro,  & intentans  necem 

(b)  Aurum  poposcit:  Audax  confestim  irruens 

Vim  vi  repellit,  ac  (b)  ferro  incautum  occupat,  5 

Et  vindicavit  sese  forti  [b)  dextera. 

Latrone  occiso,  timidus  accurrit  comes, 

Stringitque  gladium,  dein  rejecta  penula  ; 

Cedo,  inquit,  illum,  jam  curabo  sentiat 

Quos  adtentarit.  Tunc  qui  depugnaverat ; 10 

Vellem  istis  verbis  saltem  adjuvisses  modo, 

Constantior  fuissem,  vera  existimans  : 

Nunc  (a)  conde  ferrum,  & (b)  linguam  pariter  futilem. 

Ut  possis  alios  ignorantes  fallere: 

Ego,  qui  sum  expertus  quantis  fugias  viribus,  15 

Scio  quod  virtuti  non  sit  credendum  tuae. 

f Illi  (a)  assignari  debet  haec  narratio, 

Qui  re  secunda  fortis  est,  dubia  fugax. 

(a)  Metaphora*  (b)  Mctonymia • 

ORDO. 

Duo  homines  expediti  carpebant  viam  pariter,  alter  imbellis,  at  alter 
promptus  manu.  Latro  occurrit  illis,  &:  intentans  necem  deposcit  aurum; 
Audax  viator  confestim  irruens  repellit  vim  vi,  ac  occupat  illum  incau- 
tum ferro,  & vindicavit  sese  forti  dextra.  Latione  occiso,  timidus  comes 
accurrit,  stringitque  gladium,  dein  penula  rejecta,  inquit ; cedo  illum, 
jam  curabo  ut  sentiat  quos  adtentaverit.  Tunc  ille  qui  depugnaverat, 
ait;  vellem  ut  adjuvisses  modo  saltem  istis  verbis,  fuissem  constantior, 
existimans  illa  esse  vera  : nunc  conde  ferrum,  & pariter  cowpesce  futilem 
linguam,  ut  possis  fallere  alios  ignorantes  te ego,  qui  sum  expertus 
quantis  viribus  fugias,  scio  quod  non  sit  credendum  tuae  virtuti.  Haec 
narratio  debet  assignari  illi,  qui  est  fortis  secunda  re,  fugax  dubia  re. 


Lib.  V.] 


PLLEDRI  FABUL/E. 
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FABULA  III. 

Sponte  peccanti  nullus  est  veni  ce  (a)  locus . 

CALVUS  ET  MUSCA. 

Oalvi  momordit  Musca  nudatum  caput, 

Quam  opprimere  captans,  alapam  sibi  duxit  gravem : 

Tunc  illa  irridens : Punctum  volucris  parvulas 
Voluisti  morte  ulcisci:  quid  facies  tibi. 

Injurias  qui  addideris  contumeliam  ? j 

Respondit ; Mecum  facile  redeo  in  gratiam, 

Quia  non  fuisse  [b)  mentem  lasdendi  scio : 

Sed  te,  contempti  generis  animal  improbum. 

Quae  delectaris  bibere  humanum  sanguinem. 

Optem  necare,  vel  majore  incommodo.  ro 

Hoc  argumentum  veniam  mage  dari  docet, 

Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio  est  nocens  : 

Illum  esse  quavis  poena  dignum  judico. 

(a)  Metaphora.  (b)  Metonymia . 

ORDO. 

Musca  momordit  nudatum  caput  calvi  hominis , quam  captans  oppri- 
mere, duxit  gravem  alapam  sibi : tunc  illa  irridens,  ait : voluisti  ulcisci 
punctum  parvulae  volucris  (i.  e.  Muscce)  morte  quid  facies  tibi  ipsi,  qui 
addideris  contumeliam  injuriae  ? Respondit,  facile  redeo  in  gratiam  me- 
cum, quia  scio  non  fuisse  mihi  mentem  lasdendi  meipsum : sed  optem  ne- 
care te,  vel  majore  incommodo,  improbum  animal  contempti  generis, 
quae  delectaris  bibere  humanum  sanguinem.  Hoc  argumentum  docet 
veniam  dari  mage  illi,  qui  peccat  casu,  quam  illi  qui  est  tantum  nocens 
consilio : judico  illum  esse  dignum  quavis  poena. 


FABULA  IV. 

Feliciter  sapit , qui  alieno  periculo  sapit. 

HOMO  ET  ASINUS. 

^Quidam  immolasset  verrem  quiim  sancto  Herculi, 

Cui  pro  salute  votum  debebat  sua, 

ORDO. 

Ille  sapit  feliciter , qui  sapit  alieno  periculo . 

Qufrm  quidam  immolavisset  verrem  sancto  Herculi,  cui  debebat  illud 
votura  pro  sua  salute,  2 
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PHiEDRI  FABULLE. 


[Lie.  V. 


Asello  jussit  reliquias  poni  hordei ; 

Quas  aspernatus  ille,  sic  locutus  est ; 

'1  uum  libenter  prorsus  adpeterem  cibum,  5 

Nisi,  qui  nutritus  illo  est,  jugulatus  foret. 

* f Hujus  respectu  fabulas  deterritus. 

Periculosum  semper  vitavi  lucrum. 

Sed  dicis;  Qui  rapuere  divitias,  habent. 

Numeremus,  agedum,  qui  deprensi  perierint:  io 

Majorem  turbam  punitorum  reperies. 

Paucis  temeritas  est  bono,  multis  malo. 

ORDO. 

jussit  reliquias  h&rdei  poni  asello;  quasille  aspernatus,  est  loctitus  sic, 
adpeterem  prorsus  libenter  tuum  cibum,  nisi  ille  foret  jugul&tus,  qui  est 
nutritus  illo.  Ego  deterritus  respectu  hujus  fabulae,  semper  vitavi  peri- 
culosum lucrum.  Sed  dicis;  qui  rapuere  divitias  habent  eas.  Agedum, 
numeremus  eos  qui  deprehensi  perierint : reperies  majorem  turbam  pu- 
nitorum. Temeritas  est  bono  paucis,  est  malo  multis. 


FABULA  V. 

Praejudicata  opinio  judicium  (a)  obruit . 

SCURRA  ET  RUSTICUS. 

Pravo  favore  (a)  labi  mortales  solent. 

Et,  pro  judicio  dum  sant  erroris  sui. 

Ad  poenitendum  rebus  manifestis  (a)  agi. 

% Facturus  ludos  quidam  dives  nobilis. 

Proposito  cunctos  invitavit  praemio,  5 

Quam  quisque  possit  ut  novitatem  ostenderet. 

Venere  artifices  laudis  ad  certamina, 

Quos  inter  Scurra  notus  urbano  sale, 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Prcejudicdta  opinio  obruit  judicium. 

Mortales  solent  labi  pravo  favore,  & dum  stant  pro  judicio  sui  erroris, 
agi  ad  poenitendum  manifestis  rebus.  Quidam  dives  nobilis  factfirus  lu- 
dos, invitavit  cunctos  pantomimos  praemio  proposito,  ut  quisque  ostenderet 
novitatem  quam  possit.  Scenici  artifices  venere  ad  certamina  laudis,  inter 
quos  Scurra,  notus  urbano  sale, 


Lib.  V.]  PlLEDRI  FABULLE. 

Habere  dixit  se  genus  spectaculi, 
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Quod  in  theatro  nunquam  prolatum  foret. 
Dispersus  rumor  civitatem  ( a ) Concitat ; 
Paulo  ante  vacua  turbam  deficiunt  loca. 
In  scena  vero  postquam  solus  constitit, 
Sine  apparatu,  nullis  adjutoribus, 

IO 

Silentium  ipsa  fecit  expectatio. 

Ille  in  sinum  repente  demisit  caput, 
Et  sic  porcelli  vocem  est  imitatus  sud, 
Verum  ut  subesse  pallio  contenderent. 
Et  excuti  juberent;  quo  facto  simul 

»5 

Nihil  est  repertum,  multis  (a)  onerant  laudibus, 
Hominemque  plausu  (a)  prosequuntur  maximo. 
Hoc  vidit  ut  fieri  Rusticus  : Non  mehetcule 
Me  ( a ) vincit,  inquit ; & statim  professus  est 
Idem  facturum  melius  se  postridie. 

20 

Fit  turba  major ; jam  favor  mentes  [a)  tenet. 
Et  derisuri,  non  spectaturi  sedent. 

Uterque  prodit : Scurra  digrunnit  prior, 

(a)  Movetque  plausus,  & clamores  (a)  suscitat. 
Tunc  simulans  sese  vestimentis  Rusticus 

25 

Porcellum  obtegere,  (quod  faciebat  scilicet. 
Sed,  in  priore  quia  nil  compererant,  latens,) 
Pervellit  aurem  vero  quem  celaverat, 

Et  cum  dolore  vocem  naturae  exprimit. 

(a)  Metdphora. 

3° 

ORDO. 

dixit  se  habere  genus  spectaculi,  quod  nunquam  foret  prolatum  in 
theatro.  Rumor  dispersus  concitat  civitatem  ; loca  vacua  paulo  ante 
deficiunt  turbam  spectatorum . Vero  postquam  Scurra  constitit  sol  is 
in  scena,  sine  apparatu,  nullis  adjutoribus,  expectatio  ipsa  fecit  silentium. 
Ille  repenti  demisit  caput  in  suum  sinum,  & est  imitatus  vocem  porcelli 
sua  voce  sic,  (i.  e.  tam  naturaliter ,)  ut  contenderent  verum  porcellum 
subesse  ejus  pallio,  & juberent  id  excuti : quo  facto  simul  nihil  est 
repertum,  onerant  hominem  multis  laudibus,  prosequunturque  illum 
maximo  plausu.  Ut  Rusticus  vidit  hoc  fieri ; inquit,  mehercule  non 
vincet  me 3 & statim  est  professus  se  facturum  idem  melius  postridie. 
Turba  fit  major  : jam  favor  tenet  mentes  spectatorum , 8z  sedent  derisuri 
rusticum , non  spectaturi.  Uterque  prodit : Scurra  prior  digrunnit, 
movetque  plausus,  & suscitat  clamores.  Tunc  rusticus  simulans  sese 
obtegere  porcellum  vestimentis,  (quod  scilicet  faciebat,  sed  latens  (i.  e. 
cldm)  quia  compererant  nil  in  priore  (i.  e.  Scurra)  pervellit  aurem  vero 
porcello  quem  celaveret,  k exprimit  vocem  naturae  cum  dolore. 

G 


84  PHAEDRI  FABULLE.  [Lib.  V. 

Adclamat  populus,  Scurram  multo  similius 
Imitatum,  & cogit  Rusticum  trudi  foras. 

At  ille  profert  ipsum  porcellum  e sinu, 

Turpemque  aperto  pignore  errorem  probans. 

En  hic  declarat  quales  sitis  judices. 

Adhuc  supersunt  multa  quas  possim  loqui. 

Et  copiosa  abundat  rerum  varietas  ; 

Sed  temperatas  suaves  sunt  argutias, 

Immodicas  offendunt.  Quare,  vir  sanctissime 
Particulo,  chartis  nomen  victurum  meis, 

Latinis  dum  manebit  pretium  literis: 

Si  non  ingenium,  certe  brevitatem  adproba. 

Quas  commendari  tanto  debet  justius. 

Quanto  Poetas  sunt  molesti  validius. 

ORDO. 

Populus  adclamat,  Scurrum  imitatum  •vocem  porcelli  multo  similihs,  & 
cogit  rusticum  trudi  foras.  At  ille  profert  porcellum  ipsum  e sinu,  pro- 
bansque  turpem  errorem  eorum  aperto  pignore,  inquit;  En  hic  porcellus 
declarat  quales  judices  sitis.  Multa  supersunt  adhuc  quae  possim  loqui, 
& copioso  varietas  rerum  abundat  ; sed  temperatae  argutiae  sunt  suaves, 
immodicae  offendunt.  Quare,  sanctissime  vir  Particulo,  nomen  victurum 
meis  chartis,  dum  pretium  manebit  Latinis  literis  : adproba,  si  non  meum 
ingenium,  certe  meam  brevitatem,  quae  debet  commendari  tanto  justius, 
quanto  Poetae  sunt  validius  molesti. 


35 
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FABULA  VI. 

Non  omnia  omnibus  congruunt . 

DUO  CALVI. 

Invenit  Calvus  forte  in  trivio  pectinem; 

Accessit  alter  aeque  defectus  pili : 

Hei!  inqi?if,  Incommune , quodcunque  est  lucri. 

Ostendit  il?c  (a)  praedam,  & adjecit  simul; 

(a)  Mtt&phora. 

ORDO. 

Omnia  non  congruunt  omnibus . 

Calvus  homo  forte  invenit  pectinem  in  trivio  : alter  seque  defectus  pilis 
accessit : hei ! inquit,  confer  in  commune  quodcunque  est  lucri.  Ille 
ostendit  praedam,  (se.  pectinem)  & simul  adjecit; 
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Lib.  V.] 

Superum  voluntas  favit,  secl  fato  invido  5 

(/>)  Carbonem,  ut  aiunt,  pro  theSauro  invenimus. 

Quem  spes  delusit,  huic  querela  convenit. 

(b)  Parcemia. 

ORDO. 

voluntas  superutn  favit  nobis,  sed  invido  fato  invenimus,  ut  aiunt,  carbo- 
nem pro  thesauro.  Hcec  querela  convenit  huic  homini , quem  spes  delusit. 


FABULA  VII. 

Stulta  (a)  sapientia  ridetur  ab  omnibus . 

PRINCEPS  TIBICEN. 

u..  vanus  (a)  animus  (b)  aura  captus  frivola 
(b)  Arripuit  insolentem  sibi  fiduciam, 

Facile  ad  derisum  stulta  (a)  levitas  ducitur. 

(c)  Princeps  Tibicen  notior  paulo  fuit. 

Operam  Bathyllo  solitus  in  scena  dare. 

Is  forte  ludis,  non  satis  memini  quibus. 

Dum  pegma  rapitur,  concidit  casu  gravi. 

Nec  opinans,  & sinistram  fregit  (d)  tibiam. 

Duas  quum  dextras  maluisset  perdere. 

Inter  manus  sublatus  Si  multum  gemens 
Domum  refertur.  Aliquot  menses  transeunt, 

Ad  sanitatem  dum  venit  curatio. 

Ut  spectatorem  mos  est,  & lepidum  genus. 

Desiderari  coepit,  cujus  flatibus 
Solebat  excitari  saltantis  vigor. 

(a)  Metonymia.  (b)  Metaphora,  (c)  Antonomasia . 

ORDO. 

Stulta  sapientia  ridetur  ab  omnibus. 

Ubi  vanus  animus,  captus  frivola  aura  (i.  e.  laude ) arripuit  insolentem 
fiduciam  sibi,  stulta  levitas  ducitur  facile  ad  derisura.  Princeps  Tibicen 
fuit  paulo  notior,  solitus  dare  operam  Bathyllo  mimo  in  scena.  Is  ludis, 
non  memini  satis  quibus,  dum  pegma  rapitur,  concidit  gravi  ca<m,  nec 
opinans,  & fregit  suam  sinistram  tibiam,  quilrn  maluisset  perdere  duas 
dextras  tibias.  Sublatus  inter  manus  populi  & gemens  multum,  refertur 
domum.  Aliquot  menses  transeunt,  dum  curatio  venit  ad  sanitatem. 
Ut  est  mos  spectatorum,  & ut  sunt  lepidum  genus  hominum.  Princeps 
tibicen  coepit  desiderari,  cujus  flatibus  in  tibia  vigor  Bathylli  saltantis 
solebat  excitari. 
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(d)  Paronomasia . 
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[Lib.  V. 


Erat  facturus  ludos  quidam  nobilis, 

Et  incipiebat  (e)  Princeps  ingredier : eum 
Adducit  pretio,  precibus,  ut  tantummodo 
Ipso  ludorum  ostenderet  sese  die. 

Qui  simul  advenit,  rumor  de  tibicine  20 

(/)  Fremit  in  theatro;  quidam  affirmant  mortuum. 

Quidam  in  conspectum  proditurum  sine  mora 
Aulaeo  misso,  devolutis  (a)  tonitrubus 
{a)  Dii  sunt  locuti  more  translatitio. 

Tunc  chorus  ignotum  modo  reducto  canticum  2 5 

Imposuit,  cujus  haec  fuit  sententia; 

Laetare  incolumis  Roma  salvo  Principe. 

In  plausus  consurrectum  est,  (^)  jactat  basia 
Tibicen,  gratulari  fautores  putat. 

Equester  ordo  ( a ) stultum  errorem  intelligit,  30 

Magnoque  risu  canticum  repeti  jubet ; 

Iteratur  illud  ; homo  meus  se  in  pulpito 
Totum  prosternit;  plaudit  includens  ( b ) eques 1 
Rogare  populus  hunc  coronam  existimat. 

Ut  vero  (a)  cuneis  notuit  res  omnibus : 35 

Princeps  ligato  crure  (b)  nivea  fascia, 

Niveisque  tunicis,  niveis  etiam  calceis, 

Superbiens  honore  divinas  domus. 

Ab  universis  capite  est  protrusus  foras. 

(c)  Antonomdsia.  (a)  Metonymia.  (b)  Metaphora,  (c)  Synecdoche . 

ORDO. 

Quidam  nobilis  homo  erat  facturus  ludos,  & Princeps  tibicen  incipiebat 
ingredi  3 adducit  eum  pretio,  Sp  precibus,  ut  tantummodo  ostenderet 
sese  ipso  die  ludorum.  Qui  simul  advenit,  rumor  de  tibicine  fremit  in 
theatro  3 quidam  affirmant  illum  esse  mortuum,  quidam  proditurum  in 
conspectum  sine  mora.  Aulaeo  misso,  tonitrubus  (i.  e.  saxis)  devolutis, 
Dii  (sc.  Mimi  repraesentantes  Deos ) sunt  locuti  translatitio  more.  Tunc 
Chorus  imposuit  canticum  ignotum  Principi  tibicini  modo  reducto  in  the- 
atrum., sententia  cujus  fuit  haec  ; Roma  laetare  incolumis  Principe  (sc. 
Tiberio)  salvo.  Consurrectum  est  in  plausus  : Tibicen  jactat  basia,  Sp 
putat  fautores  gratulari  sibi . Equester  ordo  intelligit  stultum  errorem, 
jubetque  magno  risu  canticum  repeti  5 illud  iteratur  ; meus  homo  (sc. 
Princeps  tibicen ) prosternit  se  totum  in  pulpito;  eques  includens  plaudit 5 
pqpulus  existimat  hunc  rogare  coronam.  Vero  ut  res  notuit  omnibus 
cuneis.  Princeps,  crure  ligato  nivea  fascia,  niveisque  tunicis,  edam 
niveis  calceis,  superbiens  honore  divinae  (i.  Caesareae)  domus,  est 
protrusus  fonis  capite  ab  universis. 


Lis.  V.] 
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FABULA  VIII. 

Fugit  irreparabile  tempus . 

OCCASIO  DEPICTA. 

Cursu  volucri  pendens  in  novacula, 

Calvus,  comosa  fronte,  nudo  corpore, 

Quem  si  occuparis,  teneas,  [a)  elapsum  semel 
Non  ipse  possit  Jupiter  reprehendere. 

Occasionem  rerum  significat  brevem.  5 

^ Effectus  impediret  ne  segnis  mora, 

Finxere  antiqui  talem  effigiem  temporis. 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Tempus  fugit  irreparabile. 

Calvus  Homo  pendens  in  novacula  volucri  cursu,  comosa  fronte,  pudo 
corpore,  quem  si  occuparis,  teneas,  at  quem  semel  elapsum,  Jupiter  ipse 
non  possit  reprehendere,  significat  brevem  occasionem  rerum.  Ne  segnis 
mora  impediret  affectus,  antiqui  finxere  talem  effigiem  temporis. 


FABULA  IX. 

Ne  sus  Minervam, 

TAURUS  ET  VITULUS. 

Angusto  in  aditu  Taurus  luctatis  cornibus, 

Quum  vix  intrare  possit  ad  prassepia. 

Monstrabat  Vitulus  quo  se  pacto  plecteret; 

Tace,  inquit,  {a)  ante  hoc  novi  (a)  quam  tu  natus  es. 

Qui  doctiorem  emendat,  sibi  dici  putet.  5 

(a)  Tmesis . 

ORDO. 

Ne  sus  doceat  Minervam . 

Taurus,  luctans  cornibus  in  angusto  aditu,  quum  vix  possit  intrare  ad 
prassepia,  Vitulus  monstrabat  quo  pacto  plecteret  se : Inquit,  tace,  novi 
hoc  antequam  tu  es  natus.  Qui  emendat  doctiorem,  putet  hoc  dici  sibi. 
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FABULA  X. 

Omnia  fert  retas* 

0 VENATOR  ET  CANIS. 

Adversus  omnes  foriis  veloces  feras 
Canus  quum  domino  semper  fecisset  satis, 

Languere  coepit  annis  ingravantibus. 

Aliquando  objectus  hispidi  pugnee  suis, 

Adripuit  aurem  : sed  cariosis  dentibus  5 

Praedam  dimisit.  Hic  tum  Venator  dolens 
Canem  objurgabat : cui  senex  contra  latrans: 

Non  me  destituit  animus,  sed  vires  meae. 

Quod  fuimus  lauda,  si  jam  damnas  quod  sumus. 

Hoc  cur,  Philete,  scripserim,  pulchre  vides.  i<* 

ORDO. 

]£tas  fert  omnia . 

Fortis  Canis,  quum  semper  satisfecisset  domino  adversus  omnes  ve- 
loces feras,  coepit  languere  'ingravantibus  annis.  Aliquando  objectus 
pugnae  hispidi  suis,  arripuit  ejus  aurem  ; sed  dimisit  praedam  cariosis 
dentibus.  Hic  tum  Venator  dolens  objurgabat  Canem:  cui  senex  Canis 
latrans  contra ; animus  non  destituit  me,  sed  mese  vires.  Lauda  quod 
fuimus,  si  jam  damnas  quod  sumus.  Philete,  vides  pulchre,  cur  scrip- 
serim hoc. 


APPENDIX 


FABULARUM, 

A 

MARQUARDO  GUIDO 


EX  MANUSCRIPTO  VETERI  DESCRIPTARUM* 


FABULA  I. 

MILVIUS  AEGROTANS. 

JVXultos  quum  menses  asgrotasset  Milvius, 

Nec  jam  (a)  videret  esse  vitas  spem  suas. 

Matrem  rogabat,  sancta  circumiret  loca, 

Et  pro  salute  vota  faceret  maxima. 

Faciam,  inquit,  fili ; sed  opem  ne  non  impetrem  5 

Vehementer  vereor ; tu,  qui  delubra  omnia 
(h)  Vastando,  cuncta  polluisti  altaria. 

Sacrificiis  nullis  parcens,  nunc  quid  vis  rogem  ? 

(a)  Catachresis.  (b)  Metdphora . 

ORDO. 

Quum  Milvius  segrotavisset  multos  menses,  nec  j&m  videret  esse  spem 
suae  vitae,  rogabat  matrem,  ut  circumiret  sancta  loca,  & faceret  maxima 
vota  pro  salute.  Illa  inquit,  fili,  faciam  ; sed  v6reor  vehementer,  ne 
non  impetrem  opem  ; tu,  qui  vastando  omnia  deltibra,  polluisti  cuncta 
altaria,  parcens  nullis  sacrificiis,  quid  vis  uunc  ut  rogem  Deos  pro  te? 
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appendicis  Fab.  II.  III. 

FABULA  II. 

LEPORES  VIT/E  PERTjESI. 

Qui  {a)  sustinere  non  potest  suum  malum, 

Alios  (a)  inspiciat,  & discat  (a)  tolerantiam. 

Aliquando  in  silvis  strepitu  magno  conciti 
Lepores  clamant,  se  propter  assiduos  metus 

Finire  velle  vitam.  Sic  quendam  ad  lacum  5 

Venerunt,  miseri  quo  se  praecipites  darent. 

Adventu  quorum  postquam  ranae  territae 
Virides  in  algas  misere  fugientes  ruunt. 

Heu  ! inquit  unus,  sunt  & alii,  quos  timor 

Vexat  malorum,  (a)  Ferte  vitam  ut  caeteri.  io 

(a)  Metaphora . 

ORDO. 

Lepores  pertaesi  Vit;e. 

Oui  non  potest  sustinere  suum  malum,  inspiciat  alios,  & discat  toleran- 
tiam. Aliquando  Lepores,  conciti  magno  strepitu  in  silvis,  clamant,  se 
velle  finire  vitam  propter  assiduos  metus.  Sic  venerunt  ad  quendam  la- 
cum, quo  miseri  darent  se  praecipites.  Adventu  quorum  postquam  ranae 
territae  misere  fugientes  ruunt  in  virides  algas,  unus  leporum  inquit,  heu  ! 
sunt  & alii,  quos  timor  malorum  vexat.  Ferte  vitam  ut  caeteri. 


FABULA  III. 

VULPES  ET  JUPITER. 

N aturam  turpem  nulla  fortuna  (a)  obtegit. 

Humanam  in  speciem  quum  vertisset  Jupiter 
Vulpem,  regali  pellex  ut  sedit  throno, 

Scarabaeum  vidit  prorepentem  ex  angulo, 

Notamque  ad  praedam  celeri  prosiluit  gradu.  5 

Superi  risere,  magnus  erubuit  pater, 

Repudiatam  turpemque  pellicem  expulit  ; 

(a)  Met 6p hora. 

1 ORDO. 

Nulla  fortuna  obtegit  turpem  naturam.  Quum  Jupiter  vertisset  Vulpem 
in  humanam  speciem  (i.  e.  mulierem;')  ut  illa  pellex  Jovis  sedit  regali 
throno,  vidit  Scarabaeum  prorepentem  ex  angulo,  prosiluitque  ad  notam 
praedam  celeri  gradu.  Superi  risere  5 magnus  pater  Deorum  (sc.  Jupiter) 
erubuit,  expulitque  turpem  pellicem  repudiatam  5 
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appendicis  Fab.  IV. 

His  prosequutus  ; Vive  quo  digna  es  modo, 

Qua:  nostris  uti  ( b ) ineritis  digne  non  potes. 

(b)  Mctonymia. 

ORDO. 

prosequiitus  eam,  his  verbis  ; Vive  modo  quo  es  digna,  quae  non  potes  uti 
nostris  meritis  (i.  e.  beneficiis)  digne. 


FABULA  IV. 

' LEO  ET  MUS. 

Ne  quis  minores  laedat , fabula  haec  monet. 

*[f  Leone  in  silva  dormiente,  rustici 
Luxuriabant  Mures  : unus  ex  iis 
Super  cubantem  casu  quodam  transiit. 

Expergefactus  miserum  Leo  celeri  impetu  5 

Adripuit.  Ille  veniam  sibi  dari  rogat. 

Crimen  fatetur,  peccatum  imprudentiae 
Hoc  Rex  ulcisci  gloriosum  non  putans. 

Ignovit  & dimisit.  Post  paucos  dies 

Leo,  dum  vagatur  noctu,  in  foveam  decidit.  ia 

Captum  ut  se  agnovit  laqueis,  voce  maxima 
Rugire  coepit  ; cujus  immanem  ad  sonum 
Mus  subito  accurrens,  non  est  quod  timeas,  ait ; 

Beneficio  magno  gratiam  reddam  parem. 

Mox  omnes  (a)  artus,  artuum  & ligamina  * i 5 

Lustrare  coepit,  cognitosque  dentibus 

(b)  Nervos  rodendo  laxat  (a)  ingenia  artuum. 

Sic  captum  Mus  Leonem  silvis  reddidit. 

(a)  Metbphora.  (b)  Mctonymia . 

ORDO. 

Haec  fabula  monet,  ne  quis  laedat  minores.  Leone  dormiente  in  silva, 
rustici  Mures  luxuriabant : unus  ex  iis,  quodam  casu,  transivit  super 

eum  cubantem.  Leo  expergefactus  arripuit  miserum  murem  celeri  impetu. 
Ille  rogat  veniam  dari  sibi,  & fatetur  crimen,  peccatum  imprudentiae. 
Rex  (sc.  Leo)  putans  non  gloriosum  ulcisci  hoc,  ignovit  & dimisit  eum. 
Post  paucos  dies?  dum  vagatur  noctu,  decidit  in  foveam.  Ut  agnovit  se 
captum  laqueis,  coepit  rugire  maxima  voce  ; ad  immanem  sonum  cujus 
Mus  subito  accurrens,  ait,  non  est  quod  timeas  3 reddam  gratiam  parem 
tuo  magno  beneficio.  Mox  coepit  lustrare  omnes  artus  laqueorum , 
ligamina  artuum,  rodendoque  cognitos  nervos  dentibus  laxat  ingenia  ar- 
tuum. Sic  Mus  reddidit  captum  Leonem  silvis. 
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Appendicis  Fab.  V. 

FABULA  V. 

HOMO  ET  ARBORES. 

Uereunt,  suis  auxilium  qui  dant  hostibus. 

Facta  bipenni  quidam  ab  Arboribus  petit, 

Manubrium  ut  darent  e ligno,  quod  foret 
Firmum  ; jusserent  omnes  oleastrum  dari : 

Accepit  munus,  factumque  aptans  manubrium  5 

Coepit  securi  magna  excidere  robora. 

Dumque  eligebat  quae  vellet,  sic  Fraxino 
Dixisse  fertur  Quercus  : Merito  caedimus, 

(a)  Synecdoche. 

ORDO. 

Pereunt,  qut  dant  auxilium  suis  hostibus.  Quidam,  bipenni  facta* 
petit  ab  arboribus,  ut  liarent  manubrium  e ligno,  quod  foret  firmum: 
omnes  jusserunt  oleastrum  dari.  Accepit  munus,  & aptans  manubrium 
factu nj  coepit  excidere  magna  robora  securi.  Dumque  eligebat  quae  vei 
Ieta  Quercus  fertur  dixfese  sic  Fraxino;  Caedimus  merito. 
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COLLECTION  OF  THE  PROVERBIAL  MOTTOS 

TO 

PII /EDRUS'S  FABLES, 

IN  LATIN  AND  ENGLISH. 


THE  FIRST  BOOK. 

1.  Facile  est  opprimere  inno-  The  weakest  goes  to  the  wall. 

centem. 

2.  Minima  de  malis.  Oftwo  cvils  choosetke  least. 

3.  In  propria  pelle  quiesce.  Be  content  in  your  own  station . 

4.  Avidum  sua  saepe  deludit  AU  covetj  ali  lose. 

aviditas. 

5.  Potent ioris  societatem  fuge.  Keep  not  too  great  company . 

6.  Improborum  improba  soboles.  Like  father  like  son. 

7.  Stultorum  honor  inglorius.  Hunour  hecomes  not  a fool. 

8.  Malus  tueri  haud  tutum.  Save  a thief  from  the  gallows , and  he 

will  cut  your  throat. 

g.  Ne  insultes  miseris.  Insuit  no  man  under  his  misfortuncs . 

10.  Mendaci  ne  verum  quidem  di-  A liar  is  not  believed  though  he  spcak 

centi  creditur.  the  truth . 

11.  Ridicula  in  imbelli  virtutis  A boaster  and  a liar  are  cousin-ger- 

ostentatio.  mans. 

12.  Utilissimum  saepe  quod  con-  What  we  most  despise  often  proves  the 

temnitur.  most  serviceable. 

13.  Laudatore  nihil  insidiosius.  Nothing  is  more  deceitful  than  a flat- 

terer . 

14.  Fallax  vulgi  judicium.  The  comrnon  people  are  not  goodjudges. 

15.  Pauper  dominum  non  sortem  The  poor  often  change  their  masters 

mutat.  without  changing  their  condition . 

16.  Fide-jussorem  infidum  cave.  Beicare  of  a knavish  bondsman. 

17.  Calumniatorem suapoenamanet.  Slander  always  leaves  a score  behind. 

18.  Uorret  quisque  adire  locum  The  burnt  child  dreads  the  flre. 

ubi  laesus  est.  x 

19.  Omnem  aditum  malis  praeclu-  Always  keep  a rogue  at  a distance . 

dito. 

20.  Stultitia  plerumque  exitio  est.  Folly  is  generally  altended  with  fatal 

consequences . 

21.  Miser  vel  ignavissimo  cuique  The  unfort unate  are  insulted  by  every 

ludibrio  est.  rascah 
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22.  Qui  alteri  suam  ob  causam  com-  He  that  serves  another  for  his  own 

modat,  injuria  postulat  idgra-  ends,  ought  not  to  expect  any  thing 
tue  apponi  sibi.  for  his  pains. 

23.  Suspecta  malorum  beneficia.  Always  suspect  the  generosity  of  shar~ 

per 6 \ 

24.  Potentes  ne  tentes  aemulari.  Do  not  pretend  to  imitate  the  great. 

25.  Rete  ne  tendas  accipitri  & mil-  Oldbirds  are  not  cavghtwith  chaff, 

vio. 

2 6.  Par  pari  refertur.  Give  a man  a Rowland  for  his  Oliver . 

27.  Avarus  suus  sibi  carnifex  est.  Covetous  men  live  drudges  to  die 

wretches. 

28.  Ne  magnus  tenuem  despicito.  No  man  should  despise  his  inferior s. 

2 9-  Est  cui  magno  constitit  dicte-  Jests,  like  sweet  meats,  have  often 

rium.  sour  sauce. 

30.  Mala  publica  in  plebem  reci-  Publick  calamities  fall  heaviest  on  the 

dunt  common  people. 

31 . Cui  fidas  vide.  Look  before  you  leap. 

THE  SECOND  B00K. 

1.  Sunt  etiam  sua  praemia  laudi.  Virtue  does  not  always  go  unre - 

voarded . 

2.  Simile  simili  gaudet.  Like  to  like . 

3.  Impunitas  peccandi  illecebra.  Impunity  is  an  encouragement  to  vice . 

4.  Vir  dolosus  seges  est  mali.  Hypocrisy  is  a complication  of  voick- 

edness . 

5.  Ne  quid  nimis.  Too  much  of  one  thing  is  good  for 

nothing. 

6 . Potentiam  malitia  adjutam  quis  Who  can  uithstand  malicejoined  vcitk 

effugiat  ? power  ? 

7.  Plura  timenda  divitibus.  JUch  men  feel  msfortunes  that  fly 

over  poor  mens  heads. 

8.  Pius  videas  tuis  oculis  quam  The  masters  eye  muhes  the  horse  fat. 

alienis. 

THE  THIRD  BOOK. 

1.  Rei  bonae  vel  vestigia  delec-  The  least  rcmaindcr  of  gcod  is  va- 

tant  luable . 

2.  Benefico  bene  erit.  Do  good  if  you  expect  to  receive  it . 

3.  Experientia  praestantior  arte.  Knoivledge  voithovt  experience  nudes 

but  haif  an  artist. 

4.  Mentem  hominis  spectato  non  Judge  not  a man  by  his  face  but  his 

frontem.  mind, 

5.  Erit  ubi  pcenas  det  procax  au-  Insolence  zvill  one  time  or  other  be  de - 

dacia.  servedly  punished. 

6.  Ridenda  imbecillorum  superbi  A coward’s  boasiing  is  ridiculous . 

loquentia. 

7.  Liber  inops  servo  divite  felicior.  Lcan  libcrty  is  bcfter  thanfat  slavcry . 
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a.  Sat  pulcher  qui  sat  bonus, 

9-  Fidelem  ubi  invenias  virum  ? 

10.  Ne  sis  credulus  maxime  crimi- 

natori. 

11.  Deformitas  dolenda  quas  ex 

merito  venit. 

12.  Optima  saepe  despecta. 

13.  Opus  artificem  probat. 

14.  Otiare  quo  labores. 

15.  Qui  educat  pater  magis  qu&m 

qui  genuit. 

16.  Humanitatis  & gratior  & tutior. 

17.  Fructu  non  foliis  arborem  aesti- 

ma. 

18.  Tuis  contentus,  ne  concupiscas 

aliena. 

19«  Multi  homines  nomine,  non  re. 
20.  Miserrimus  qui  in  vita  miser, 
post  mortem  miserior. 


Handsome  is  that  handsome  docs. 

A faithful  friend  is  hard  to  be  found . 

Don*t  credit  reports  rashhj , especially 
those  of  an  informer. 

Grieve  not  at  any  deformity  but  wliat 
you  brought  upon  yourself 

The  most  valuable  things  are  oftcn 
despised. 

The  work  shows  the  workman. 

AU  work  and  no  play  makes  Jack  a 
dull  boy. 

A child's  tutor  is  more  his  parent  than 
he  that  begat  him . 

'Tis  both  obliging  and  safe  to  be  cour - 
teous . 

Value  a tree  for  its  fruit , and  not 
for  its  leaves. 

Content  is  happiness , but  covetousness 
miser y. 

Many  are  men  in  name , but  not  infact. 

He  is  most  miserable  ivho  can  neithcr 
rest  alive  nor  dead. 


THE  FOURTH  BOOK. 


1.  Astutus  astu  non  capitur. 

2.  Spernit  superbus  quae  nequit 

assequi. 

3.  Vindictae,  cupidus  sibi  malum 

accersit. 

4.  Homines  non  numerandi  sed 

ponderandi. 

5.  Feriunt  summos  fulmina  mon- 

tes; 

6.  Stultus  nisi  quod  ipse  facit  nil 

rectum  putat. 

7.  Maledico  maledicens  pejus  au- 

diet. 

Improbi  ne  pereant,  perdunt. 

9.  Sententia  deest. 

10.  Antecedentem  scelestum  non 

deserit  pede  poena  claudo. 

11.  Opes  irritamenta  malorum. 

12.  Sinceritas  laudanda. 

2^'  Fabulae  desunt. 


Old  birds  are  not  caught  with  chaff. 

The  proud  always  pretend  to  despisc 
wliat  they  cannot  obtain. 

Revenge  dfinketh  up  the  greatesi  par 6 
of  its  own  poison . 

We  should  not  judge  of  men  by  their 
numbers , but  by  their  merit. 

The  liigher  men  are , the  greater  their 
fall  will  be. 

Conceited  fools  tliink  nothing  can  be 
well  done  without  them. 

Ill  language  begets  worse. 

Some  people  care  not  who  sink  so  they 
do  but  swim . 

Sooner  or  later  the  wicked  will  be 
punished. 

Riches  are  the  root  of  evil,  and  often 
the  fruit  of  it. 

Plain  dealing  is  a jewel , but  they  that 
wear  it  are  out  of  the  fashion , 

Fables  wanting. 
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3 5.  Pares  non  habitus  sed  virtus 
facit. 

16.  In  secundis  time,  in  adversis 

spera. 

17.  Nimia  verecundia  inverecun- 

dum facit. 

38.  Malo  qui  benefacit,  pejorem 
facit. 

19-  Avarus  auri  custos,  non  domi- 
nus. 

20.  Inventa  perficere  non  inglo- 

rium. 

21.  Veras  divitias  eripit  nemo. 

22.  Magna  ne  jactes,  sed  praestes. 

23.  Vera  gloria  fictam  obscurat. 

24.  Deum  colenti  stat  sua  merces. 

25.  Multum  auxiliatur  qui  cito. 


Not  their  oulside , but  their  virtue, 
makcs  men  eqaals. 

In  prosperity  fear  the  xvorst , in  ad - 
versity  hope  the  best . 

Tao  much  complaisance  makcs  a man 
rude. 

Do  a bad  man  a kindness>  and  he  'tvill 
be  the  worse  for  it. 

Covetous  mc?i's  chests  are  rich,  not 
tliey. 

To  perfect  another  matfs  inventi ons 
is  praise  worthy . 

No  man  can  be  robbed  of  true  riches. 

Brag  is  a good  dog,  but  Holdfast  is  a 
better . 

True  glory  eclipses  the  counterfeit . 

The  religious  are  si(re  to  be  rcvardcd. 

Ii  e that  helps  soonest , helps  best . 


THE  FIFTH  BOOK. 


1.  Nihil  ad  honorem  fama  in- 

genii aptius. 

2.  Ventosa  lingua,  pedes  fugaces. 

3.  Sponre  peccanti  nullu  est  veniae 

locus. 

4.  Feliciter  sapit,  qui  alieno  peri- 

culo sapit.  ‘ Vjt 

5.  Praejudicata  opinio  judicium 

obruit. 

6.  Non  omniaomribus  congruunt. 

7.  St»  Ita  superbia  ridetur  ab  omni- 

bus. 

8.  Fugit  irreparabile  tempus. 

9.  Ne  sus  Minervam. 


Ingenuity  gets  great  reputatione 

A coward's  weapons  are  his  tongue 
and  his  heels. 

Wiljul  faults  have  no  excuse , and  de - 
serve  no  pardon . 

The  best  voisdom  is  that  vihich  is  got 
at  otherfolks'  cost . 

A prejudiced  opinion  spoils  the  judg - 
ment. 

AU  things  do  not  suit  all  men. 

A foolish  conceitedness  is  ridiculed  by 
all  the  vcorld. 

Time  and  tide  stay  for  no  man. 

Do  not  teach  your  grandame  to  suck 
eggs . 

Time  devours  all  things , 


10.  Omnia  fert  aetas. 
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IN 

PH^DRUS  S FABLES. 

IN  LATIN  AND  ENGLISH. 


LIBER  PRIMUS, 

PROL.  E.EPPERIT 

Senariis  versibus 
Dos  libelli 
Nos  jocari 
Fab.  Superior 

1.  Improba  fauce 
Ante  hos  sex  menses 
Fictis  causis 

2.  iEquis  legibus 
Miscuit  civitatem 
Partibus  factionum  conspiratis 

Compesceret  vi 

Explorato  rege 
Omni  contumelia 

Cmpit  corripere  singulas 

Dant  Mercurio  mandata 
Tum  contra 

3.  Alienis  bonis 

Suo  habitu 

Tristem  notam 
Tua  calamitas 
Hanc  repulsam 

4.  Appetit  alienum 
Speculo  lympharum 
Nec  adeo  potuit 

5.  Cum  potente 
Patiens  injuriae 
Partibus  factis 
Quia  plus  valeo 
Adficifctur  malo 
Improbitas  sola 


BOOK  THE  FIRST. 

Originali 'y  inveni ed 
With  lambick  verses 
The  use  of  this  book 
That  we  entertain  ourselves 
Higher  up  the  itream 
By  his  ravenous  appetite 
Six  months  ago 
By  false  accusat ions 
U ncler  a free  government 
Confounded  the  government 
T hef  actious  parties  conspiring  together 
C Might  restrain  by  the  exercise  of 
\ authority 

Having  examined  their  king  as  a spy 
With  ali  sorts  of  abuse 

He  feli  to  snapping  thern  up  one 
after  another 
They  charge  Mercury  with  a message 
Then  in  anszver 
In  other  peoplds  excellencies 

{In  his  own  natural  way , proper 
station 

A sad  rnark  of  disgrace 

Your  unfortunate  condition 

This  rebuff  * 

Snaps  aty  reaches  after  another  s 

In  the  watery  mirrour 

And  after  ali  could  not 

With  a man  of  power  and  inter  est 

Patient  under  wrong 

The  shares  being  laicl  out 

On  account  of  my  higher  quali ty 

He  shall  suffer  for  it 

His  unreasonable  greediness  alone 
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Fab.  Permotus  convicio 
6.  Arrida  sed6 

Quidnam  est  futurum  ? 

7-  Tragicam  personam 
Quanta  species  ! 

Abstulit  communem  sensum 
S.  Desiderat  pretium  meriti 
Abire  impune; 

Ini  icere  pretio 
Illud  malum 

Credens  longitudinem  colli 
Fecit  medicinam  lupo 
5).  Non  cavere  sibi 
Objurgabat  leporem 
Edentem  graVes  fletus 
Nota  pernicitas 
Nec  opinum 

In  solatium  mortis 
Modo  securus 
Innotuit  turpi  fraude 

Amittit  fidem 
Arguebat  vulpem  crimine 
furti 

Proximam'  culpae 
Dixisse  sententiam 
Quod  petis 
11.  Expers  virtutis 

Jactans  gloriam  verbis 


Fallit  ignotes 

Notos  exitus 

Premere  vccem 

Insolens  ait  [tatem 

12.  Vituperat  nimiam  tenui- 
Elusit  canes 

Edidisse  hanc  vocem 
Ut  illa  profuerint 
Quantum  luctus  habuerint 

13.  Qui  est  nitor ! 

Quantum  decoris  geris 
Corpore  et  vultu 
Vult  ostendere  vocem 
Stupor  corvi  x 

Praevalet  virtuti 

II.  Malus  sutor 

Deperditus  inopia 


Much  disturled  by  their  noisc 
In  our  parched  habitationi 
Wliat  will  become  of  us  ? 

A tragedians  mask 

IIow  glorious  an  appearancc  ! 

Hath  denied  common  sense 
Fxpects  a reward  for  a good  tum 
To  come  off  without  loss 
To  tempt  by  thc  proposal  of  a reward 
That  plague 

Vcnturing  her  long  neck 
She  wrought  a cure  for  the  wolf 
Not  to  take  care  of  ones  self 
Was  rating  a liare 
Bewailing  his  sad  misfortunc 
Famed  swiftness 
Dreaming  of  no  such  thing 

{As  some  allcviation  of  her  suffcring 
dealh 

A Utile  before  toid  of  care 
f Is  becoming  notor  io  us  for  sCdndalous 
\ cheating 
Fails  of  credit 

{Indicted  a fox  upoti  an  action  of 
theft 

Any  thing  conccrned  in  the  fault 
To  liate  pronounced  sentence 
Wliat  you  sue  for 

A coward  destitute  of  true  covtagc 
Bouncing  in  sw  agger  in g ternis 
f Imposes  upon  those  that  do  not  know 
l him 

Their  usual  way  of  escapt 

To  cease  his  noise 

Conceitedly  says 

Vilifes  the  excessitc  slenderncss 

Bqffled  the  dogs 

To  liate  spoken  thus 

IIow  serviceable  those  things  wcre 

How  much  sorrow  they  carried  in  them 

IIow  great  is  the  sleekness 

What  gr ace  you  have 

In  your  shape  and  air 

II ad  a mmd  to  git  e proof  of  his  pipe 

The  stupui  crow 

Is  too  hard  for  abitit y of  body 

A bungUng  coblcr. 

Brokc  for  nant  of  trade 
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Fab.  Facere  medicinam 
Ignoto  loco 

Venditaret  antidotum 

Falso  nomine 
Verbosis  strophis 
Gratia  ejus  experiendi 
Posito  praemio 
Non  ulla  prudentia  artis 
Vestra  capita 
Pertinere  ad  illos 
Est  quaestus  impudenti» 

15.  In  principatu  commutando 
Pascebat  asellum 

Ne  possent  capi 
At  ille  lentus 
Quid  refert  mea  ? 

Cui  serviam 
Dum  portem 

16.  Locat  nomen  sponsu 
Expedire  rem 
Dare  mala 
Praemetuens  dolum 
Ubi  requiram  vos? 

Cum  dies  advenerit 

17.  Luere  poenas 
Calumniator 

Damnata  falso  testimonia 
Post  paucos  dies 
Merces  fraudis 

18.  Nemo  libenter  recolit 
Actis  mensibus 
Melius  deponeret 

19.  Habent  insidias 
Versus  subjecti 
Admovit  preces 
Dum  posset  ducere 
Hoc  consumpto 
Flagitare  validius 
Par  mihi 

Cedam  loco 

20.  Stultum  consilium 
Devocat  mortales 

21.  Etiam  ignaris 
In  gravi  casu 
Defectus  annis 

Trahens  extremum  spiritum 
Fulmineis  dentibus 


H 


To  practise  phy  sic 

In  a place  where  he  tuis  unknown 

{Made  boant  oj an  antidote  against 
poison 

Falsely  so  called 
By  cunning  trichs 
To  put  his  skill  upon  trial 
At  a set  reward 

Not  by  any  insight  into  the  faculty 
Your  lives 

Comes  home  upon  those 

Is  a livelihood  to  the  im.pudent 

In  the  revolution  of  a state 

Was  grazing  his  little  ass 

Lest  they  should  be  taken  prisoner  9 

But  he  in  no  great  haste 

What  is  it  to  me? 

Under  tvhom  1 slave 

As  long  as  I mvst  carry 

Passes  his  word for  another 

To  perfoim  the  contract 

To  entangle  it ; do  mischief \ dicat 

Suspecting  a trick 

Where  shall  I look  foryou  ? 

When  pay-day  comes 

To  suffer  punishment 

Corning  with  aforgcd  tille 

Cast  by  a false  evidence 

Some  days  after 

A punishment  of  your  perjury 

Nobody  visits  again  With  pleasure 

Having  gone  herfull  time 

She  might  the  better  drop 

Carry  treacherous  designs  with  them 

The  lines  under-written 

Applied  by  praycr 

Till  she  could  carry  abroad 

This  time  beiitg  expired 

To  demand  with  great  instancc 

A mate  h for  mysdf 

TU  resign  the  place 

A foolish  project 

Lures  down  mvrtals 

Even  to  coxvards 

In  his  sad  condition 

Enfeebled  by  length  of  years 

Breathivg  his  last 

With  his  lightning  tusks 
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^ DonH  charge  me  with  a kindncss 


The  body  of  his  old  enemy 

Abused  with  safety,  wiiheut  revenge 

He  batterd  his  forehead 

J took  it  heinously 

I ciear  your  house 

On  my  account ; for  my  sake 

5 Twere  an  obligatiori 

1 had  pardoned  you 

Because  you  make  it  your  business 

The  orts,  that  they  would  but  nibblc 
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Fab.  Hostile  corpus 
Laedi  impune 
Extudit  frontem 
Tuli  indigne 

22.  Fugo  domum 
Mea  causa 
Esset  gratum 
Dedissem  veniam 
Quia  laboras 

Reliquiis,  quae  sunt  rosuri 
Noli  imputare  beneficium 
mihi 

Noli  imputare  mihi 
Dedit  letho 
Servit  sibi 

23.  Gratus  stultis 

Ter  di t dolos  irritos 
Misisset  panem 
An  posset  capi 
Pro  re 

Ne  facias  lucrum 

24.  Tantae  magnitudinis 
Majore  nisu 
Validius 

25.  Prava  consilia 
Est  traditum 

In  flumine  Nilo 
Lambe  quamlibet  otio 
Facerem  mehercule 
Nisi  scirem 

26.  Nocendum  nulli 
Simili  jure 
Posuisse  illi 
Quum  revocasset 
Intrito  cibo 
Accepimus 
/Equo  animo 

27.  Conyeniens  avaris 
Deos  manes 

Est  injecta  ilii 
Penderet  poenas 

28.  Docili  solertiae 
Aquila  sustulit 

Ut  carperent  cibum 
Tuta  ipso  loco 
Ardentem  facem 
Miscens  dolorem  hosti 
Damno  sanguinis 


Do  not  set  to  my  account 
But  to  death 

Is  serviceable  for  themselves 
Wtlcome  to  Jools 

He  spreads  his  trains  to  no  purposc 

Had  flung  a loqf 

Whether  he  could  be  won 

For  tlie  advantage 

Lest  you  should  make  an  advantage 

Of  such  a bulk 

With  a greater  strain 

With  more  violence 

Insidious  council 

Theres  an  old  tradit  ion 

At  the  river  Nile 

Lap  as  much  asyouplease  at  your  leisurt 
Troth,  so  I would 
W ere  I not  sure 
We  must  injure  no  man 
In  the  like  kind3  with  the  samc  sauce 
To  have  set  before  her;  servedJier  up 
When  she  invited  again  in  her  tum 
Minc’d  meat 
We  are  informed 
With  an  eveii  mind ; patient ly 
Applicable  to  the  covetous 
The  gods  below 
Was  shot  ihto  hirn 
He  might  suffer  punishmeni 
To  quickness  of  invention 
An  eagle  caught  up 
That  they  might  pickforfood 
Secured  by  the  very  nature  ofherstation 
A lighted  brand 
Mixing  sorrow  to  the  enemy 
, With  the  loss  of  her  brood 
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Fab.  Ut  eriperet 
29*  Cum  fuisset  obvius 
Repudiat  officium 
Repressit  iram 
Ignavo  sanguine 

30.  Humiles  laborant 
De  principatu  gregis 
Degerent  vitam 
Natio 
Profugerit 

Pertinet  ad  nostrum  caput 

31.  Tutandum  improbo  homini 
Dum  requirit  auxilia 
Raptor  vertit  consilium 
Tali  dolo 

Sollicitum  sevum 
Qui  praestem  vos  tutas 
Tradunt  sese  milvio 
Coepit  vesci  singulas 
De  reliquis 


To  save,  rescue  frorn 
W hen  he  met 
Rejccts  the  civility 
He  checiid  his  passion 
With  the  blood  of  a coivard 
The  poor  are  hard  put  to  it 
For  the  governmcnt  of  the  herd 
They  lived,  passed  their  life 
The  breed 

Shall  gc  into  banishment 

Concerns  our  life 

To  the  protectiori  of  a knave 

While  he  looksfor  help 

The  bird  of  prey  turned  his  thoughts 

Ry  such  an  artifice 

An  anxious  pensive  life 

Who  shall  icar  r an  t you  safe 

Put  themselves  into  the  kites  hands 

Feli  to  eating  them  one  after  another 

Of  those  that  icere  left 


LIBER  SECUNDUS. 


BOOK  THE  SECOND. 


Fkol.  jEsgpi  genus 

Continetur  exemplis 
Nec  quicquam  aliud  quae- 
ritur 

Quicunque  locus  fuerit 
Dum  capiat  aurem 
Suum  propositum 
Commendatur  re 
Fab.  Stabat  super 

1.  Per  te 

Retulit  pedem  retro 
Non  est  quod  timeas 
Tergore  diviso 
Petivit  sylvas 

2.  Discimus  nemp^ 

Viros  spoliari 
Utcunque 

Non  rudis 
Ceperat  animos 
Paros  illi 
Se  pingi 

3.  Vehementis  canis 
Immisit  malefico 


JEsofis  way  of  ierit  ing 
Consists  of  examples 

Nor  is  any  thing  e Ise  intendcd 

IVhatever  opportunity  I may  have 
As  long  as  it  pleases  the  ear 
Its  intent 

It  recommtnds  itself  by  its  oicn  zceight 

Stood  victorious  over 

Of  yoar  oicn  accord 

lieturned  back  again 

You  have  no  reason  to  fcar 

The  chine  bcing  divided 

He  ivent  into  the  ivoods 

JVe  leam  you  see 

That  men  are  stript 

Be  it  how  it  will 

Well  practised  in  the  female  art 

Had  icon  the  affectioris 

A fit  match  jor  him 

That  he  icas  setting  out 

O f a wad  dog 

Threic  to  the  cur  that  had  donethe  mischief 
H 2 
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Fab.  In  sublimi  quercu 

4.  Scelesta  malitia 
Suspenso  pede 
Quid  multa 
Stulta  credulitas 
Habere  documentum 

5.  Trepide 
Occupata  in  otio 
Gratis 

Vera  fabella 
Est  pretium  operae 
Petens  Neapolim 
Villam  Misenensem 
Summo  monte 
Prospectat 
Prospicit 

Domino  perambulante 
Jactitans  come  officium 

Notis  flexibus 

Agnoscit  hominem 
Majestas  tanti  ducis 
Alapae  veneunt  majoris 

6.  In  sublime 
Ullo  pacto 
Volans  propter 
Qua  comminuta 
Munere  naturae 
Impar  duabus 

7.  Ex  insidiis 
Intffr  caedem 
Hoc  argumento 
Tenuitas  hominum 

8.  Excitatus  nemorosis  latibulis 
Venatorum 

Petit  proximam  villam 
Quidnam  voluisti 
Commiseris  spiritum 
Erumpam 
Vices  noctis 

Excipiunt  spatium  diei 

Pristi  Ierint  hospitium 
Agere  gratias 
Versatur  in  periculo 
Inter  haec 
A coena 
Ad  prae  sepe 


On  the  top  of  an  onk 

With  cur  sed  -cunning 

On  hcr  tip-toes  '■ 

In  short 

Thefoolishly  credulam 
To  have  a lesson,  warning 
Jn  a hurry 

Taken  up  about  nothing 

To  no  manner  of  purpose 

By  a true  story 

It  is  worth  whilc 

Going  to : Napks 

His  country  seat  upon  Misenus 

Upon  the  top  of  the  mountam 

Has  a view  at  a distande 

Has  a near  view 

The  Fmperor  walking  thrmgh 

Setting  ojf  his  ofuious  Service 

{By  short  cucs  that  hezcas  acquainicd 
with 

Takes  notice  of  the  fellavi 
His  Imperial  Majcsty 
Frcedom  costs  more 
On  high,  high  in  the  air 
By  any  means 
Flying  hard  by 

Whicfi  being  broke  into  small  pieces 
By  the  bounty  of  Nature 
Not  being  a mateh  for  two 
Out  of  ambush 
Amidst  the  scuffle 
According  to  this  fablc 
People  in  a low  estate 
Roused  out  of  his  shady  covert 
From  the  hvntsmtn 
Made  to  the  next  farni  liouse 
What  did  you  p topos  e 
Ventured  your  Life 
TU  sally  fort/i 
The  night  m hcr  tum 
c Succceds  the  day,  that  had  run  ite 
\ course 

They  affordtd  him  lodging 
To  give  thanks 
Is  in  danger 
In  the  mean  time 

After  supper  ; from  supping  abread 
To  the  crib 
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Fab.  Convocata  familifl 
Tollit  pnedhm 
Videre  plufiWhYtn 
9.  Collocaverant  serVufti 
In  basi 

NfectVibui  generi,,  sed  virtuti 
Occupata  t 
Quod  superfuit 
Quos  opponat  Graeciae 

Conscientium  laudis 

Sentit  fabulas 
Sinistra  natura' 

Extulit  in  lucem 
Nec  possunt  quicquam 
Durato  corde 


Sunrmonhig  his  scrvants 
Garries  o f thc  reniso /1 
Is  sharpe.t  sighted 
They  placed  himt  though  a slavc 
Upon  a pcdcstal 

Nut  duc  to  family,  tmt  to  true  zcorth 
Had  prevcnted,  ta/ccn  thc  start 
THe  only  thing  that  was  Icft  me 
To  m&tch  with  the  zvits  of  Grcece 
f The  inward  persuadon  of'  irly  own 
l zcorth 

lielishes,  is  plcased  with  f abies 

Cross -g  rai ncd  nat  ure 

Helped  inio  the  world 

And  can  do  nothing  else 

With  a stout  hcart , a resolute  mind 
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BGOK  THE  THIRD. 


Pk©l.  Animus  liber 

Sentiat  vim  carminis 

Soluto  pectore 
Viles  naenias 
Reddas  tempora  amicis 
Adsuetam  vicem 
Chorum  artium 
Curam  habendi 
Penitus  eraserim  corde 
Laude  invita 
Fastidiose 
Posteri  habebunt 
Quo  oblectent  se 
Genus  fabularum 
Servitus  obnoxia 
Proprios  affectus 
Feci  viam 

Alius  accusator  Sejano 
His  remediis 
Rapiet  ad  se 

Quod  erit  commune  om- 
nium 

Animi  conscientiam 
Neque  eSt  mihi  mens 
Notare  singulos 
Offundere  vitam 


Your  mind  unengaged 
f May  feel  the  excellency  of  the 
l poetry 

With  nnbended  thoughts 
TriJiing  f abies  t zcorth  less  ballads 
Return  the  risit s to  your  friends 
The  usual  return  of  business 
The  Nine  Muses 
The  thoughts  of  beirig  rich 
Quite  rased  out  of  my  mind 
In  spite  ofenry 
With  a fastidious  niceness 
Posterity  will  have 
Wherewithal  to  entertain  themsehes 
The  way  of  writing  by  falles 
The  slarc  being  at  mercy 
Private  resentments 
I have  trarelled 
Any  other  accuser  than  Sejanus 
With  these  lenitives 
Shall  apply  to  himself 
f What  I shall  intend  in  common  to 
l ali 
His  gnilt 

For  my  intention  is  not 
To  characterise  particular  persons 
To  give  a picture  of  human  lifc 
6 
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Prol.  Gravem  rem 

Condere  aeternam  famam 
Deseram  decus  patriae 
Tenuit  impetus 
Sincerum  judicium 
Noto  candore 

J?AB.  Falerna  faece 

1.  Nobili  test& 

Totis  naribus 

O suavis  anima! 

Qualem  bonam 
Quo  hoc  pertinet 

2.  Par  gratia  solet  referri 
Quippe  periturae 
Misere  panemut  sustineret 

spiritum 
Quasi  inventura 
Concito  gradu 
Paucis  diebus  interpositis 
Haud  recusant  damnum 
Petierint  me  saxo 

3.  Peritus  usu 
Velocior  hariolo 
Causa  non  dicitur 
Pertinere  ad  caput 
Autem  ille 
Insitivos  liberos 
Quid  multa 
Emunctae  naris 

TDare  verba 

4.  Ad  lanium 
Quidnam  saperet 
Talis  sapor  praestatur 

5.  Devocat  multos 
Tanto  melior 
Dignum  praemium 
Impudentem  audaciam 
Persolvit  poenas 
Persolvit  poenas 

6.  Increpans  mulam 
Prima  sella 

Temperet  meum  jugum 
Continet  lora 

Aufer  frivolam  insolentiam 
Ubi  strigandum  est 
Sine  virtute 

7.  Unde  sic  nites? 


A xveighty  business 
Toraise  themselves  etcrnal  fame 
Be  xvanting  to  the  glory  of  my  country 
Stopped  the  rapidi  current 
An  irnpartial  judgment 
With  your  accustomcd  good~nature 
f Rising  from  the  dregs  of  the  Faler- 
l nian  wine 
The  nobleness  of  the  casJc 
With  open  nostrils 
0 sxveet  breathy  spirit  / 

II ozi)  good 

What  tliis  drives  at 

A suitable  retura  is  usually  made 

As  of  one  that  xvould  certainly  perisk 

They  threxo  bread  to  support  life 

ThinJcing  to  jind 
With  a violent  pace 
A fexo  days  a fi  er 

Grudge  not  the  loss  of  iheir  cattlc 

Pelted  me  xi  ith  stones 

Learned  by  experience 

Wiser  than  a xvizard 

The  reason  is  not  given 

That  it  concerns  the  life 

But  another 

A spurious  race,  offspring 
In  short 

Of  a ciear  headf  quick  apprehension 

To  deceive,  impose  upon 

At  a butchers 

Hoxv  it  tasted 

Such  TU  xcarrant  the  taste 

Lures  doxvn  many 

So  much  the  braver  felloxc  you 

A Jit  reivard 

The  bold  impudent  f elloxv 

Ile  sujfered punishment 

He  made  ample  satisjaction 

Rating  a she  mule 

In  the  fore  seat 

Orders  my  driving 

Ilolds  tight  the  reins 

Axvay  xvithyour  impertinept  insolat  ce 

Wlien  I may  stop ; go  Agxv 

Without  poxrer , strength 

IIow  come  you  to  be  so  slceh  ? 
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Fab.  Fecisti  tantum  corporis 
Canis  simpliciter 
Eadem  conditio  est  tibi 
Par  officium 
Trahens  asperam  vitam 
Sub  tecto 
Dum  procedunt 
Qua  visum  est  mihi 
Adfertur  ultro 
Familia  jactat  frustra 
Quod  quisque  fastidit 
Si  est  animus 
Ut  non  sim  liber  mihi 
8.  Considera  te 

Turpissimam  filiam 
Nec  sustinet  jocos 
Quid  enim  ? 

In  contumeliam 
Laesura  invicem 
Magna  invidia 
Natus  vir 

Tetigerit  rem  feminarum 

Ne  corrumpas 
Malis  nequitias 
9«  Fides  est  rara 
Cedo  invidiae 
Cinis 

Nescio  quis 
Talis  vir 

10.  Est  creditum 

Veritas  est  exploranda 

Stulta  sententia  judicet  prave 

Fabulosa  vetustate 
Mea  memoria 
Puram  togam 
Se  suffici  haeredem 
Flagitiis  mulieris 
Falso  crimine  uxoris 
Ad  villam 
Servans  diligentiPis 
Familia  concursat 
Ptespi ciens  nihil 
Sanctam  uxorem 
Transfigit  gladio 


Have  you  got  so  much  Jlcsh ? 

The  dog  honestly  said 

The  sanie  offer  is  made  you 

The  like  Service 

Passing  hardly  a savage  lift 

Under  a house,  shelter 

As  they  are  jogging  on 

Wherevcr  1 plcase 

Is  brought  xvithout  my  seeking 

The  servant s toss  me  crumbs 

That  every  one  is  cloyed  with 

Jf  you  have  a mind , desire 

80  as  not  to  be  entirely  at  my  liber ty 

View  yourself  xvell 

A very  homely  daughter 

And  cannot  bear  the  refections 

For  hoxv  conld  she  do  otherwise  ? 

With  a design  to  affremt 
To  vex  him  in  her  turn 
With  great  aggravation,  spleen 
Being  born  a mole 

f He  concernyd  himself  xvith  womerCs 
l matters 

For  fearyou  should  stain 
With  the  blemishes  of  lewdness 
Sinceriti / is  uncommon 
Fm  content  to  be  envied 
lleduced  to  ashes , dead 
Some  body 
So  great  a rnan 
They  bclieved 

The  truth  of  the  case  is  to  be  tho - 
roughly  searched  into 
A weak  judgmcnt  passes  a tsrong 
sentence 
By  antiquat ed  stories 
Within  my  own  memory , time 
A plain  untrimmed  gown 
That  he  should  be  made  next  heir 
The  lexvdnesses  ofhis  wife 
At  this false  charge  against  his  xoifc 
To  his  country-seat 
Being  more  than  ordinary  watchful  of 
The  servant  s run  up  and  down 
Having  no  regard  to  any  thing 
His  chaste  spouse 
He  run  through  xvith  the  sxvord 
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Fab.  Sopita  primo  somno 
Representavit  in  se 
Incubuit  ferro 
Postularunt  mulierem 
Centumviros 
Deprimit  insontem 

Quod  possideat  dona 

Ut  adjuvaret  fidem  jurisju- 
randi 

Error  criminis 
Certum  fontem  veritatis 
Luat  poenas 

Esset  perscrutatus  crimina 

Impugnantur  fraudibus 
Admonere  simplices 
Ne  ponderent  quid 
Sum  secutus  pluribus 
Propterea 

11.  Amissi  corporis 

12.  Quanta  res 
Olim  rediisses 

13.  Lis  est  deducta  ad  forum 
Venerit  in  dubium 

De  queis  agitur 
Pactam  fidem 

14.  Torquet  se 
Causam  quaestionis 
Novissime  succumbit 

15.  Certis  mensibus 

Age  porro 

In  singulas  horas 
Cujus  potestas  in  gignendo 
fuit  nulla 
Capi  meritis 
3 fi.  Appetit  poenas 
Capere  somnum 
Est  animus 
Si  non  fastidis 
Dedit  letho 

17.  Placuit  Jovi 

Vendere  fructum  honore 
Quis  narrabit  quod  voluerit 

18.  Ferens  indigne 
Miserit  vocem 


Being  composed  in  her  frst  slccp 
Ile  revenged  upon  kimself  1 

Ile  feli  on  the  sivurd 
Jndicted  the  woman 
The  Judges  of  capital  canscs  » 
Casts  the  in  nocent  worrtan 
J In  that  she  was  in  posses  sion  of  the 
\ estate 

To  assist  them  in  the  konest  discharge  of 
their  oath 

The  intricacy  of  the  charge 
The  undoubted  spring  of  justice 
Must  be  punisked 

f Had  thuroughly  exammed  the  ground 
\ of  the  accusation 
Are  attached  by  knavish  arts 
Be  a warning  to  the  simple 
Not  tojudge  of  any  thing 
1 have  handled  more  at  large 
For  this  reason 
Of  his  maimed  body 
How  valuable  a thing 
You  had  long  since  been  polished  and  set 
The  cause  was  brought  to  a trini 
Was  matter  of  debate 
Concerning  which  the  debate  is 
Their  trial  of  skill  agreed  on 
Racks  his  mvention 
The  design  of  the  question 
Last  of  ali  he  knocks  under 
So  many  months 

f Welly  farther , put  the  case  she  had 
\ knowa 
Every  moment 

Who  had  no  poicer  to  choose  whether  she 
would  bring  me  into  the  world , or  no 
But  are  won  by  kindncss 
Runs  upon  the  punishment 
To  take  a nap 
I have  an  inclination 
Jf  you' re  not  nice 
Put  to  deatli,  killcd 
Was  chosen  by  lupit  er 
To  hire  men  to  honour  us 
Any  one  may  say  what  heplecrsts 
Taking  it  ill 
Uttered  his  voice 
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Fab.  Partes  sunt  datae 
Propriis  vocibus 
Noli  adsectare 
Recidat  in  querelam 

19.  Esset  familia 
MaturiCis 

Lustravit  aliquot  domos 
E turba 

Quid  cum  lumine  ? 
Medio  sole 
Retulit  ad  animum 

20.  Decurrit  vitam 
Gratia  quaestus 
Pelle  detracta 


Froper  gifts  are  ullottecl 

With  their  natnral  x Vices 

Dori  t aspire  to 

End  in  complaint 

Was  the  whole  rctinue  of  s‘ervants 

Earlier  than  ordinari / 

Ile  icent  about  to  severat  houses 
In  the  crowd 

What  have  you  to  do  with  a cotidie  ¥ 

In  the  middle  of  the  day 

Ilad  rejiected  upon 

Lives,  rans  tkrough  life 

For  the  sakc  of  money 

With  his  skin  stript  ojf 
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BOOK  THE  FOURTIL 


Prol.  Ludimus  leve 
Prima  frons 
Rara  mens  intelligit 
Sine  mercede 

Fab.  Abjecit  negligenter 

1.  Occubuit  neci 
Sic  valeas 

2.  Adpetebat  uvam 
Elevant  verbis 
Debebunt  adseribere 

3.  Sedare  sitim 
Levans  dorso 
Tulisse  auxilium 
Cepi  praedam 
Impuni 

4*.  Tradam  posteris 
Plus  boni 
Decedens 
Venantem  oculis 
Rusticam 

Ne  possideant  aut  fruantur 
Desierint  habere 
Centena  sestertia 
Expedit,  quo  pacto 
Capiantve  fructum 
Quanam  ratione 


We  trifle 

The  first  vicit),  glance , appearance 
Not  every  under  st  anding  reaches 
Without  proof 

{Threw  herself  along  in  a cdreless 
posture 

Was  killed,  put  to  death 
So  may  you  thrive 
Made  at  a bunch  of  grapes 
Spcak  slightingly  of 
Must  apply 
To  quench  t hir  st 
Taking  upon  his  back 
Helped 5 assisted 
I have  made  a prize 
Without  revenge 
I will  hand  down  to  posterity 
More  sense,  ivit 
At  his  dccease 

Ensnaring  with  bewitchihg  eyes 

Country  home-wife 

That  they  should  not  kcep,  or  sperni 

Left  off  possessing 

A thousand  sesterces  a-piecy 

Explains,  by  what  means 

Or  enjoy  the  benefit 

IJow,  by  what  means 
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Fab.  Advocavit  fidem 

Rusticum,  instrumentum 
Sic  destinata 
Patri  condito 
Qnam  graviter  ferret  ? 
Trahit  vitam 
Alienum  suis  moribus 
Tradet  quacunque  summa 
Dictam  pecuniam 
Fugit  imprudentiam 
5.  Recepti  aegre 

Conspicuum  signum 
Tartareo  specu 
1 ag n it  udo  pri  ncipum 
’ 6 Sustine  libellum 

Dum  placo  severitatem 
Pmtessae  mortis 
Palladio  opere 
Saevum  ingenium 
Explicuit  fugam 
Quid  videtur  tibi 
Justo  exemplo 
Vituperant  coelum 
7.  Qua  res  cibi 
Quae  ad  suevi 
S.  Malo  alterius 
Nixa  cornibus 

9.  Hac  re 
Nostra  mala 

10.  Sancta  religio 
Misit  vocem 
Munera  malorum 
Lues  culpam  spiritu 
Ol  i m 

Praeluceat  facinori 
Pietas  excolit 
Quot  eu  i 1 es  res 
Maxime  contrarios  tibi 
Ira  deorum 
Dicto  tempore 

11.  Lucro  objecto 

12.  Reddebat  jura 
15:  Suain  .dignitatem 

Ornatum  vestri  muneris 
Hoc  argumentum  monet 
Similes  habitu 
Impares  virtute 


Consuit ed  lier  own  honesti/ 

All  the  tools  for  country  work 
Thus  laid  out  in  her  mind 
To  the  f at  her  now  in  his  grave 
How  ill  xiould  hc  iake  it  ? 

Leads,  spends  her  life 

Forcign  to  their  course  of  lifc 

WUl  pa*t  with  at  any  rate 

The  sum  appointed  in  will 

Escaped  the  shallowness 

Beirig  hardly  takcn  in 

A visible  etisign 

In  the  heltish  abyss 

The  leading  men 

Hold  this  little  boolc 

TilL  I srnooth  the  rougliness 

Of  manifest  death 

By  the  assistance  of  Pallas 

Her  bloody  temper 

Cleared  a passage  for  jtight 

What  think  you  of  it 

By  deserved  punishment 

Findjault  xvith  the  most  perfeci  work 

Any  thing  eatable 

Who  have  made  it  my  trade 

At  the  cost  of  another 

Springing  from  the  horns 

For  this  reuson 

Our  c rimes,  miscarriages 

The  sacred  image 

Uttered  these  words 

The  ojferings  of  the  wicked 

Your  life  shall  pay  for  it 

One  time,  day,  or  other 

tihould  hold  a light  to  the  wicked 

The  devout  sincerely  worship 

How  many  vsejul  morals 

Your  gr  eat  est  enemies 

By  the  gods  in  a sudden  passion 

At  the  appointed  time 

Bij  the  temptation  of  gain 

Administer  ed  justice 

Their  prerogaiive 

The  badge  of  your  office 

The  moral  of  this  fable  is 

Alike  in  outward  appearances 

No  mateh  in  true  worth 


log 
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Fab.  De  suis  fortunis 

16.  Inter  lacrymas  vectorum 
Coepit  ferri 

/ 

Factus  sophus  periculo 

Miscet  vitam 

17.  Explerent  famem 
Imponere  pernas 
Feretis  praemium 
Posteri 

18.  Fert  auxilium 

19.  Agit  cuniculos  altilis 
Ultimam  speluncam 
Des  veniam  imprudentiae 
Quam  non  inconveniens 
Quem  fructum  capis 
Exigas  aevum 
Attributum  mihi 

Nec  sumis  tibi 
Noli  irascaris 
Natus  diis  iratis 
Quo  priores  abierunt 
Quid  torques  miserum  spi- 
ritum ? 

Caeca  mente 
Fraudas  superos 
Circumcidis  impensam  fu- 
neris 
De  tuo 

20.  Dignum  memoriae 
Minus  adriserit 
Contendet  quovis  pignore 
Fictum  a me 

Nostra  manus  perfecit 

21.  Egregium  melos 
Sustineret  paupertatem 
Coepit  circumire 

Quo  genere  quaestus 
Cursu  pelagio 
Ascendit  navem 
Pretiosas  res 
Quidam  curiosior 
Quam  petierunt 
Familia 
Suam  tabulam 

,22.  Ciens  immanes  gemitus 
Minaris  magna 
Extricas  nihil 


Of  his  hard  condition 

Amidst  the  tears  of  those  on  board 

She  began  io  sail 

{Having  becomc  a philesopher  by  cx- 
perience 
Chequers  life 
Satisfied  hunger 
To  punish , iufiict  punishment 
Y e shali  receive  a reward 
Their  posterity 
Assists,  lielps 

Makes  burrows  deeper  than  ordinary 

The  farthest  part  of  the  den 

Forgive  vny  unwary  mt rusiori 

How  suit  ab  le 

What  enjoyment  you  have 

Lea  I your  life 

Assigned  me 

Yoy  neither  spend  upon  yoursclf 
You  must  not  be  angry 
Boni  under  an  Ut  planet 
Whither  your  nncestors  havegone  before 
Why  do  you  torment  your  wretched 
life  ? 

With  a blinded  understanding 
Defraudest  the  Gods  above 

^ Retrench  your  f uner al  charges 

Out  of  your  estate 

lit  to  be  transmitted  to  posterity 

JDoes  not  take,  pleases  less 

Hc'll  lay  any  wager 

That  it  was  my  invention 

I put  the  finishing  hand 

Extraordinary  Lyric  verse 

He  rnight  support  his  poverty 

Ile  took  a circuit  round 

By  which  way  of  trade 

By  a sea  voyage 

He  got  'on  board  the  ship 

Their  good . of  value 

One  more  inquisitive  than  the  rest 

Which  they  went  to 

With  aitendants 

The  picture  of  their  shipwreck 

Fetching  monstrous  groans 

You  make  miglity  proftssions 

Bring  nvthing  to  effevt 


no 
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Fab.  Contendebant  acriter 
23.  Quae  esset'  pluris 
Ubi  immolatur 

Praegusto  exta  Deum 

Moror  inter  aras 
Quum  est  visum  mihi 
Delibo  oscula 


24. 


Were  disputing  smdrtly 
mtch  was  of  more  worthy  prcftrable 
Whcn  men  sacrifico 
( 1 am  t aster  of  the  entrails  ojfiercd  i& 
\ the  gods 

1 pass  my  time  among  the  alfars 
Wken  1 please 
I salute  the  tips 

Convictus  deorum  est  glori-  Eativg  with  the  gods  is  worth  boast* 
osus  ing  of 

Superba  jactas  You  proudly  boast  of 

Retudi  superbiam  I have  damped your  pridc 

Discernit  notas  Distinguis hes  the  character s 

Virtus  exhibet  solidum  decus  Worth  shows  substant ial  glory 
Quantum  lit erae  valerent  How  much  value  learning  found 

Tradam  memoriae  Tll  put  upoii  record 

Certo  pretio  At  a set  price 

Exigua  materia  fraenaret  im-  The  narrowness  of  the  subject  oheclid 


his  funcy 

As  it  is  usual,  a maiter  of  cust&m 
The  twin  st  ars 
Applying  an  instance 
He  satisfied  him  in  the  pcrformance 
Tuo  shares  of  the  praise 
Gire  me  your  word  to  sup  with  me 
In  quorum  numero  es  mihi  Among  whom  I reckon  you 

Corrumperet  gratiam  di-  \ AL  r 7 r • 

] & > Abuse  a favour  by  refustns  it 

missam  J ' y J ° 


petum 

Ut  est  moris 
Gemina  sidera 
Referens  auctoritatem 
Adprobavit  opus 
Duae  laudes 

Promitte  mihi  ad  ccenam 


Magno  apparatu 
Diffluentes  corpora 
Interesse  illius 
Ordo  rei  narratae 

Praesentiam  numinum 

Bpil.  Parco  sciens 


With  nohle  furniture 
Thtir  bodies  running  down 
That  it  concerned  him 
The  particulars  of  the  story 

{The  immediate  providence  of  these 
deities 

1 forbear  with  design 


Tantacopia  materiae  abundat  Such  a store  of  matter  springs  up 


Exhibe  fidem  vocis 
Impetravit  veniam 
Tuae  partes  sunt  priiis 

Quod  religio,  quod  fides 

Gratulari  tuo  judicio 

Est  periculum 
Dum  sanitas  constabit 


Make  good  your  word 
Hath  obtained  a pardon 
Do  you  act  the  honourable  part  first 
c What  the  obligation  to  your  %ath-, 
\ your  honour 

{Return  you  thanks  for  your  kind 
sentence 

’Tis  a dangerous  business 
While  Ttn  well  in  my  wits 
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LIBER  QUINTUM 
Frol.  Habere  terminum  operis 
In  hoc 
Tacito  corde 
Quo  pacto 
Animi  cogitatio 
Color  privus 
Certa  ratio 
Caperis  fabulis 
Novis  rebus 
Uliteratum  plausum 

Fab.  Inveniunt  pretium  operibus 

1.  Suo  marmori 
Talis  exempli 
Improbo  imperio 
Principes  ipsi 

Resides  sequentes  otium 

Me  noceat  defuisse 

Delicato  & languido  gradu 
Extremo  agmine 
Compellat  hominem  blande 

2.  Carpebant  viam 
Promptus  manu 
Occupat  ferro 
Stringit  gladium 
Conde  ferrum 
Secunda  re,  dubia  re 

3.  Duxit  gravem  alapam  sibi 
Redeo  in  gratiam 

Non  fuisse  mentem 
Nocens  consilio 

4.  Sancto  Herculi 
Libenter  prorsus 
Rapuere  divitias 
Est  bono 

Est  malo 

5.  Labi  pravo  favore 

Stant  pro  judicio  sui  erroris 

Agi  ad  poenitendum 
Manifestis  rebus 


BOOK  THE  FIFTH. 

To  pvt  an  end  to  a work 
For  this  reason 
In  my  private  thoughts 
By  what  means 
Invention 

A peculiar  way  of  writing 
Rig/it  reasoning 
Are  pleased  with  f abies 
New  matter 

The  applause  of  the  unlearned 

{Find  a value  set  upon  their  per - 
formances. 

Upon  their  marble  pieces 
Of  mueh  such  a moral 
By  usurpation 
The  leading  men  themselves 
The  easy  and  retired 

{Lest  their  absence  miglit  be  a prc- 
judice 

With  a nice  and  effeminate  tread 
In  the  rear 

He  salutes  the  man  Jcindly 
Were  travelling 
A sto  ut  bold  fellow 
Kills  with  the  sword 
Draws  his  sword 
Sheath  your  sword 
In  safety , in  danger 
Gave  himself  a sound  cuff . 

I am  reconciled 

That  I had  no  intention 

Wickedly , desigmdly 

To  the  God  Hercules 

Very  xvillingly 

Have  violently  seized  estates 

Proves  advantageous , is  of  serviet 

Proves  destructive , is  a prejudice 

To  plunder  through  partiat  favour 

{Stand  up  in  defencc  of  a mistake  in 
their  own  judgment 
Are  forced  to  recani 
By  undeniable  eyidencc 
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Fab.  Facturus  ludos 

Ad  certamina  laudis 
Notus  urbano  sale 
Concitat  civitatem 

Loca  deficiunt  turbam 

Nullis  adjutoribus 
Fecit  silentium 
Vocem  porcelli 
Ut  contenderent 
Juberent  excuti 
Onerant  laudibus 
Prosequuntur  plausu 
Favor  tenet  mentes 
Quod  faciebat  scilicet 
Latens 

Aperto  pignore 
Temperatae  argutiae 
Latinis  literis 

6.  In  commune 
Invenimus  crabronem 

7.  Paulo  notior 

Dum  curatio  venit  ad  sani- 
tatem 

Aulaeo  misso 
Imposuit  canticum 
Consurrectum  in  plausus 
Prosternit  se  totum 
Protrusus  foras  capite 

8.  Pendens  in  novacula 
Volucri  cursu 
Semel  elapsum 
Occasionem  rerum 

9.  Qui  emendat 

10.  Satisfecisset  domino 
Ingravantibus  annis 
Demisit  praedam 
Animus  non  destituit  me 


Intending  to  exhibit  plays 
To  a trial  ofskill  for  praise 
Remarkable  for  smart  wit 
Brings  togethcr  all  the  peoplc 

{The  places  cannot  contain  tlie 
spectators 

Without  prompters,  assistants 

Occasioned  silence 

The  squeak  of  a pig 

That  they  were  positive 

Ordered  him  to  be  searched 

They  praise 

They  applaud , clap 

Partiality  preposscsses  their  minds 

As  he  really  did 

Not  being  discovered 

By  a visible  proof 

Moderate  vcit 

To  the  lioman  writings 

lialves,  half  mine 

We  have  found  a zuasp's  nest 

Fretty  zucll  knozvn 

Till  the  cure  was  pcrfected 

The  curtain  being  draivn  up 
Set  a song 

They  immediately  began  to  clap 
Prost rates  himself  all  along 
Turned  out  of  the  doors  headlong 
Suspended  on  a razoPs  point 
Wiih  winged  speed 
IJaving  once  slipped  away 
The  proper  season  of  action , business 
Hc  that  pretends  to  teach 
Had  given  content  to  his  masler 
By  the  weight  ofyears 
Let  the  game  slip 
My  courage  has  not  failed  me 
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APPENDIX. 

’ . . ; : ' >, 


Fab.  Faceret  maxima  vota  . 

1 . Vereor  vehementer 

2.  Finire  vitam 
Darent  se  praecipite 
Ferte  vitam,  ut  caetera 

3.  Turpem  naturam 
Ad  notam  praedam 
Nostris  meritis 

4.  Rustici  mures  luxuriabant 
Veniam  dari  sibi 

Putans  non  gloriosum 

Maxima  voce 

Non  est  quod  timeas 

Ingenium 

5.  Oleastrum  dari 
Quae  vellet 
Caedimur  merito 


Pcrform  high  mass 
Tm  very  much  afraid 
To  put  an  end  to  life,  to  die 
Might  t/iroxv  themselves  headlong 
Support  life,  as  others  do 
A me  an  dispositiori 
To  lier  wonted  game 
My  favours 

The  country  mice  were  mafeing  merry 
That  lie  miglit  be  forgiven 

{Thinking  that  he  would  derogate 
from  his  honour 
With  a loud  voice,  loudly 
You  have  no  reason  to  fear 
The  contrivance  of  the  joints,  knots 
One  of  olive  to  be  given 
What  pleased  him  best 
We  suffer  deservedly 


ABBREVIATIONS  IN  THE  VOCABULARY  KXPLAINE#, 


adj. Adjective  noun. 

sub. Substantive  noun. 

inv Invariable  noun. 

m Masculine  gender. 

f. Feminine  gender. 

n Neuter  gender. 

com Common  gender. 

s Singular  number. 

pl PJural  number. 

pro Pronoun. 

v.  1 Verb  of  the  first  conjugation. 

v.  2. Yerb  of  the  second  conjugation. 

v.  3 Verb  of  the  third  conjugation. 

v.  4 Verb  of  the  fourth  conjugation» 

v.  sub Verb  substantive. 

v.  irr. .......  Verb  irregular. 

v.  def. Verb  defective. 

v.  imp. ......  Verb  irnpersonal. 

ger Gerund  of  a verb. 

par Participle. 

adv.  Adverb. 

prae Praeposition. 

interj Interjection. 

con Conjunction, 

&en'  > Genitive  case. 

g*  > 

d Dative  case. 

a Accusative  case» 

ab Ablative  case. 


VOCABULARIUM. 


A. 

Acerbus,  adj. 

Sour,  hitter 

4 

From,  by 

Acquiro,  v.  3. 

I gain 

Prae. 

Acriter,  adv. 

Sharply 

Ab,  prae. 

From,  by 

Acuo,  v.  3. 

I whet , sharpeii 

Abditus,  par. 

Hidden 

Ad,  prae. 

To 

Abdo,  v.  3. 

1 hide 

Adclamo,  v.  1. 

I cry  out 

Abeo,  v.  irr. 

I go  away 

Addo,  v.  3. 

I add 

Abigo,  v.  3. 

I drive  away 

Adduco,  v.  3. 

I bring,  entice 

Abjicio,  v 3. 

1 cast  away 

Adeo,  adv. 

So,  so  much 

Abiturus,  par. 

About  to  go  away 

f Adeo,  v.  irr. 

I go  to 

Abripio,  v.  3. 

I take  away 

Adeptus,  par. 

Obtaining,  getting 

Abs-ens,  en[\s,\)ax.Abscni 

Adfecto,  v.  1. 

I affect , desire 

Absisto,  v.  3. 

I leave  off 

Adfero,  v.  irr. 

I bring 

Absolvo,  v.  3. 

I absolve , acquit 

Adficio,  v.  3. 

I affect,  affici 

Absum,  v.  sub. 

I am  absent 

Adfinit-as,  atis. 

f.  Affinity 

Abundo,  v.  1. 

I abound 

Adflictus,  par. 

Afflicted 

Ae,  conj. 

And , as  likewise 
also 

, Adflu-ens,  entis,  Flowing 
par. 

Accedo,  v.  3. 

I come  near 

Adfluo,  v.  3. 

Ifiow 

Accendo,  v 3. 

I light , kindle 

Adgredior,  v.  3. 

I set  upon 

Accensus,  par. 

Inflamed 

Adgressus,  par. 

Setting  upon 

Acceptus,  par. 

Received  -•» 

Adhuc,  adv. 

Yet,  as  y et 

Accerso,  v.  3. 

I cally  send  for 

Adjicio,  v.  3. 

I add 

Access- us,  us,  m. 

Access 

Adit-us,  us,  m. 

A passage 

Accidit,  v.  imp. 

It  happeneth 

Adjutor,  is,  m. 

A helper,  assistant 

Accido,  v.  3. 

1 happeh 

Adjutus,  par. 

Assisted , helped 

Accipi-ens,  entis. 

Taking 

Adjuvo,  v 1. 

I help 

par. 

t 

Adiatus,  par. 

Brought 

Accipio,  v.  3. 

I take , accept 

Adludo,  v.  3. 

I play  upon 

Accipit-er,  ris,  m, 

,A  hawk 

Admirabil-is,  e. 

Admirable 

Accurr-ens,  entis,,  Running  to 
par. 

Accurro,  v.  3.  I run  to 
Accusator,  is,  m.  An  accuser 
Accusatus,  par.  Accustd 

Accuso,  v.  1.  I accuse 

Acer,  acris,  acre,  Fierce 
adj. 


. I accommodate , suit  adj . 


Adnnr-ans,  antis, 
par. 

Admirator,  is,  m. 
Admiratus,  par. 
•Admoneo,  v.  2. 
Admotus,  par. 
Admoveo,  v.  2. 
Adnato,  v.  1 , 


Admiring,  wonder- 
ing 

An  admirer 
Admired 

I warn , admonisk 
Moved  to , applied 
1 move  to,  apply 
I swim  to 


I 
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Adpeto,  v.  3. 
Adprobo,  v.  1. 
Adquiro,  v.  3. 
Adrideo,  v.  2. 
Adripio,  v.  3. 

Adscribo,  v.  3. 

Adscriplus,  par. 
Ad  sequor,  v.  3. 
Adsigno,  v.  1. 

Adsilio,  v.  4. 

Adsuesco,  v.  3. 
Adsuetus,  par. 
Adsum,  v.  irr. 
Adtento,  v.  1. 
Adtestor,  v.  1 . 
Adtraho,  v.  3. 
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AEstim-ans,  antis,  Thinking 
par. 

Aestimo,  v.  1 . I thinlc , esteem 

AEstu-ans,  antis,  Parching , dusty 
par. 


1 catch  at 
I approve 
1 acquire 
I please 
I scize  on 

f I ascribe, appointJE st-us,  us,  m.  Heat 
\ l write  upon  AEt-as,  atis,  f.  An  age , life 

Appointed  AEternus,  adj.  Eternal 

I attain,  overtake  AEv-um,  i.  n.  An  age , life 

I assign  Affecto,  v.  1.  I affect 

il  leap  towards  Affect-us,  us,  m.  Affection , thought 
leap  upon 


Affectus,  par. 
I accustom,  use  Affirmo,  v.  1. 

Accustomed , usual  Afflictus,  par. 
I am  present  Affligo,  v.  3. 

I set  upon 

I witness  Age,  adv. 

I draw  to  Agedum,  adv, 

Adtributus,  par.  Appomted^assignedAgett-us,  i,  m 
Advenio,  v.  4.  1 come  — : ' 

Advent-us,us,m.  Arrival 
Adversor,  v.  1.  J oppose 
Adversus,  adj.  Adverse 

Adversus,  prae.  Against 

Adulter,  i.  m.  An  adulterer 
Adulter-a,  ae,  f.  An  adultress 
Adultus,  par.  Adult,  ripe 
Advocatus,  par.  Called 

Advoco,  v.  J . I call  to 

Advolo,  v.  1.  Ifly  to 

AEd-es,  is,  f.  ' A house 

AEe t-es,  se,  m.  j£etes 

AEgeus,  adj.  JEgean 

AEgre,  adv.  Hardly 

. AEgrot-ans,  antis,  Sick 

par. 

AEgroto,  v.  1.  I am  sick 
AEmulatio,  nis.  f,  Emulation 
AEmulor,  v.  1 . I imitate 
AEqualiter,  adv.l  77 
JE que,  adv.  J E1ually 
AEquus,  adj.  JUst , equal 
AEquit-as,  atis,  f.  Equity 
AEquo,  V.  1.  I equal 
AEsopius,  adj.  Msopian 
AEsop-us,  JEsop 

AEst-as,  atis,  f.  Summer 


Affected 
1 affirm 
Afflicted 

I qfflict , strike 
down 

Come  on 

A little  field 
Agendum,  i,  ger.  Doing 
Agendus,  par.  To  be  done 
Ag-ens,entis,par.  Doing 
Ag-er,  ri,  m.  A field 
Aggero,  v.  3. 

Aggravo,  v.  1. 

Aggredior,  v.  3. 

Aggressus,  par. 


I heap  up 
I aggravate 
I assault,  accost 
Assaulting , accost - 
ing 

Agm-en,  inis,  m.  Company , retinue 
Agnosco,  v.  3.  I own , acknow * 


Agn-us,  i,  m. 
Ago,  v.  3. 

Agrest-is,  e,  adj. 

Aio,  v.  def. 
Al-a,  ae,  f. 


ledge 
A lamb 

I do,  make , treat 

{Rural 
Rustic 
I say 
A zving 


Alac-er,  ris,  re,  Cheerful,  glady 
adj. 

Alap-a,  ae,  f. 

Albus,  adj. 

Al-es,  itis,  com. 

Alg-a,  ae,  f. 

Alibi,  adv. 

Alienus,  adj. 

Alio,  adv. 

Aliquando,  adv. 


brisk 
A slap,  frccdom 
White 
A bird 
Sea-weed 
Elsewhere 
Anothers 
Elsewhere 
Sometimes 
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Aliquis,  pro.  Some , any  Anteced-ens,  en- 

Aliquot,  adj.  ind.  Some  tis,  par. 

Ali-us,  a,  um.adj.  Another  Antehac,  adv. 

Allicio,  v.  3.  I entice  Antequam,  adv. 

Alligo,  v.  1.  Ibind  Antidot-us,  i,  f. 

Alo,  v*  3.  I nourish  Antiquus,  adj. 

Altar-e,  is,  n.  An  altar  An-us,  us,  f. 

Alter,  ius,  adj.  Another  An-us,  i,  m. 

Alticinctus,  par.  High  girtf  active  Ap-er,  ri,  m. 

Altior,  is,  adj.  Higher , deeper  Apertus,  par 

{More  highly 
More  deeply 
Higk}  deep 
A little  scoop 
A l live 


Altius,  adv. 

Altus,  adj. 

Alveolum,  i.  n. 

Alve-us,  i.  m. 

Alv-us,  i,  m. 

Am-ans,  antis, 
par. 

Ambitio,  nis,  f. 

Amb-o,  ae,  o,  adj.Bo^ 

pi- 

Amic-us,  i,  m.  A friend 
Amicus,  adj.  Friendly 

Amissus,  par.  Lost 

Amitto,  v.  3,  I lose 

Amo,  v.  1.  I love 

Amo-r,  ris,  m.  Love 
Amphor-a,  ae,  f.  A Wine-vessel 
Amplector,  v.  3.  I embrace 
Amplexus,  par.  Embracin 
An,  con. 

Anachars-is,  is, 
m. 

Angul-us,  i,  m. 

Angustus,  adj. 

Anhel-ans,  antis,  Fanting 
par 


Ap-is,  is,  f. 
Apoll-o,  inis,  m. 
Apothec-a,  ae,  f. 
Apparat-us,  us, 

m. 

A paunch,  stomach  Appareo,  v.  2. 
Loving  Appendix,  icis,  f. 

Appeto,  v.  3. 
Ambition  Appono,  v.  3. 

Approbo,  v.  1. 


Whetlier 
Anacharsis 

A comer 
Straight , narrow 


Anhelo,  v.  1. 

Anim-a,  ae,  f. 
Animadverto, 
v.  3. 

Animal,  is,  m. 

Anim-us,  i,  m. 
Ann-us,  i,  m. 

Ante,  prae.  1 P \ 
Ante,  adv.  ' }Befc 


I pant 

A soulf  spirit 
To  observe , take 
notice 


Apt-ans,  antis, 
par. 

Apti-or,  us,  adj. 
Apto,  v.  1. 
Aqu-a,  ae,  f. 
Aquil-a,  ae,  f. 
Ar-a,  ae,  f. 
Arane-um,  i,  11. 
Arbitri-um,  i,  n. 
Arbo-r,  ris,  f.  1 
Arb-os,  oris,  f.  J 
Arc-a,  ae,  f. 
Arcesso,  v.  3. 

Arctus,  adj. 
Arc-us,  us,  m. 
Ardelio,  nis,  m. 
Ard-ens,  entis, 
par. 

Ardeo,  v.  2. 


7 w 

A living  crea - Argenteus,  adj. 


ture 
The  mind 
A year 


tore 


1 2 


Argentum,  i,  ra. 
Argument-um,  i, 

n. 

Arguo,  v.  3. 
Arg-us,  i,  m. 
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Foregoing , going 
before 
Before  this 
Before  that 
An  antidote 
An  cient 
An  old  woman 
The  arsc-hole 
A boar 
Open 
A bee 
Apollo 
A cellar 
Freparation 

I appear 
An  appendix 
I desire , covet 
I put , place  to 
1 approvej  recom - 
mend 
Fitting 

Fitter 

Ifit 

Water 
An  cagle 
An  altar 
A spider's  web 
Fltasure , will 

A tree 

A chest 

l call , fetch , pro» 
cure 

Straight , narrow 
A bow 
A busy  body 
Burning 

I burn 
Of  silver 
Silver 

An  argument 

1 reprove , accuse 
Argus 
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Argutiae,  f.  pl. 
Aridus,  adj. 
Arripio,  v 3. 
Ar-s,  tis,  f. 
Artif-ex,  icis, 
com. 

Art-us,  us,  m. 
Ar-x,  cis,  f. 
As,  assis,  m. 
Ascendo,  v.  3. 
Asell-us,  i,  m. 
Asi-a,  se,  f. 
Asin  us,  i,  m. 
Asper,  adj. 


Aspicio,  v.  2. 
Assequor,  v.  3. 
Assiduus,  adj. 
Assigno,  v 1. 
Ass-is,  is,  m. 
Astr-um,  i,  n. 
Ast-us,  us,  m. 
Astutus,  adj. 
At,  conj. 
Athenae,  f.  pl. 
Atque,  conj. 


Witticisms  Augur,  is,  com.  A soothsayef 

Dry  Auguri-um,  i,  n.  Divination 

I catch,  snatch  August-us,  i,  m.  Augustus 
Ari  Avidit-as,  atis,  f.  Greediness 

An  artist  Avidus,  adj.  Greedy 

Av-is,  is,  f.  A bird 

Thelimb , a joint  Aulae-um,  i,  n.  A curtam 

A toxver , castle  Aur-a,  oe,  f.  The  air 

Auricul-a,ae,f.-)meflr 
Aur-is,  is,  f.  J 
Auritulus,  adj.  Long-eared 

Aur-um,  i,  n.  Gold 

Aut,  con.  Or,  either 

Autem,  con.  But 

Av-us,  i,  m.  A grandfather 
Auxilior,  v.  1.  I help , assist 
Auxili-um,  i,  n.  Help , assist  ance 


A pound , rnoney 
I ascend,  climb 
A little  ass 
Asia 
An  ass 

Hard,  rovgh, 
sharp 

Aspernatus,  par.  Despising 
Aspernor,  v.  1.  / despise 


I btholdy  espy 
I oi  ertake , ohtain 
Continual,  constant 
I assign 
A pound , money 
A star 
Craft 
Crafty 
But 
Athens 
And 


B. 

Bajul-ans,  antis,  Bearing 
par. 

Bal-ans,  antis,  Bleating 

oar. 

Barb-a,  se,  f. 


Barbarus,  adj. 


Atriens-is,  is,  m.  A porter,  usher 
Attendo,  v.  3.  I wait , attend 

Attestor,  v.  1.  I witness 

Atticus,  adj.  Actic,  Athenian 

Attingo,  v.  3.  I touch 


A beard 
C Barbarian 
\ Barba  rous 
Bearded 
A pedestal 
A kiss 


Barbatus,  adj. 

Bas-is,  is,  f. 

Basi-um,  i,  n. 

Bathyll-us,  i,  m.  Bathyllus 
Bene,  adv.  Well 

Benefacio,  v.  3.  1 do  good 


Attributus,  par.  Assigned, attribui-  Benefici- um,  i,  n.  A benefit,  kind- 


ed 

Avarus,  adj.  Covetous 
Auctor,  is,  m.  An  anthor 
Auctorit-as,  atis,  Authority 

f. 

Aud^ci-a,  se,  f.  B<ddness 
Audacter,  adv.  Boldly 
Aud-ax,  acis,  adj.  Bold 
Audeo,  v.  2.  1 dare 

Audio,  v.  4*.  I hear 
Avertendus,  par.  To  be  averted 
Averto,  v.  3.  1 tum  away 

Aufero,  v.  irr.  1 take  away 


?iess 

Benevolenti-a,  & ,G ood-will 

f. 

Beneficus,  adj.  Liber al 

Benignit-as,  atis,  Kindness,  bounty 

f. 

Benignus,  adj.  Kind,  bountiful 

Besti-a,  se,  f.  A beast 

Bib-ens,  entis,  Drinking 

par. 

Bibo,  v.  3.  I drink 

Bilingu-is,  e,  adj.  lAouble- tongucd 
Bini,  adj.  pl.  Two,  two  by  tm>' 
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Bipenn-is,  is,  f.  An  ax 

Can-is,  is,  m. 

A dog 

Bis,  adv.  Twice 

Can-is,  is,  f. 

A biteh 

Blande,  adv.  Kindly 

Cantic-um,  i,  n.  \ 

- A song 

Blanditiae,  f.  pL  Flattery 

Cant-us,  us,  m.  J 

Bonit-as,  atis,  f.  Goodness 

Canus,  adj. 

Grey,  xvhite 

Bonum,  i,  n.  A good 

Cap-ax,  acis,  adj.  Large 

Bonus,  adj.  Good 

Capell-a,  ae,  f. 

A she-goat 

Bos,  bovis,  m.  An  ox 

Capill-us,  i.  m. 

A hair 

Bos,  bovis,  f.  A cow 

Capio,  v.  3. 

I take  ^ 

Bovil-e,  is,  n.  An  ox-stall 

Capt-ans,  antis, 

Catching  ai 

Brevi-or,  us,  adj.  Shorter 
Brev-is,  e,  adj.  Short 

par. 

C I catcli  at 

Brevit-as,  atis,  f.  Brevity 
Breviter,  adv.  Friefly 

Capto,  v.  1 . 

< I desire , endea- 
l vour 

Brum-a,  ae,  f.  JVinter 

Captus,  par. 

Taken 

Bubule- us,  i,  m.  A herdsman 

Cap-ut,  itis,  n. 
Carbo,  nis,  m. 

The  head 
A coal 

C. 

Careo,  v.  2. 

I want 

1 

Cariosus,  adj. 

Rotten 

Caco,  v.  I . I sitite,  cack 

Carm-en,  inis,  n. 

A verse 

Cad-us,  i.  m.  A cask,  hogshead 

Carnif-ex,  icis. 

A hangman , exe * 

Caecus,  adj.  Blind 

m. 

eutioner 

Caedo,  v.  3.  1 strike,  kill 

Car-o,  nis,  f. 

Flesh 

Caed-es,  is,  f.  Slaughter 

Caesar,  ris,  m.  Caesar 

Carp-ens,  entis, 
par. 

Snatching 

Cxter,  adj.  "1  T/ 

Carpo,  v.  3. 

I snatch , carp  at 

Caeterus  J 

Carus,  adj. 

Dear 

Cae-os,  i.  f.  The  island  Caeos 

Case-us,  i,  m. 

Cheese 

Calamit-as,  atis,  Calamity 

Cassandr-a,  f. 

Cassandra 

f. 

Castor,  ris,  m. 

Castor 

i f A reed , pine 

Calamus,  m.  , .J r 1 

t A quili,  pen 

Castus,  adj. 

C has  te 
c A case 

Calcandus,  par.  To  be  trodden 
Calceandus,  par.  To  be  sliod 

Cas-us,  us,  m. 

A chance 
l A fall 

Calce-us,  i,  m.  A shoe 

Caten-a,  se,  f. 

A chain 

Callidus,  adj.  Cunning 

Cathedr-a,  se,  f. 

A chair 

Calumni-a,  ae,  f.  Reproach , slander  Cato,  nis,  m. 

Cato 

Calumniator,  is,  A slanderer 

Catul-us,  i,  m. 

A ivhelp , kitten 

m. 

Caud-a,  se,  f. 

A tail 

Calumnior,  v.  1.  I slander,  cavil 

( 1 avoid 

Calvus,  adj.  Bald 

Cal-x,  cis,  f.  The  heel 

Caveo,  v.  2. 

< I take  heed , am 
l awarc 

Camer-a,  ae,  f.  A chamber 

Cavern-a,  ae,  f. 

A hole 

Camp-us,  i,  m.  A Jield 

Caus-a,  se,  f. 

A cause 

Candor,  is,  m.  Candbur 

Cautus,  adj. 

Wary 

Can-ens,  entis,  Singing 

Cav-um,  i,  n. 

A hole , a hollow 

par. 

Cavus,  adj. 

Hollow 
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Ce- a,  ae,  f. 
Ce-as,  ae,  f. 
Cedo,  v.  3. 
Cedo,  v.  def. 
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The  islcnid  Cea 
The  island  Ceas 
I yield , depart 
Give  me 


Celan-s,  tis,  par.  Concealihg 
Celeb-er,  ris,  re,  Famous 
adj. 


Circumcido,  v.  3. 
Circumdo,  v.  1. 
Circumduco,  v.  3. 
Circumeo,  v.  irr. 
Circum-iens,eun- 
tis,  par. 

Cirr-us,  i,  m. 
Citatus,  par, 


I cut  off,  impaiv 
I encompass 
I lead  alout 
I go  about 
Going  about 

A fringe 
Cited,  called 


adj. 

Cithar-a,  ae,  f. 

A harp 

Celer-ior,  ius,  adj.  Swifter,  speedier 

Citi-or,  us,  adj. 

Swifter 

Celerit-as,  atis,  f.  Swiftness 

Citius,  adv. 

More  swiftly 

Celeriter,  adj. 

Swiftly,  speedily 

Cito,  adv. 

Soon 

Celeribs,  adv. 

More  swiftly , the  Citus,  adj. 

Siuift 

sooner 

Civ-is5  is,  com. 

A citizen 

Celo,  v.  1. 

I conceal 

Civit-as,  atis,  f. 

A city 

Celsus,  adj. 

High , tali 

Clarn,  adv. 

Privily 

Censor,  is,  m. 

A censurer 

Clamit-ans,  antis. 

, Crying  out 

Centenus,  adj. 

Bundred 

par. 

Centum,  adj.  ind. 

Hundred 

Clanio,  v.  1. 

1 cry,  bawl 

Cemiimvir,  i,  m. 

A centurtivir 

Clamor,  is,  m. 

A cry,  noise,  sliout 

Cer-a,  se,  f. 

Wax 

Clarus,  adj. 

Loud,  shrill 

Cerebr-um,  i,  n. 

The  brain 

Class-is,  is,  f. 

A fteei,  navy 

Cern-ens,  entis. 

Perceiving 

Claudo,  v.  3. 

I shut  up,  hem  in 

par. 

I perceive 

Claudus,  adj. 

Lame 

Cerno,  v.  3. 

c A struggle 

Clausus,  par. 

Shut  up 

Ceriam-en,  inis.n.  \ A trial  of  skill  Clazomenae,  f.  pl.  Clazomencz 

Certatim,  adv. 

Hastily , by  strife 

Clementer,  adv. 

Clemently 

Certo,  v.  1. 

Certo,  a dv. 

Certus,  adj. 

Cerv-ix,  icis,  f. 

Cerv-u^,  i9  m. 

Cesso,  v.  1. 

Ce-us,  i,  f. 

Charit-as,  atis, 

Chart-a,  se,  f. 

C narus,  adj. 

Chor-us,  i,  m. 

Cib-us,  i,  m. 

Cicad-a,  a?,  f 
Ciconi-a  ae,  f. 

Ci-ens,  entis,  par.  JJttering 
Cin-is,  eris/m.  Ashes 
Circa,  prae. 

Circum,  prae, 

Q ircum,  adv, 


I st  rive,  contend 
Surely 
Certain 
A necfc 
A stag 
I loiter 

The  island  Ceus 
Lore,  affection 
Paper 
Dear 

A company,  choir 
Meat,  food 
A grasshopper 
A stork 


} 


About 


Coactus,  par. 
Coel-um,  i,  n. 
Cosn-a,  ae,  f. 
Coepi,  v.  def. 
Ccept-um,  i,  n. 

Coeptus,  par. 
Coet-us,  us,  riK 
Cogitand-um,  i, 
ger. 

Cogitandus,  par. 
Cogitatio,  nis,  f* 
Cogito,  v.  1. 
Cognat-us,  i,  m. 
Cognitus,  par. 
Cognosco,  v.  3. 
Cogo,  v.  3. 
Colch-is,  idis,  f. 
Col-ens,  entis,  par 


A pannier 
Compelled 
Bear  en 
Supper 
I have  begun 
A design,  en  ter  - 
prize 
Bcgun 


A company 
Thinking 

To  be  thought 
.A  thought 
I think,  inveni 
A kinsman 
Known 
I know 

1 compel,  for  ce 
Colchis 
JVorshipping 
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Colligo,  v.  3.  I collect , gather , Concido,  v.  3. 

understand  Concinno,  v.  1. 

Colloco,  v.  1.  1 place  Concio,  nis,  f. 

Coll-um,  i,  n.  A neck  Concipio,  v.  3. 

Colo,  v.  3.  I worship,  inhabit , Concito,  v.  1. 

dress  Concitus,  par. 

Color,  ris,  m.  Colour  s Concupio,  v.  3. 

Colubr-a,  se,  f.  A snake  Concupisco,  v.  3. 

Columb-a,  ae,  f.  A dove  Concurro,  v.  3. 

Comedo,  v.  irr.  I eat  Concurs-ans,  an- 

Come-s,itis,  cora.  A companion  tis,  par. 

Com-is,  e,  adj.  Courteous , civil  Concurso,  v.  1. 

Commemoro^v.l . I mention , talk  of  Condico,  v.  1. 
Commendatio,  Ccmmendation  Conditio,  nis,  f. 

nis,  f.  Conditus,  par. 

Commendo,  v.  1.  I commendyComm.it  Condo,  v.  3. 
Commerci-um,  i,  Commerce , commu- Conduco,  v.  3. 

n.  nication  Confectus,  par. 

Comminutus,  par .Broken,  crushed 
Commissus,  par.  Committed  Confero,  v.  irr. 

Committo,  v.  3.  I comrnit 

Commodo,  v.  1 . I lend  Confessus,  par. 

Commun-is,  e,  Common  Confestim,  adv. 

adj. 

Commutandus,  Tobechanged  Confido,  v.  3. 

par.  Confodio,  v.  3. 

Comoedi -a,  ae,  f.  A comedy  Confusus,  par. 

Comosus,  adj.  Hairy  Congero,  v.  3. 

I salute  Congruo,  v.  3. 


Compello,  v.  1. 
Compello,  v.  3. 


I compely  driveto-  Conju-x,  gis,  m. 


gether 
I find 
I restrain 


Conju-x,  gis,  f. 
Conor,  v.  1. 


Comperio,  v.  4. 

Compesco,  v.  3. 

Compil-ans,  antis,  Robbing  Conrado,  v.  3. 

par.  Conrodo,  v.  3. 

Compilo,  v.  1.  I rob  Conscienti-a,  se,  f. 

Compleo,  v.  2.  1 jill 

Comprehendo,  1 seize  Conscius,  adj. 

v.  3.  Consectatus,  par. 

Comprehensus,  Seized 

par.  Consector,  v.  1. 

Comprensus,  par.  Catched , caught  Consedeo,  v.  2. 
Compressus,  par.  Squeezed  Consequor,  v.  3. 

Compulsus,  par.  Driven , compellcd  Considero,  v.  1. 
Compungo,  v.  3.  1 sting  Consiliator,  is,  m. 

Concaco,  v.  1.  I beshite,  dejile  Consili-um,  i,  n. 

Conceptus,  par.  Conceived  Consisto,  v,  3. 

1 


I fall  down 
I frame , forgc 
An  ussembly 
1 conceive 
I stir  up 
Swift , stirred  up 
I covet , desire 
I covet 

I run  together 
Rimning  to  and  fro 

I run  to  and  fro 
I agree,  hire 
Condition 
Hiddcn,  buried 
1 hide , conceal 
I guide,  lead 
JVasted 

f 1 confer , coiit n- 
J bute 

L I bringy  compare 
Confessed 

Presentlyy  immedi» 
ately 

I trusty  confide 
I gore,  dig 
Confused 
I heap  up 
I agree , suit 
A husband 
A wife 

I endeavoury  at - 
tempt 

I gnato,  shear 
1 shear  down 
Con  Science,  persua - 
sion 

Conscious 
Pursuing,  overtak- 
ing 

T pursue , overtakc 
I sit  down 
I attain 
I consider 
A counsellor 
A counsel,  design 
I st  and , consist 
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Consocio,  v.  1.  Ijoin  communicate  Contum-ax,  acis f Saucy,  obstinate 


Consokind-um,  i,  Comforting 
ger. 

Consolandus,  par,  To  be  cornforted 
Conspect-us,us,m.5^/9  viezv 


Compectus,  par. 
Conspergo,  v.  3. 
Conspersus,  par. 
Conspicatus,  par. 
Conspicio,  v.  3. 
Conspicuus,  adj. 


adj. 

Contumelia,  se,  f.  Reproack 
Conveni-ens, entis  ,Agreeing 
par. 

Conveni-ens,entis  ,Convenient 
dj. 


Sccn,  viewed 
I sprinkle 

Sprih  kled,  mingled  Convenio,  v.  4. 
Secn,  cspying  Convicior,  v.  1. 

I sce , espy  Convici-um,  i,  n 

ConspicuQus  Convict-us,  us,  m 

Conspiratus,  par.  Compired 

Constanti-or,  us.  More  constant, st cw/Convitior,  v.  1. 
adj 

Consto,  y.  1. 


f. 

Consulendus,  pai 
Consulo,  v.  3., 
Consumo,  v.  3. 
Consumptus,  par 
Consurgo,  v.  3. 
Consurrectus,  par 
Contego,  v.  3. 
Contemn-ens,  en 
tis,  par. 

Contemno,  v.  3. 
Contemptus,  par 
Contendo,  v.  3. 
Contentus,  adj. 


T agree 

I revile,  rail 

II  ailing , bawling 
A feasting , an  en~ 

tertainment 
I revile , rail 


Contineo,  y.  2. 


Contingo,  v.  3. 
Continuo,  adv. 
Continuo,  v.  1. 
Continuus,  adj. 
Contra,  prae. 
Contra,  adv. 
Contractus,  par. 

Contraho,  v.  3. 
Contrarius,  adj, 
Contuberni-um, 


Conviti-um,  i,  n. 

Railing , bawling 

f I stand  stili 

Conviv-a,  se,  com.  A guest 

t I consist,  cost 

Convivi -um,  i,  n. 

, A banquet 

\,Custom 

Convocatus,  par. 

Called  together 

Convoco,  v.  1. 

I call  together 

'.  To  be  consulted 

Copi-a,  se,  f. 

Plenty , abundance 

I consuit 

Copiosus,  adj. 

Plentiful , rich 

I consume 

Cor,  dis,  n. 

The  heart 

. Consumed 

Coram,  proe. 

Before 

I rise  together 

Cordatus,  adj. 

Considerate ? wise 

. Risen  together 

Cori-um,  i,  n. 

A hide 

I hide , caver 

Corneus,  adj. 

Horny 

- Despising 

Corn-ix,  icis,  f. 

A Croxo 

Cornu,  n. 

A horn 

I despise 

Coron-a,  se,  f. 

A crown 

, Despised 

Corp-us,  oris,  n. 

A body 

I contend 

Correptus,  par. 

Seized  on 

Contented 

Corrigo,  v.  3. 

t correct  , 

Affrighted 

Corripio,  v.  3. 

1 snatchy  seize  on 

r I containJceepinCoY rumpo,  v.  3. 

I corrupi , spoil 

< I holdtight yhold Corruptus,  par. 

Corrupted , spoiled 

( in 

Cort-ex,  icis,  f. 

A shell 

. Ii  happens 

Corv-us,  i,  m. 

A raven , croxo 

I touch 

Cothurn-us,  i,  m. 

A buskin 

Prescntly 

Creatus,  par. 

Creat ed , hegotten 

1 continue 

Credend-um?  i. 

Bdieving , trusting 

Continuat 

ger. 

Against 

Credendus,  par. 

To  be  believedy 

On  the  other  hand 

trustcd 

Contractedyshrivcl- Cred-ens,  entis. 

Bdieving , trusting 

led 

par. 

I contract 

Creditus,  par. 

Trusted , bdievtd 

Contrary 

Credo,  v.  3. 

1 b dic  ve , trust 

Neighbourhood 

Credulit-as,atis,f.  Credulity 
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Credulus,  adj. 
Creo,  v,  1 . 
Crepuscul-um,  i, 
n. 

Crim-en,  inis,  n. 
Criminator,  is,  m. 
Criminatus,  par. 
Criminor,  v.  1. 
Crocodil-us,  i,  m. 
Cruciatus,  par. 
Crucio,  v.  1. 
Crudel-is,  e,  adj. 
Crudel;t-as,atis,f. 
Crudeliter,  adv. 
Cru-or,  is,  m. 
Cru-s,  ris,  n. 
Crux,  cis,  f. 
Cub-ans,  antis, 
par. 

Cubi  cui -um,  i,  n. 
Cubii-e,  is,  n. 
Culp-a,  se,  f. 
Cultor,  is,  m. 


Credulous 
I create , beget 
Twihght 

A crime 
An  accuser 


Curiosus,  adj. 
Curo,  v.  1 . 
Currend-um,  i,  m 


Curious 
I regard 
.Running 


ger. 

Curr-ens, 
par. 


entis,  Rwining 


Blaming , accusing  Curro,  v.  3 
I blawe,  accuse  Curs-us,  us,  m, 
A crocodile 


Tormenting 

I torment 

Cruel 

Cruelty 

Cruelly 

Blood 

A leg 

A cross,  gallows 
couchinv 


Custodi -a,  se,  f. 
Custodio,  v.  4. 
Custoditus,  par. 
Cust-os,odis,com 
Cut-is,  is,  f. 
Cybeb-e,  es,  f. 
Cybel-e,  es,  f. 

D. 


I run 
A coursc 
Custody 
1 keep 
Kept 
.A  keeper 
The  skin 
Cybebe 
Cybele 


A chamber 
A den , couch 
A fault 

A husbandman  t 7 , 

tiller , an  inha - Dap-s,  is,  f. 


Damnandus,  par 
Damnatus,  par. 

Damno,  v.  I . 

Damn-um,  i,  n. 

Dap  es,  is,  f.  } Dainty  checr 


Tohe  condemned 
Condemned 
I condemn 
Loss , damagc 


Cultr-ix,  icis,  f. 

Cult-us,  us,  m. 

Cul-us,  i,  m. 
Cum,  prsep. 

Cum,  adv. 
Cunctus,  adj. 
Cune-us,  i,  m. 
Cumcul-us,  i,  m. 
Cupide,  adv. 
Cupidissime,  adv. 
Cupidissimus,  adj, 
Cupidit-as,  atis,  f. 

Cupidus,  adj. 
Cupio,  v.  3. 

Cur,  adv. 

Cur-a,  ae,  f. 
Curatio,  nis,  f. 
Curiosi-or,  us,  adj 


bitant 
A she  inhabitant , 
a dresser 

{Dress,  iineru , 
Tillage 
The  arsc-hole 
With 
When 
Ali 

A bench , seat 
A borough 
Eagerly 


Dardani-a,  ae,  f. 
Datus,  par. 

De,  prae. 

De-a,  ae,  f. 
Debeo,  v.  2. 
Debil-is,  e,  adj. 
Debit-um,  i,  n. 
Debitus,  par. 
Deced-ens,  entis, 
par. 

Decedo,  v.  3 


O 3 % 7 . 

Veryeagerly ,kindlyT)ecem9  adj.  ind. 
.Most  desirous  Deceptus,  par. 
Desire,  covetous - Decerno,  v.  3. 

ness  t-v  r • j 0 

. , Decido,  v.  3. 

Desirous , covetous 

I desire,  covet 


Why 
Care 

A cure , liealing 
More  curious,  in- 
quisitive 


Decipio,  v.  3. 
Declaro,  v.  1. 
Decor,  is,  m. 
Decurro,  v.  1 . 
Dec-us,  oris,  n. 


Troy 

Given 

f Out  of,  frem 
l Of,  concerning 
A goddess 
I owe,  ought 
IVeak,  fceble 
Debt 
Due 

Departing , dying 

I depart 
Ten 

Deceived 
I distinguish 
c I fall  of 
\ I fall  domi 
I deceive 
I declare 

Beauty,  comeliness 
I run  down 
Glory , hononr 


124 


VOCABUL  ARIUM, 


Dedec-us,  oris,  n.  Disgracc , disho - Demissus,  par, 
nour 

D edicat  ing 


Dedic-ans,  antis, 
par. 

Deditus,  par. 
Dedo,  v.  3. 
Deductus,  par. 
Defectus,  par. 

Defect-us,  us,  m. 
Deficio,  v.  3. 
Deflecto,  v.  3. 
Deflu-ens,  entis, 
par. 

Defluo,  v.  3. 
Deform-is,  e,  adj. 
Deformit-as,  atis, 
f. 

Dego,  v.  3. 
Degravatus,  par. 
Dehinc,  adv. 

Deject-us,  us,  m. 
Dejectus,  par. 
Dein,  adv. 
Deinde,  adv. 

Delectat,  v.  imp. 
Delecto,  v.  1. 
Delibo,  v.  1. 
Delibutus,  par. 
Delicatus,  adj. 
Delici-um,  i,  n. 
Delict-um,  i,  n. 
Delig-ens,  entis, 
par. 

Delimo,  v.  4. 
Delinquo,  v.  3, 
Delirus,  adj. 
Delubr-um,  i,  n. 
Deludo,  v.  3. 
Delusus,  par. 
Dem-ens,  entis, 
adj. 

Dementi-a,  ae,  f. 
Demetri- us,  i,  m. 


Given , devoted 
] givc  np , yield 
Brought 

Destitute,  dejici- 
ent 

A defeci 
I Jdil 
I tum  aside 
Flowing  down 

I Jlow  down 

Deformed 

Deformity 


Demitto,  v.  3. 
Demonstro,  v.  1 . 


Lct  doxvn , hanging 
down 

I let  f ali 9 drop 
I demonstrate, 
shpw 
At  last 
Lastly 
A tooth 


Dembm,  adv. 

Denique,  adv. 

Den-s,  tis,  m. 

Depend-ens,  tn\\s,Hanging  down 
par. 

Deperditus,  par. 


Depictus,  par. 
Deploro,  v.  1. 
Depono,  v.  3. 
Deprensus,  par. 
Depressus,  par. 
Deprimo,  v.  3. 
Depugno,  v.  1 . 
Derepo,  v.  3. 


Dcstroyed,  broken, 
undone 
Faintcd 

I deplore,  lanient 
I lay  down 
Caugkt 
Sunk  down 
I depress 
I Jight , defeat 
I creep  down 


I lead,  pass 
Over-burthened 
Fromthence , ajter- Deridendus,  par.  To  be  derided 
wards 
A fall 
Casi  down 
Afterward 
Afterwards , more 
over 


It  delighteth 
I delight 
I taste 
Daubed 

Delicate , curious 
A darling 
A fault 
Choosing  out 

I mitigate 
I transgress 
Delirious 
A t em  ple 
I delude 
Deluded 
Mad 

Madness 

Demetrius 


Derideo,  v.  2. 
Deripio,  v.  3. 
Derisor,  is,  m. 
Deris-us,  us,  m. 
-Derisus,  par. 
Derisurus,  par. 
Descendo,  v.  3. 
Describo,  v.  3. 
Descriptus,  par. 
Desero,  v.  3. 
Desertus,  par. 
Desidero,  v.  1. 
Desideo,  v.  2. 
Defino,  v.  3. 
Despectus,  par. 
Despicio,  v.  3. 
Destinatus,  par. 
Destino,  v.  1. 

Destituo,  v.  3. 
Destitutus,  par. 
Destrictus,  par. 
Desum,  v.  irr. 
Detero,  v.  3. 
Deterreo,  v.  2. 

* 'r 


I deride 
I take  away 
A mocker 
Derision 
Derided 
About  to  deride 
I descend , go  down 
I describe 
Described 
I forsake,  deseri 
Forsaken , deserted 
I desire 
I sit 

I leave  off 
Despised 
I despise 
Appointed 
I appoint , det er  - 
mine 
I leave 

Destitute,  left 
Tied  up 
I am  i ixmting 
I wear 
I affright 
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Deterritus,  par. 

Affriglited 

Discerno,  v.  3. 

I discerny  distin - 

Detractus,  par. 

Plucked  off 

guish 

Detraho,  v.  3. 

I draw  away , 

Disco,  v.  3. 

I leam 

pluck  off 

Dispello,  v.  3. 

I di  spei 7 drive 

Detritus,  par. 

Worn 

away 

Devenio,  v.  4. 

I come  down 

Dispersus,  par. 

Dispersed 

Devoco,  v.  1. 

I call  away 

Dissero,  t.  3. 

I treat  of 

Devolutus,  par. 

Rolled 

Dissid-ens,  entis, 

Disagreeing 

Devoratus,  par. 

Devoured 

par. 

* * - 

Devoro,  v.  1. 

I devour 

Dissideo,  v.  2. 

I disagree 

Devotus,  par. 

Dcvoted 

Dissimulo,  v.  1. 

I dissemble 

De-us,  i,  m. 

God 

Dissolvo,  v.  3. 

I dissolve,  founder 

Dexter-a,  ae,  f. 

A right-hand 

Dissolutus,  par. 

Disorderly,  lictu - 

Dexter,  adj. 

Right-handed 

tious 

Dic-ens,  entis. 

Saying,  telling 

Distribuo,  v.  3. 

I distribute 

par. 

Dico,  v.  3. 
Dicteri-um,  i,  n. 
Dict-um,  i,  n. 
Dicturus,  par. 
Dictus,  par. 

Dies,  diei,  com. 
Difficil-is,  e,  adj. 
Difficulter,  adv. 
Diffiu  -ens,  entis, 
par. 

Digne,  adv. 
Dignit-as,  atis,  f. 
Dignus,  adj. 
Digrunnio,  v.  4. 
Dilatio,  nis,  f. 
Dilig-ens,  entis, 
adj. 

Dilig-ens,  entis, 
par. 

Diligenter,  adv. 
Diligenti-or,  us, 
adj; 

Diligentius,  adv. 
Diligo,  v.  3* 
Dimissus,  par. 
Dimitto,  v.  3. 
Diripio,  v.  3. 

Disced-ens,  entis, 
par. 

Discedo,  v.  3. 


I say , teli 
A scoff 
A saying 
About  to  say 
Said 
A day 

Hardy  difficult 
Difficultly 
Flowing  down , 
running  down 
Wdrihily 
D ignit y 
W orthy 
I grunt 
Delay 
Diligent 

Loving 

Diligently 
More  diligent 

More  diligently 
I love 

Let  go , let  down 
I let  go,  send  away 
I plunder , take 
away 

Dcparting 
I depart 


Distringo,  v.  3. 

Diri,  adv. 
Diversus,  adj. 
Div-es,  itis,  adj. 
Divido,  v.  3. 
Divino,  v.  1. 
Divinus,  adj. 
Divisus,  par. 
Diviti-ae,  arum, 
fpi. 

Diutius,  adv. 
Divus,  adj. 

Divus,  i,  m. 

Do,  v.  1. 

Doceo,  v.  2. 
Docil-is,  e,  adj. 
Docti-or,  us,  adj. 
Doctrin-a,  ae,  f. 
Doctus,  par. 
Document-um,  i, 
n. 

Dolendus,  par. 
Dol-ens,entis,par, 
Doleo,  v.  2. 
Doliturus,  par. 
Dolon,  is,  m. 
Dolor,  is,  m. 
Dolosus,  adj. 
Dolus,  adj.  m. 
Domesticus,  adj. 
D6min-us,  i,  m. 


st  r ait  en 

Long , a long  time 
Different 
Rich 
I divide 
I guess 
Divine 
Dvided 
Riches 

Longer 

Divine 

A Saint,  God 
I give 
I teach 

Docile , teachable 
More  learned 
Learning 
Learned 
A warning 

To  be  grieved 
Grieving 
I grieve 
About  to  grieve 
A tuck , dagger 
Grief,  pain 
Deceitful 
Deceit 
DomesticJc 
A lord,  master 


/ 
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Domo,  v.  1. 

1 tame , subduc 

Effugio,  v.  3. 

/ escape 

Dom-us,  i,  f. 

A house , hame 

Effugium,  i,  n. 

An  escape 

Domus,  us,  f. 

A house , horne 

Effundo,  v.  3. 

1 pour  fort/i 

Donati-o,  onis,  f 

\ A present,  rewai 

'd  Effusus,  par. 

Poured  forth 

' freedom 

Ego,  pron. 

I 

Donatus,  par. 

Bestoued 

Egredior,  v.  3. 

I go  out 

Donec,  adv. 

Until 

Egregie,  adv. 

Wcll 

Dono,  v.  1. 

J bestow , give 

Egregius,  adj. 

Tractable,  famous 

Dormi-ens,  entis 

Sleeping 

Egressus,  par. 

Gone  out 

par. 

Ejicio,  v.  3. 

I cast  out 

Dormio,  v.  4. 

I slecp 

Elapsus,  par. 

Passed  away 

Dors-um,  i,  n. 

The  back 

Eleganti-a,  ae,  f. 

Neatness 

Dos,  dotis,  f. 

A dowry,  use 

Elevo,  v.  1. 

I extenuate , lessen> 

Draco,  nis,  m. 

A dragon 

disparage 

Dubito,  v.  1. 

1 doubt 

Eligo,  v.  3. 

I choose 

Dubi-um,  i,  n. 

A doubt 

Eludo,  v.  3. 

I escape , baffle 

Dubius,  adj. 

Doubtful 

Emendo,  v.  1. 

I amend 

Duco,  v.  3. 

1 lead , carry, marry Emi n-ens,  entis. 

Eminent3  proud 

Dulc-is,  e,  adj. 

Szccet 

adj. 

Dum,  adv. 

While 

Emitto,  v.  3. 

I put  out  i let  fall 

Dummodo,  adv. 

Onlu,  so  be 

Emorior,  v.  3. 

I die 

Du--o,ae,o,  adj.pl.  Two 

Emunctus,  par. 

Wiped , acute 

Dupl-ex,  icis,  adj  .JDouble*  tivoffold 

En,  adv. 

Behold , lo 

Duratus,  par. 

Hardened,bvflexibleYLn&tQ-  v.  1. 

I swim  out  .. 

Durus,  adj. 

Hard 

Enim,  con. 

For 

Dux,  ducis,  com. 

A guide,  comman 

- Enimverb,  adv. 

Truly 

der , captam , 

Enitor,  v.  3. 

I endeavour 

leader 

Enixus,  par. 

Bringing  forth 

F 

Eo,  v.  irr. 

Igo 

Hi* 

Epilogus,  i,  m. 

An  epilogue 

E,  prae. 

Out  of 

Epotus,  par. 

Drank  (ff 

Ecce,  adv. 

Lo , behold 

Equ-es,  itis,  com. 

A kmght , rider 

Ed-ens.  entis,  par.  Uttering 

Eques-ter,  tris,  tr  e,Equestrian 

Edo,  v.  3. 

I utter 

adj. 

Educatus,  par. 

Educated 

Equidena,  adv. 

Jndeed 

Educo,  v.  1. 

1 educate 

Equ-us,  i,  m. 

A horsc 

Educo,  v.  3. 

I lead  out , bring 

Erado,  v.  3. 

I erase 

out 

Ergo,  adv. 

Therefore 

Effectus,  us,  m. 

An  effect 

Eripio,  v.  3. 

I take  au  ay 

Effero,  v.  irr. 

1 bring  out 

Erro.  v.  1. 

I err 

Efficio . v.  3. 

I rnake 

Error,  is,  m. 

Error , mistake 

Effigi-es,  ei,  f. 

Shape}  likeness 

Erubeo,  v.  2. 

] blush 

Effodi- ens,  entis. 

Digging  up 

Erubesco,  v.  3. 

I blush 

par. 

Erumpo,  v.  3. 

I break  out 

Effodio,  v.  3. 

I dig  up 

Eruo,  v.  3. 

I dig  out 

Effeminatus,  adj.  Effeminate 

Esc-a,  ae,  f. 

Meati  food 
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Esiiri-ens,  entis. 

, Being  hungry 

Expectatio,  nis. 

f.  Expectation 

par. 

Expecto,  v.  1. 

1 expect , wait 

Et,  con. 

And , both,  ex  en. 

> Expedio,  v.  4. 

I cxplain , finish 

Etiam,  con. 

Also,  even  [also  Expeditus,  par. 

lieady , prepared 

Etiamsi,  con. 

Although 

Expello,  v.  3. 

I drive  out 

Evado,  v.  3. 

I esca  pe 

Experiend-um, 

i,  Trying,  proving 

Evagatus,  par. 

Wandering  out 

ger. 

Evagor,  v.  1 . 

I teandcr  out 

Experiendus,  par .To  be  tried , proved 

Evello,  v.  3. 

I pluck  out 

Experienti-a,se, 

f.  Experience 

Event-us,  us,  m. 

An  exent 

Expergefactus, 

Awakened 

Everto,  v.  3. 

1 overturn 

par. 

Eunuch-us,  i,  m. 

An  eunuch 

Exp-ers,  ertis,  adj .Void 

Evoco,  v.  1. 

J call  out 

Expertus,  par. 

Experiencing 

Eutych-us,  i,  m. 

Eutychus 

Expeto,  v.  3. 

I desire , aim  at 

Ex,  prae. 

From,  qf 

Expio,  v.  1. 

I expiate , atonc 

Exaggero,  v.  1. 

I heap  up 

Expir-ans,  antis,  Expiring 

Exaro,  v.  1. 

I plough  up,  terite  par. 

Excedo,  v.  3. 

I exceed 

Expiro,  v.  1. 

I expire 

Excido,  v.  3. 

7 cut  off,  cut  doten  Expleo,  v.  2. 

I jiU,  satisfy 

Excipio,  v.  3. 

I receive 

Explico,  v.  1. 

I unfold,  spreadout 

Excitatus,  par. 

Stirred  up,  roused  Explico,  v.  1. 

I explain,  makeeasy 

Excito,  v.  i. 

I stir  up , rousc 

Explorandus,  par.  To  be  expior ed 

Excolo,  v.  2. 

I teorship 

Exploratus,  par. 

Viezved,  expior  ed 

Excusatus,  par. 

Excused 

Exploro,  v.  1. 

I viete,  expior  e 

Excuso,  v.  1. 

1 excuse 

Expono,  v.  3. 

I expound 

Excutio,  v.  3. 

I shake  out 

Exprimo,  v.  3. 

I ex press 

Exempl-um,  i,  n. 

An  example 

Exsequor,  v.  3. 

I follozv,  pursuc 

Exeo,  v.  irr. 

I go  out 

Exta,  n.  pl. 

Entrails 

Exequor,  v.  3. 

Ifollotv , exeeute 

Extero,  v.  3. 

I beat  out 

Exerceo,  v.  2. 

I exercise 

Exterritus,  par. 

Affrighted 

Exercit-us,  us,  m.  An  army 

Extollo,  v.  irr. 

I lift  up 

Exero,  v.  3.  . 

I shote 

Extractus,  par. 

Drawn  out 

Exhibeo,  v.  2. 

1 exhibit 

Extraho,  v.  3. 

I drate  out 

Exigo,  v.  3. 

llead , pass,requireE\yr&nms,  adj. 

Utmost , last 

Exiguus,  adj. 

Small 

Extrico,  v.  1. 

I extricate , bring 

Existim-ans, antis, Thinking,  account-Ex uro,  v.  3. 

Iburnup  [iopass 

par. 

ing 

Existimo,  v.  1 . 

I think,  account 

T? 

Exiti-um,  i,  n. 

Destruction 

r. 

Exit-us,  us,  m. 

Out-going,  out-let  Fabella,  ae,  f. 

A little  Jable 

Exor-ans,  antis, 

licquesting 

Fab-er,  ri,  m. 

A teorkman 

par. 

Fabrico,  v.  1. 

1 build 

Exorno,  v.  1. 

I adorn , dress 

Fabula,  as,  f. 

A fable 

Exoro,  v.  1 . 

I intreat , obtain  ^j/Fabulosus,  adj. 

Fabulous 

intreat y 

Faciendus,  par. 

To  be  done , made 

Expectans,  antis, 

Expecting,  tvaitin i 

> Faci-es,  ei,  f. 

The  face 

par. 

Facile,  adv. 

Easily 
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Facili-or,  us,  adj.  Basier 


Easy 
More  easily 
Wickedness 
I do,  make 
A faction 
A fact,  deed 


A dreg 
Falernian 
Deceit 


Falsely 

False 


Facil-is,  e,  adj 
Faciliils,  adv. 

Facin-us,  oris,  n 
Facio,  v.  3. 

Factio,  nis,  f. 

Fact-um,  i,  n. 

Facturus,  par. 

Factus,  par. 

Faex,  faecis,  f. 

Falernus,  adj. 

Fallaci-a,  ae,  f. 

Fall-ax,  acis,  adj.  Deceitful 
Fallo,  v.  3.  I deceive 

Falso,  adv. 

Falsus,  adj. 

Fam-a,  ae,  f. 

Famelicus,  adj. 

Fames,  is,  f. 

Famili-a,  ae,  f. 

Famili-a,  as,  f. 

Farin-a,  ae,  f. 

Fas,  ind. 

Fasci-a,  ae,  f. 

Fastidio,  v.  4. 

Fastidiose,  adv. 

Fastidiosus,  adj. 

Fastidi-um,  i,  n. 

Fatal-is,  e,  adj. 

Fateor,  v.  2. 

Fatigo,  v.  1. 

Fat-um,  i,  n. 

Faveo,  v.  2. 

Favor,  is,  m. 

Fautor,  is,  m. 

Fav-us,  i,  m. 

Faux,  faucis,  f. 

Fax,  facis,  f. 

Felici-or,  us,  adj.  Happier 
Felicit-as,  alis,  f.  Happiness 
Feliciter,  adv.  Happily 

Fel-is,  is,  f.  A cat 

Fenestr-a,  ae,  f.  A zvvidow 

Fer-a,  ae,  f.  A xvild  beast 

Fere,  adv. 

Ferens,  entis,  par.  Bearing 
Feriae,  f.  pl.  Holy  days 


Ferio,  v.  4. 
Fero,  v.  irr* 
Feror,  v.  irr, 


Ferr-um,  i,  n. 

Ferus,  adj. 

— j Fessus,  par. 

About  to  do,  make  Festin-ans,  antis,  Hastened 
Done,  made 


I st r ilee 

I bear,  carry,  bring 
I avi  carried , re- 
ported 

Iron , a svoord 
Wild 
W earied 


par. 

Festino,  v.  1 . 
Fictus,  par. 
Fidejussor,  is,  m. 
Fidei- is,  e,  adj. 
Fid-es,  ei,  f. 
Fido,  v.  3. 
Fiduci-a,  ae,  f. 


^ . 

Fame , reputation  Fili-a,  ae,  f. 
Hungry,starving  Fili-us,  i,  m. 


Hunger 
A family 
A fami  fu 
Meal 
Laxvful 
A fillet 
I disdain,  loath 
Scornfully 
Disdainfully 
Disdain 
Fatal 
I confess 
I weary 
Fate 

I favour 
Favour 
A favour  er 
A honey  comb 
A jaw 
A torch 


Fim-us,  i,  m. 
Fingo,  v.  3. 

Finio,  v.  4. 
Fio,  v.  def. 


I hasten 
Feigned,  made 
A surety 
Faithful 
Faith 
I trust 
Confidente 
A daughter 
A son 
Dung 

1 feign,  f rame,  in- 
veni 
I finis h 
I become 


Firmi-or,  us,  adj.  Firmer,  stronger 
Firmus,  adj.  Firm,  strong 


Fisc-us,  i,  m. 
FlagelFum,  i,  n 
Flagiti-um,  i,  n. 
Flagito,  v.  1 . 
Flamm-a,  ae,  f. 
Flat-us,  us,  m. 
Flebil-is,  e,  adj. 


A basket 
A xvhip 

Levcdness,  a erime 
1 require,  demand 
A jiame 
A blast 
Mournful 


- / J 'J 

Fl-ens,  entis,  par.  Weeping,  bewail- 
ing 


Fleo,  v.  2. 

Flet-us,  us,  m. 

Flexus,  us,  m. 

Floreo,  v.  2. 

Flum-en,  inis,  n. 

Fluvi-us,  i,  m.  . .... 
Fodi-ens,  entis,  \>ar.Digging 


I weep,  bewail 
Weeping,  lamen - 
tation 
A turning 
I fiourish 
A river 
A river 


Fodio,  v.  3.  I dig 

Foecundus,  adj.  Fruitful 

Almost,  -commonly  Foed-us,  eris,  n.  A covcnant 
Foemin-a,  ae,  f.  A woman 
Fcet-us,  us,  m.  An  ojfspring 
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Foli-um,  i,  n.  A leaf 

Fons,  fontis,  m.  A fountain 
Foris,  adv.  Out  of  doors 

Forem,  v.  def.  I would  be 

Foris,  adv.  Abroad,  out  of 

doors 

Forma,  ae,  f.  Form , beauty 
Formioa,  ac,  f.  An  ant 

Formosus,  adj.  Beautiful 

Forsan,  adv.  Perhaps 

Fortasse,  adv.  Perhaps 

Forte,  adv.  By  chance 

Forti-or,  us,  adj.  Stronger 

Fort-is,  e,  adj.  Strong , vallant 

Fortiter,  adv.  Bravely , valiantly 

Fortitud-o,  inis,  f.  Fortitude 
Fortius,  adv.  More  vigorously , 


Fortuitus,  adj. 
Fortun-a,  ae,  f. 
For-um,  i,  n. 
Fove-a,  ae,  f. 
Foveo,  v.  2. 
Fractus,  par. 
Fraeno,  v.  1. 
Fraen-um,  i,  n. 
Franor,  is,  m. 
Frango,  v.  3. 
Frat-er,  ris,  m. 
Fraudator,  is,  m. 
Fraudatus,  par. 
Fraudo,  v.  1. 
Fraus,  fraudis,  f. 
Fraxin-us,  i,  f. 
Fremo,  v.  3. 
Frequ-ens,  entis, 
adj. 

Frequento,  v.  1. 
Fret-um,  i,  n. 
Frig-us,  oris,  n. 
Frivolus,  adj. 
Frons,  frondis,  f. 
Frons,  frontis,  f. 
Fruct-us,  us,  m. 
Frugi,  adj.  ind, 
Fruor,  v.  3. 
Frustr&,  adv. 


more  mliantly 
Casual 
Fortune 


Frust-um,  i,  n. 

Frut-ex,  icis,  m. 

Fuc-us,  i,  m. 

Fug-a,  ae,  f. 

Fugatus,  par. 

Fuga-x,  cis,  adj. 

Fugi-ens,  entis, 
par. 

Fugio,  v.  3. 

Fugito,  v.  1. 

Fugo,  v.  1. 

Fulm-en,  inis,  n. 
Fulmineus,  adj. 

Funditus,  adv. 

Fundo,  v.  1. 

Fun-us,  eris,  n, 

Funestus,  adj. 

Fur,  futis,  com. 

Fur-ens, entis,  par.  liaging 
Furfur,  is,  m.  Bran 
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A piece 
A shrub , busk 
A drone 
Flight 

Pursued  away 

Fugitive 

Flying 

ifiy 

I jly  often 
I rqut,  put  to flight 
A thunder  bolt 
Thunderingy  tusky 
U tterly 
I found 
A funeral 
Deadlu,  fatal 
A thief 


The  court 

Furor,  is,  m.  Madness 

A pit , pit-trap 

Furtim,  adv.  Privately 

I cherish 

Furt-um,  i,  n.  Theft 

Broken 

Fusus,  part,  Poured  ih 

Fust-is,  is,  m.  A elub 

I bridle,  check 

A bridtt,  bit 

Futil-is,  e,  adj.  Babbling 

A crack 

Futurus,  part.  About  to  be 

I break 

A brother 

G. 

A deceiver 

Cheated , deceived  Gallinaceus,  adj.  Of  a hen 

I deceive 

Gall-us,  i,  m.  A cock , a priest 

Deceit 

Garrulus,  adj.  Prattling 

An  ash  tree 

Gaud-ens,  entis,  Rejoking 

I rage 

par. 

Frequent 

Gaudeo,  v.  2.  I rejoice 

I frequent 

Gaudi-um,  i,  n.  Joy 
Gelu,  n.  irid.  Frost 

The  sea 

Gem-ens,  entis,  Groaning 

Cold 

par. 

Frivolous 

Geminus,  adj,  Double 

A leaf 

Gemit-us,  us,  m.  A sigh , groan 

The  forehead 

Gemmeus,  adj.  Gemmy 

Fruit 

Gemo,  v.  3.  I sigh,  groan 

Frugal>  thrifty 

Gener,  i,  m.  A son-in-law 

I enjoy 

Genero,  v.  1.  I beget 

In  vain 

Generosus,  adj.  Gencrous 
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Genitor,  is,  m. 
Gens,  gentis,  f. 
Gen-us,  eris,  n. 
Gero,  v.  3. 
Gestus,  par. 
Gignend-um,  i 
ger. 

Gignendus,  adj. 
Gigno,  v.  3. 
Glaber,  adj. 
Gladi-us,  i,  ra. 
Glori-a,  se,  f. 
Glori -ans,  antis 
par. 

Glorior,  v.  1. 
Gloriosus,  adj. 
Gracul-us,  i,  m. 
Grad-us,  us,  m. 
Graeci-a,  se,  f. 
Graecus,  adj. 
Grams,  adj. 
Gran-um,  i,  n. 
Gratia-a,  ae,  f. 


A father 
A nation , set 
A kind , race 
I carri/ 

Dane , carried  on 
Begetting 


H. 


Habend-um,  i,  Having  possessioii 
ger. 

Habendus,  part.  To  be  had 
Hab-ens,  entis,  Having 
To  he  begotten  par. 

I beget  Habeo,  v.  2.  I have 

Smooth  Habitus,  part.  Held , esteemed 

A sword  Habit-us,  us,  m.  A habit 

Glory  Hik,  adv.  Thisway 

Glory  iug , boasting  Haer-ens,  entis,  Sticking 

part. 

Hsereo,  v.  2.  I stick 

Haer-es,  edis,  m.  An  heir , executor 
Hser-es,  edis,  f.  An  heiress , execu - 


I glory , boast 
Glorious 
A jackdaw 
A pace 
G ree  ce 
Grcecian 
Grcecian 
Grain 


Hariol-us,  i,  m. 
Haiid,  adv. 
Haust-us,  us,  m. 
Hebr-us,  i,  m. 


trix 

A vcizard 
Not 

A draught 
The  river  Hebrus 
Soho  ! 

By  Hercule»,  truly 


A faxour,  thanks  Heja  ! inter. 

Grati-or,  us,  adj.  Moregrateful,more Hercule,  adv, 

favourable  Hercul-es,  is,  m.  Hercules 

Gratis,  adv.  For  naught , to  no  Heu  t iri  ter.  Alas  ! 

piirpose  Heus  ! inter.  Soho  ! 

Gratui-ans,  antis,  Congratulating  Hic,  adv.  Flere 

Hic,  pro.  This 

I congratulate  Hilar-is,  e,  adj.  Cheerful 

Grattful,acceptableWi\arit-as , atis,  f.  Cheerfulness 
Loaden , weiged  Hinc,  adv.  Hence 

Grievously 
FFeavx/,  grievous 
G rievously 


par. 

Gratulor,  v.  1 
Gratus,  adj. 

Gravatus,  par, 

Grave,  adv. 

Grav-is,  e,  adj 
Graviter,  adv. 

Gress-us,  us,  m.  A step , pace 
Grex,  gregis,  m.  A flock 
Gru-is,  is,  f.  A erane 

Grus,  gruis,  f.  A erane 

Gubernator,  is, m.  A governor 
Guberno,  v.  1.  I govern 


Gul-a,  se,  f. 

Gusto,  v.  1. 
Gyr-us,  m. 


The  throaty  gul- 
let 

I taste 
A circle 


Hippolit-us,  i,  m.  Hippolitus 
Hirc-us,  i,  m.  A goat 
Hispidus,  adj.  Rough , hairy 
Histori-a,  ae,  f.  History 
Hodie,  adv.  To-day 
Hooi-o,ipis,com.  A man 
Honor,  is,  m.  Honour 
Hon-os,  oris,  m.  Honour 
Hor-a,  ae,  f.  An  hour 
Horde-um,  i,  n.  Barley 
Horrendus,  par.  Dreadful 
Horreo,  v.  2.  I dread 
Horridus,  adj.  Horrid 
Hortatus,  par.  Exhorting 
Hortul-us,  i,  m.  A littlegarden 
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Hosp-es/itis,com.  A host,  guest 
Hospiti-um,  i,  n.  An  inn,  lodging 
Hosti -a,  ae,  f.  A sacrifice 
Host il -is,  e,  adj.  Hostile 
Host- Is,  is,  com.  An  enemy 
Humariit-as,  atis,f.//  um  anity 
Humanus,  adj.  Humari 
Humer-us,  i,  m.  A shoulder 
Humil-is,  e,  adj.  Humble , low 
Hum-us,  i,  f.  The  ground 
Hydr  -us,  i,  m.  A wat  er -serpent 

Hyem-s,  is,  f.  The  winter 


I. 

Jaoens,  entis,  par.  Lying 


Jaceo,  v.  2. 

1 lie 

Jact-ans, antis  .par.  Boasting,  tossing 

Jactit-ans,  antis. 

Boasting 

par. 

Jacto,  v.  1. 

I boast 

Jactus,  par. 

Thrown,  cast 

Jam,  $dv. 

Now,  already 

Jampridem,  adv.  Long  since 

Janu-a,  ae,  f. 

A gate 

Ibi,  adv. 

There 

Ictus,  par. 

Struck 

Ict-us,  us,  m. 

A stroke,  blow 

Idem,  pro. 

The  same 

Ideo,  adv. 

Therefore 

Igitur,  con. 

Then,  therefore 

Ignavissimus,  adj.  Most  coibardly, 

slothful,  idle 

Ignavus,  adj. 

Cowardly,  idle 

Ign-is,  is,  m. 

Tire 

Ignor-ans,  antis,  Ignorant 

par. 

Ignosco,  v.  3. 

I forgixt 

Ignotus,  par. 

Unknown,  un * 

knowing 

Ili-um,  i,  n. 

Troy 

Ille,  pro. 

He,  that 

Illecebr-a,  ae,  f. 

An  alluremcnt 

Illic,  adv. 

There 

Illi  terat  us,  adj. 

Unlearned 

Illo,  adv. 

Thither 

Ulbc,  adv. 

Thither 

imbecillus,  ac«j. 
Imbell-is,  e,  adj. 
Imb-er*  ris,  m. 
Imitatus,  par. 
Imitor,  v.  1 . 
Imman-is,  e,  adj 
Immisceo,  v.  2. 
Immitto,  v.  3. 
Immodicus,  adj. 
Immolatur,  v. 
imp. 

Immolatus,  par. 
Immclo,  v.  1 . 
Impar-is,  adj. 

Impedio,  v.  4. 
Impeditus,  par. 
Impe  ido,  v.  3. 
Impens-a,  ae,  f. 
Imperi-um,  i,  n. 

Impetro,  v.  1. 
Impet-us,  us,  m. 
Impingo,  v.  3. 
Impleo,  v.  2. 
Implico,  v.  1. 
Implorandus,  par. 
Impono,  v.  3. 
Importo,  v.  1. 
Impositurus,  par. 
Improbit-as,  atis, 
f. 

Improbus,  adj. 
Imprud-ens,  entis, 
adj. 

Iraprudenti-a,?e,f 
Impud-ens,  eritis, 
adj. 

I mpuden  ti-a , ae , f. 
Impugno,  v,  1. 
Impune,  adv. 
Impunit~as,atis,f. 
Imputo,  v.  i. 
Imus,  adj. 

In,  prae. 

Inan-is,  e,  adj; 
Incautus,  par. 
Incensus,  par. 

K 


Wcak,  cowardly 
Weajc 
A shower 
Imitating 
I imitate 
Great,  monstroUS 
I mingle , mix 
I cast  in 
Immoderate 
It  is  sacrificed 

Offered , sacrificed 
% I offer,  sacrifice 
Unequal,  vot 
matched 
I hinder 
Hindered 
I lay  out 
Expcnce 

Ernpire , govern - 
ment 

I obtain,  get 
For  ce,  onset,  attack 
I throw 
I fili 

I entangle,  puzzle 
To  be  implored 
I impose 
I bring  in 
About  to  put 
Wichedness,  dis* 
konesty 
Wicked 
Imprudent 


Imprudence 

Impndcnt 

Impudence 
I attack,  oppress 
U n punis  hed 
Imp  unit y 
I imp  ut  e 
Lowctt 

In,  into,  against 
Empty,  vain 
Umear  y 
Incenssd 
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Incipio,  v.  3.  1 bcgin  Injectus,  par. 

Incitatus,  par.  Incited,  movcd  Injicio,  v.  3. 

Incol-a,  ae,  com.  An  inhabitant  Initium,  i,  n. 

Inc6lum-is,e,adj,  Safe  Injuri-a,  ae,  f. 

Incommodo,  v.  1.  I injure  Injustus,  adj. 

lncommod-um,  i,  Damage,  disad - Inlicio,  v.  3. 

n.  vantage  Inlido,  v.  3. 

Inconveni-ens,  Ujilike,disagrceingInKid-ens,  entis, 
entis,  par.  par. 

Incorruptus,  par.  Uncorrupted  Innoc-ens,  entis, 

Increp-aus,  antis,  Rebuking , railing  adj. 


par. 

Increpo,  v.  i. 
Incumbo,  v.  3. 
Incubo,  v.  1 . 
Inde,  adv. 
Indico,  v.  1. 


I reluite,  chide 
I bend 
I fallon 
Thence 
I show 


Innotesco,  v.  3. 
Innoxius,  adj. 
Inopi-a,  ae,  f. 
Ino-ps,  pis,  adj. 
Inquam,  v.  dc-f. 
Inquino,  v.  1. 


Indign-ans,  antis,  Angry,  affronted  Inrid-ens,  entis. 


par. 

Indignatus,  par. 

Indigne,  adv. 

Indignor,  v.  1. 

Indignus,  adj. 

Induco,  v.  3. 

Inductus,  par. 

Industri-a,  ae,  f.  Industry 
Inedi-a,  ae,  f.  Want 


par. 

Inrideo,  v.  2. 
Inscius,  adj. 


Angred 
Unzvorthily 
I am  angry 
Unworthy  Insectatus,  par. 

I induet , persuade  Insecutus,  par. 

I nduccd,  pe  rsuaded  Insequor,  v.  3. 

Inser-ens,  entis, 
par. 


Ineptus,  adj.  Foolish  Insero,  v.  3. 

Inerm-is,  e,  adj.  Unarmed  Insidiae,  f.  pl. 

Iner-s,  tis,  adj.  Impotent , helpless  Insidiosi-or,  us, 

Infel-ix,  icis,  adj.  Unhappy  adj. 

Inferi-or,  us,  adj.  Loiver  Insidiosus,  adj. 

Infero,  v.  irr.  I bring  in  Insign-is,  e,  adj. 

Infestus,  adj.  Deadly , malicious 

Infidus,  adj.  Unfail/iful  Insilio,  v.  4. 

Inflo,  v.  1.  I blow  up  Insitivus,  adj. 

Infundo,  v.  3.  I povr  in 

Ingemo,  v.  3.  I sigh , groan  Insol-ens,  entis, 

Ingeni~um,  i,  n.  Wit,  genius  . adj. 

ing-ens,  entis, adj.  Great  Insolenti-a,  ae,  f. 

Inglorius,  adj.  Inglorious  Ins~ons,ontis,adj 

Ingratus,  adj.  Ungrateful,  disa - Inspicio,  v.  3i 

grecable  Inst-ans,  antis, 

fngrav-ans,  antis,  Burdensomc  par. 

par.  Insto,  v.  1. 

Ingredior,  v.  3.  lenter  Instrument-um,i 

Inhospital-is,e,adj.I?z/zo^?Ya^/e  n. 


Casi  in 
] cast  in 
The  beginning 
An  injury 
Unjust 
I en  lice 
1 hit , dash 
Deriding,  mocking 

Innoccnt 

I am  notcd 
Harmless 
Want 
Needy 
I say 
I dcfilc 

Laughing  at,  de- 
riding 

I laugh  at,  deride 
Not  knowing,  ig- 
norant 
Upbraiding 
Follomng 
l follow 
Thrusting  in 

I thrust  in 
Snares 

, More,  too  ensnar- 
ing 

Treaclierous 
Excellent,  remark • 
able , notable 
I leap  upon 
Ingrafted,  spu- 
rious 

} Froud,  insolent 

Insolenee 
. Innoccnt 
l look  inio 
Approaching,  in- 
stant 

I approach 
, An  insi  rumen  t 


Insuetus,  par. 

Insul-a,  ae,  f. 
Insulsus,  adj. 
Jusulto,  v.  1. 
Integer,  adj. 
Integrit-as,atis,  f. 
Intelligo,  v.  3. 
Intempestive, 
adv. 

Intendo,  v.  3. 
Intendo,  v.  3. 
Intent-ans,  antis, 
par. 

Inter,  prae. 
Intercipio,  v.  3. 
Interdico,  v.  3. 
Interdiu,  adv. 
Interest,  v.  im. 
Interficio,  v.  3. 
Interi- or,  us,  adj. 
Interpono,  v.  3. 
Interpositus,  par. 
Interpr-es,etis,  m. 
Interpretor,  v.  1. 
Interrogatus,  par. 
Interrogo,  v.  1. 
Intersum,  v.  irr. 
Intervenio,  v.  4. 
Intro,  v,  1 . 
Intritus,  par. 
Intu-ens,  entis, 
par. 

Intueor,  v.  2.  7 

Intuor,  v.  3.  J 
Invenio,  v.  4. 
Inventurus,  par. 
Inventus,  par. 

In  verecundus, adj. 
Invicem,  adv. 
Invidi- a,  ae,  f. 
Invidus,  adj. 
Invisus,  par. 
Invito,  v.  1. 
Invitus,  adj. 
Involv-ens,  entis, 
par* 
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Vnaccustomed , un-  Involvo,  v.  3. 

usual 
An  island 
Foolish,  insipid 
I insuit 
Intire,  whole 
Integrity 
1 understand 
Unseasonably 


1 intend 

I strain , stretch 
Threatening 

Among , betwcen 
I intercept 
I forbid 
By  day 

It  is  the  inter  est 
I slay,  kill 
Inward 


Inutil-is,  e,  adj. 
Joc-ans,  antis,  par. 
Jocatus,  par. 
Jocor,  v.  1. 
Jocular-is,  e,  adj. 
Joc-tis,  i,  m. 
Ipse,  pro. 

Ir-a,  ae,  f. 
Iracundi-a,  ae,  f. 
Iracundus,  adj. 
Irascor,  v.  3. 
Irate,  adv. 

Iratus,  par. 
Irreparabil-is,  e, 
adj. 

Irrid-ens,  entis, 
par. 

Irrideo,  v.  2. 
Irritament-um,  i, 


I interpose,  pnt  in  Irritus,  adj. 
Interposed  Irru-ens, entis,  par. 

, An  interpreter  Is,  ea,  id,  pro. 

I interpret  Ist-e,  a?  ud,  pro. 

Asked  Ita,  con. 

t ask  Itaque,  con. 

I am  among  Iter,  itineris,  n, 
Iintervene^mme  in  Itero,  v.  1. 

I enter 

Minced  Jubeo,  v.  2. 

Be/iolding,  looking  Jucundit-as,  atis,  f. 
upon  ' Jucundus,  adj. 

t;  , Jud-ex,  icis,  com. 

llookuponxonsider T ,/ 

r Judicatus,  par. 

Judici-um,  i,  n. 


I Jind , invent 
About  to  jind 
Found  out 
Immodest 
By  turns 
Envy 
Envious 
Hated 
I invite 
Unwilling 
Involving , 
cealing 


Judico,  v.  1. 
Jugulatus,  par. 
Jug-um,  i,  n. 
Jug-um,  i,  n. 
Jument-um,  i,  n. 

Juno,  nis,  f. 
Jupiter,  Jovis,  m. 
Jurgi-um,  i,  n. 
con - Jurisperit-u$,i,m. 
Jus,  juris,  n. 
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I wrap,  involve 

Unprojitable 

Jesting 

Jesting 

I jest 

Jocular 

A jest 

Himself 

An^er 

Anger 

Angry 

I am  angry 

Angrily 

Anerer  ed 

O 

Not  to  be  recallci 

Mocking 

I mode 
An  incentive 

Vain 

Rushing  upon . 

Fle , that 

That 

So 

Therefore 
A journey 
I repeat , I trace 
again 

I command 
, Pleasantness 
Pleasant 
A judge 
Judged 
Judgment 
I judge 

Killed , strangled 
A yoke 

A mountain  top 
A beast  of  burden 3 
cattle 
Juno 
Jupiter 
Strife 
A lanyer 
Right , law 
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Jusjur&ndum, 

An  oatk 

Lani-us,  i,  m. 

A butchcr 

jurisj urandi,  n. 

Lap-is,  idis,  m. 

A 6 tone 

Jussas,  par. 

Commanded 

Laque-us,  i,  m. 

A mare 

Justi-or,  us,  adj. 

Juster 

Largei,  adv. 

Largely 

Justibs,  adv. 

More  justly 

Largus,  adj. 

Large 

Justlti-a,  ae,  f. 

Justice 

Lasso,  v.  1. 

I weary 

Justus,  adj. 

Just 

Late,  adv. 

Widely , faroff 

Juvat,  v.  imp. 

It  helpeth , it  de - 

Lat-ens, entis,  par.  Lurking , lying  hid 

lighteth 

Lateo,  v.  2. 

I lurk,  lie  hid 

Juvo,  V.  1. 

I he/p,  delight 

Latibul-um,  i,  n. 

A den,  lurkmg 

Juvenc-us,  i,  m. 

A bullo  ck 

place 

Juven-is,  e,, adj. 

Y oinig 

Latinus,  adj. 

Latin 

Lati-or,  us,  adj. 
Lati-um,  i,  n. 

Wider,  larger 
Italy 

L. 

Latr-ans,  antis, 
par. 

Barking 

Labor,  is,  ra. 

Labour 

Latro,  nis,  m. 

A thief)  highway - 

Labor,  v.  3. 

I f ali 

man 

Laboro,  v.  1 . 

I labour 

Latro,  v.  1. 

I bark 

Lac,  lactis,  n. 

Milk 

Lavatio,  nis,  f. 

A bath , washvig 

Lacer,  adj. 

Torn 

Laudabil-is,  e,  adj.  Laudable,  com - 

Laceratus,  par. 

Torn 

mendable 

Lacero,  v.  ] . 

1 tear 

Laudand-um,  i. 

Praising 

Lacesso,  v.  3. 

I provoke 

ger. 

Lachrym-a,  ae,  f. 

A tear 

Laudandus,  par. 

To  be  praised 

Lac-us,  us,  m. 

A lake 

Laudat-or,  oris,  m.  A praiser , flat - 

Laedend-um,  i. 

Hurting 

terer 

ger. 

Laudaturus,  par. 

About  to  praise 

Laedendus,  par. 

To  be  hurt 

Laudatus,  par. 

Praised 

Laed-ens,  entis, 

Hurting 

Laudo,  v.  1. 

I praise 

par. 

Laure-a,  ae,  f. 

A laurei 

Laedo,  v.  3. 
Laesurus,  par. 

1 hurt 

Laus,  laudis,  f. 

Praise 

About  to  hurt 

Laxo,  v.  1. 

I slacken 

Laesus,  par. 

Hurt 

Lector,  ris,  m. 

A reader 

Laetor,  v.  1. 

I am  glad 

Lect-us,  i,  m. 

A bed 

Laetus,  adj. 

Glad 

Led-a,  ae,  f. 

Leda 

Laevus,  adj. 

The  left 

Legat-us,  i,  m. 

An  ambassador 

Laevus,  adj. 

Lucky,  unlucky 

Legend-um,  i,  ger.  Reading 

Lagen-a,  ae,  f. 

A fiaggoti 

Legendus,  par. 

To  be  re  ad 

Lambo,  v.  3. 

I lick , lap 

Lego,  v.  3. 

I read 

Lan-a,  ae,  f. 

Wool 

Lego,  v.  3. 

I choose,  gather 

Langu-ens,  entis 

, Languishing 

Lentus,  adj. 

Slow , pliable 

par. 

Leo,  nis,  m. 

A lion 

Langueo,  v.  2. 

I languish 

Lepidus,  adj. 

Tavetious 

Languidus,  adj. 

Languid 

Lep-us,  oris,  m. 

A liare 

Lanitie- a,  ae,  f. 

A spinster 

Leth-em,  i,  n. 

Deatk 

Laniger,  i,  m. 

A wool-bearcr 

Let-um,  i,  n. 

Dtatk 
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Lev-ans,  antis,  par 
Lev-is,  e,  adj. 
Levit-as,  atis,  f. 
Levo,  v,  1. 

Lex,  legis,  f. 
Libeo,  v.  2. 
Libet,  v.  imp. 
Libell-ns,  i,  m. 
Libenter,  adv. 
Liber,  adj. 
Lib-er,  ri,  m. 
Liberal-is,  e,  adj. 
Libeie,  adv. 
Liberi,  m.  pl. 
Libero,  v.  1. 
Libert-as,  atis,  f. 
Libert-us,  i,  m. 
Libitin-a,  re,  f. 

Libitum  est,  v. 
imp. 

Licenti-a,  se,  f. 
Licet,  v.  imp. 
Licet,  adv. 
Ligam-en,  inis,  n. 


1 Lifting  vp 
Liglit , vain 
Levit y 
1 lift  up 
A lava 
I please 
It  pleascth 
A little  book 
Willingly 


Loco,  v.  1. 
L6cupl-es,  etis, 
adj. 

Loc-us,  i,  m. 
Locuturus,  par. 
Locutus,  par. 
Longe,  adv. 
Longi-or,  us,  adj. 
Longitud-o,  inis,  f. 


Free,  discngaged  Longius,  adv. 


A book 
Liberat 
Freely 
Children 
I /ree 
Liberty 
A freed-man 


Longus,  adj. 
Loquor,  v.  3. 
Lor-um,  i,  n. 
Lubitum  est,  v. 
imp. 

Lucern-a,  se,  f. 
Lucror,  v.  1. 


The  Goddess  Libi  Lucr-um,  i,  n. 


tina 
It  pleaseth 

Liberty , license 
It  is  laicful 
Although 
A bandy  tiey  li- 
gature 


Luct-ans,  antis, 
par. 

Luctor,  v.  1. 
Luctus,  us,  m. 
Lucull-us,  i,  m. 
Lud-ens,  entis, 
par. 

Ludibri-um,  i,  n. 


I place 
Rich 

A place 
About  to  speak 
Speaking 
Far , by  far 
Longer 
J^ength 
Farther 
Long 
I speak 
A rein 

It  is  agreeable 

A lamp,  candh 
I gain 
Gain 

Struggling 

I struggle 
Grief,  mourning 
Lucullus 
Flaying 


Ligatus,  par. 

Bound 

Ludo,  v.  3. 

Iplay 

Ligo,  v.  1. 

I bind 

Lud-us,  i,  m. 

Play 

Ligneus,  adj. 

Wooden 

Lug-ens,  entis. 

Mourning , beicail - 

Lign-um,  i,  n. 

Wood 

par. 

ing 

Lim-a,  se,  f. 

A file 

Lugeo,  v.  2. 

I movrn,  beicail 

Lim-en,  inis,  n. 

A threshold 

Lum-en,  inis,  n. 

Light 

Limo,  v.  1. 

I die 

Luo,  v.  3. 

I pay , suffer 

Lim-us,  i,  m. 

Mud 

Lup-us,  i,  m. 

A xvolf 

Lingu-a,  x,  f. 

The  tongue 

Luscini-us,  i,  m. 

A nightingale 

Lin-us,  i,  m. 

Linus 

Lustro,  v.  1. 

I search 

Linquo,  v.  3. 

I leave 

Lus-us,  us,  m. 

Play 

Linte-um,  i,  n. 

A swash 

Lux,  lucis,  f. 

Light 

Linteus,  adj. 

Of  linen 

Lux  uri -a,  se,  f. 

Luxury 

Liquidus,  adj. 

Liquid , thin 

Luxurio,  v.  1. 

I play  about , icant  on 

Liquor,  is,  m. 

Liquor , icat  er 

Lux-us,  us,  m. 

Luxury 

Lis,  litis,  f. 

Strife , contention 

Lymph-a,  se,  f. 

JVater 

Liter-a,  se,  f. 
Li  terat  us,  adj. 
Litigo,  v.  1. 

A letter , learning 
Learned 

I icrangle3  contend 

r M. 

Livor,  is,  m. 

Fnvy,  hatred 

Macer,  adj. 

Lean 

Locatus,  par. 

Placed 

Macero,  v.  1. 

I make  lean 
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Maci-es,  ei,  f.  Leanness  Maturus,  adj. 

Mage,  adv.  More , r at  lier  Maxime,  adv. 

Magis,  adv.  More , rather 

Magist-er,  ri,  m.  A Diaster  Maximus,  adj. 

Magi&tr-a,  ae,  f.  A mistress  Mecum,  pro' 

Magnitud-o,  inis,  Magnitude,  great-  Mede-a,  ae,  f. 

f*  # vess  Medicin-a,  ae,  f. 

Magnus,  adj.  f Great  Medi-cus,  i,  m. 

Majest-as,  atis,  f.  Majesti/  Medi-um,  i,  n. 

Maj-or,  us,  adj.  Great  er 

Majus,  adv.  More  Medius,  adj. 

Male,  adv.  Badii/  Mehercule,  adv. 

Maledic-ens,entis,*S^et3!l/^e^7, curs-M€\,  lis,  n. 

par.  , ing  MeJ-ior,  ius,  adj. 

Maledico,  v.  3.  I curse  Melius,  adv. 

Maledicus,  adj.  Railing  Mel-os,  i,  n. 

Maledic-us,  i,  m.  A railer  Memini,  v.  def. 

Maleficus,  adj.  Mischicxous  Memori-a,  ae,  f. 

Malefici. um,  i,  n.  An  exii  deed,  ro - M<jnand-er,  ri,  m. 

gueri/  Mendaci-um,  i,  n. 

Malignit-as,  atis, f. Malighity , ill-will  Mend-ax,  acis. 


Malignus,  adv. 

Maliti  a,  ae,  f. 
Malo,  v.  irr. 
Mal  um,  i,  n. 
Malus,  adj. 
Mandat-um,  i,  n 
Mandatus,  par. 
Mando,  v.  1. 
Maneo,  v.  2. 
Manes,  m.  pl. 
Manifestus,  adj. 


Malignant , 
licious 
Mali  ce 

I choose  rather 
An  exii 
Exii 

A command 
Commanded 
I command 
I remain , ahide 
Spirits , ghosts 
Manifest 


ma- 


Manubri-um,  i,n ,A  handle , haft 
Man-us,  us,  f.  The  hand 
Mar-e,  is,  n. 

Margarit*a,ae,  f. 

Marg-o,  inis,  m. 

Marit-us,  i,  m. 


Marmor,  is,  n. 
Masculus,  adj. 
Ma-ter,  tris,  f. 
Materi  a,  ae,  f 
Matron-a,  ae,  f. 


The  sea 
A pearl 
A brink 
A husband 
Marble 
Male 
A mother 
Matter 
A matron 


com 

Mens,  mentis,  f. 
Mens- a,  ae,  f. 
Mens-is,  is,  m. 
Mentior,  v.  4. 
Mentitus,  par. 
Merc-es,  edis,  f. 
Mercuri-us,  i,  m. 
Merd-a,  ae,  f. 
Mereo,  v.  2. 
Mergo,  v.  3. 
Merito  adv. 
Merit-um,  i,  n. 
Meritus,  par. 
Mersus,  par. 
Mer-x,  cis,  f. 
Metu-ens,  entis, 
par. 

Metuo,  v.  3. 
Met-us,  us,  m. 
Meus,  pro. 
Mil-es,  itis,  com. 
Milvi-us,  i,  m. 
Mim-us,  i,  m. 


Matur-ior,ius,adj./2«/?er  , , 

Maturiusj  adv.  Moreearly,  sooner  Minae,  f.  pl. 


Jlipe 

Most  of  ali , xery 
much,  especially 
Great  est 
JVith  me 
Medea 
Phy  sic 
A physician 
A mean,  the  muT 
die 

M iddle 

Indeed , truly 

Honey 

Better 

Better 

Melody 

I rememher 

Memory 

Menander 

A lie 

A liar 

The  mind 
A tahle 
A month 
I lie 
Lying 
A reward 
Mercury 
Dung , a turd 
I deserxe 
I plungc , drown 
Deserxedly 
A 7ii erit , desert 
Deserving 
Sunk , plunged 
Merchandise 
Fearing 

I fear 
Bear 

My , mine 
A soldier 
A kite 
A mimick 
Threats 
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Minerv-a,  se,  f. 
Minime,  adv. 
Minimus,  adj. 
Min-or,  us,  adj. 
Minor,  v.  1. 
Min-os,  is,  m. 
Miniis,  adv. 
Minutus,  par. 
Miracul-um,  i,  n. 
Mir-ans,antis,par. 
Miratus,  par. 
Miror,  v.  1. 
Misoens,  entis, 
par. 

Misceo,  v.  2. 
Misenens-is,e,adj. 

Miser,  adj. 
Miserand-um,  i, 
ger.^ 

Miserandus,  par. 
Misere,  adv. 
Misereor,  v.  2. 
Miseria,  ae,  f. 
Misericordi-a,ae,f. 
Misericor-s,  dis, 
adj. 

Miseri-or,  us,  adj 
Miserrimus,  adj. 
Miseritus,  par. 
Missus,  par. 
Mistus,  par. 
Mitto,  v.  3. 

M ixtus,  par. 
Mnemosy-ne,nes 
f. 

Modesti-a,  ae,  f. 
Modestus,  adj. 
Modi-us,  i,  m. 
Modo,  adv. 

Modus,  i,  m. 
Moech-a,  ae,  f. 
Moer-ens,  entis, 
par. 

Moereo,  v.  2. 
Moestus,  par. 
Molesti-a,  ae,  f. 


Minerva  Molesti-or,  us.  More  froublesome 

Bij  no  means  adj. 

The  least  Molestus,  adj.  Troublesomc 

Less  Moli-ens,  entis,  Contriving 

I threaten  par. 

Minos  Moment-um,  i,  n 

Less  Moneo,  v.  2. 

Low , mean  Monit-um,  i,  n. 

A miracle  Monit-us*  usv,  m. 

Admiring  Monitus,  par. 

Admiring  Mon-s,  tis,  m. 


I admire , wonder  Monstro,  v.  1 . 
Mixing,  mingling  Monstr-um,  i,  n. 

Mor-a,  ae,  f. 


I mix,  mingle 
Misenensian } at 
Misena 
Mise  rabie 
Pitying 

To  be  piticd 


Morb  -us,  i,  m. 
Mordac-ior,  ius, 
adj. 

Mord-ax,acis,adj, 
Mordeo,  v.  2. 
Mori-ens,  entis, 
par. 

Miser  ahly  .pitifully Morior,  v.  3. 

I pity  Moror,  v.  1. 

Misery  Mor-s,  tis,  f. 

Mercy , pity  Mors-us,  us,  m. 

Mereiful  Mortal-is,  e,  adj. 

Mortuus,  par. 
More  miserabit  Mor-us,  i,  f. 
Most^v er y miser able Mo-s,  ris,  m. 
Pitying  Mot-us,  us,  m. 

Sent  Motus,  par. 

Mixed  Moveo,  v.  2. 

I send  Mox,  adv. 

Mixed  Mul-a,  ae,  f. 

Mnemosyne  Mulctatus,  par. 

Muliebr-is,  e,  adj. 
Modesty  Muli -er,  eris,  f. 

Modesty  Multand-um,  i, 

A bushel  ger. 

Immediately , just  Multandus,  par. 

now  Multatus,  par. 

Ameasure}manner  Multo,  adv. 


A harlot 
Gricving 

I grieve 
Sad,  sorrowfu l 
Trouble 


Multum,  adv. 
Multus,  adj. 
Mul-us,  i,  m. 
Mund-us,  i,  m. 
Mund-us,  i,  m. 
Mundus,  adj. 


A moment 
I advise , admonish 
Advice 

An  admonition 
Advisedt  warned 
A mountain 
I show 
A monster 
Dtlay 
A disease 
More  biting 

Biting 
I bite 
Dying 

I dye 
I stay 
Dcath 
A bite 
Mortal 
Dead 

A mulberry-tree 
A custom , rnanner 
Motion 
Moved 
I move 
Presently 
A she  mule 
Beate n 
W omanish 
A wornan 
Punishing 

To  bt  punished 
Punished 
By  much 
Much 

Much , many 
A he-mule 
The  voorld 
Attire 
Clem}  fine 
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Munitus,  par. 

Defended 

Nav-is,  is,  f. 

A ship 

Mun-us,  eris,  n. 

An  office , gift 

Nauseo,  v.  1 . 

I loath 

Mur-us,  i,  m. 

A wall 

Naut-a,  se,  f. 

A sailor 

Mus,  muris,  m. 

A mouse 

Ne,  con. 

Lesty  not 

Mus -a,  ae,  f. 

A muse , song 

Neapol-is,  is,  f* 

Naples 

Musc-a,  ae,  f. 

A fiy 

Nec,  con. 

Nor , neitlier 

Muscipui-a,  ae,  f. 

A mouse-trap 

Necatus,  par. 

Killcd 

Musicus,  adj. 

Musical 

Necessit-as,  atis,  Necessity 

Mustel-a,  ae,  f. 

A weasel 

f. 

Mutand-um,  i, 

Changing 

Neco,  v.  1. 

i m 

ger. 

Nectar,  is,  n. 

Nectar 

Mutandus,  par. 

Tohe  changed 

Neglectus,  par. 

Neglected 

Mutatus,  par. 

Changed 

Negligenter,  adv. 

Negligently 

Mutio,  v.  4. 

I mutter 

Negligo,  v.  3. 

I neglect 

Muto,  v.  1. 

I change 

Nego,  v.  1. 

I aeny 

Mutus,  adj. 

Dumb 

Negoti-um,  i,  n. 

Business 

Mutu-um,;  i,  n. 

A loan 

Nem-o,  inis,  com. 

, No  body 

Myro,  ms,  m. 

Myro 

Nemorosus,  adj. 

W oody 

Myrt-us,  i,  f. 

A myrtle-tree 

Nempe,  adv. 
Nem-us,  oris,  n. 

Namely , verily 
A grove,  wood 

N. 

Neque,  con. 

Nor , neither 

Gettlng 

Nequeo,  v.  irr. 

I cannot , may  not 

Nactus,  par. 

Nequicquam,  adv.  In  vain 

Naeni-a,  ae,  f. 

A trifle , gewgaw 

Nequiti-a,  se,  f. 

Knavery,  navgh - 

Nam,  con. 

For 

tiness 

Namque,  con. 

For 

Nerv-us,  i,  m. 

A stringi  sinet * 

Nar-is,  is,  f. 

A nose,  nostril 

Nescio,  v.  4. 

I know  not 

Narrand-um,  i. 

Telling 

Nescius,  adj. 

Ignorant 

ger. 

Nex,  necis,  f. 

Death 

Narrandus,  par. 

To  be  told 

Nid-us,  i,  m. 

A ncst 

Narr-ans,  antis, 

Telling 

Niger,  adj. 

Black 

par. 

Nihil,  ind. 

Not  hin g 

Narratio,  nis,  f. 

A story 3narration  Nihil,  adv. 

Not  at  ali 

Narratus,  par. 

Told 

Nihilominus,  adv.  Never  heless 

Narro,  v.  1. 

I teli 

Nil,  ind. 

Nothing 

Nascor,  v.  3. 

I am  born 

Nil,  adv. 

Not  at  all 

Nasute,  adv. 

Scqffingly 

Nil-us,  i,  m. 

The  river  Nile 

Nat-a,  ae,  f. 

A daughter 

Nimis,  adv. 

Too  much 

Natal-is,  is,  m. 

A birth-day 

Nimius,  adj. 

Too  much 

Natal-is,  e,  adi. 

- Native 

Nisi,  con. 

Unless 

Nat-ans,  antis,  par.  Stcimming 

Nis-us,  us,  m. 

An  endeatoury  ef- 

Natio,  nis,  f. 

A nat  ion , set 

fort 

Natur-a,  ae,  f. 
Naturaliter,  adv 

Nature 

Niteo,  v.  2. 

I shine 

. Naturalhj 

Nitor,  is,  m. 

Glistenngi  bright- 

Nat-us?  i,  m. 

A son 

ness 

Natus,  par. 

Born 

Nitor,  v.  3. 

Iendeavour,  strvg - 

Naufragi-um,i,r 

u ShipwrecJc 

gle  ' 

Naiifragus,  adj. 

Shipwreekecf 

Nivens,  adj. 

Snoiey,  rvhite 
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Nix,  nivis,  f. 

Snmo 

Numerus,  i,  m. 

A mimler 

Nixus,  pa»*. 

Suppor  ted 

Nutnm-us,  i,  m. 

Money 

Nobil-isf  e,  adj. 

Noble , farnons 

Nfrnc,  adv. 

Now,  some times 

Nocend-vm,i,ger, 

Hurting 

Nnnqnam,  adv. 

Never 

Noce  i s,  par. 

To  be  hurt 

Nuper,  adv. 

Lately 

Noc-ens,  entis. 

Hurting 

Nuptiae,  f.  pl. 

Nuptials,  mar? 

par. 

riage 

Noceo,  v,  2. 

I ku  rt 

Nutrio,  v.  4. 

I nourish 

Nociturus,  par, 

About  to  hurt 

Nutritus,  par. 

Nourisked 

Neci  via  adj. 

Hurt  fui 

Nux,  nucis,  f. 

A nut 

Noefft,  adv. 

By  nig/it 

N6n  u-a,  ne,  f 

An  owl 

Nocturnus,  adj. 

Nightly 

u. 

Noctuus,  adj. 

Nightly 

0 ! inter. 

0! 

N do,  v.  irr. 

I am  nnwilling 

Obeo,  v.  irr. 

I die 

Nom-en,  inis,  n. 

A nam  e 

Object-um,  i,  n. 

An  objeci 

Nomino,  v.  1. 

I name 

Objectus,  par. 

Exposed 

Non,  adv. 

Not 

Gbit-us,  us,  m. 

Death 

Nondum,  adv. 

Not  yet 

Objurgo,  v.  1. 

I chide 

Nosco,  v.  3. 

I knoxs 

Oblatus,  par. 

Offered 

Noster,  pro. 

Our 

Oblecto,  v.  1. 

1 delight 

N6t-a,  ne,  f. 

A mark , note 

Oblitus,  par. 

Forgetful 

No  esco,  v.  3. 

I am  noted 

Obliviscor,  v.  3. 

Iforget , Iamfor - 

Not-ior,  ius,  adj.  Moreknown 

~ getful 

Noto.  v.  1. 

I note , ?nark,  clia - 

■ Obnoxius,  adj. 

Liable 

racterize 

Obruo,  v.  3. 

I overwhelm,  sifb- 

Notus,  par. 

Known 

vert 

Novacul-a,  ae,  f. 

A razor 

Obscosnit-as,atis,f.O/;sce7?/ty 

Noverc-a,  ae,  f. 

A step-mother 

Obsccenus,  adj. 

Obscene 

Novi,  v.  def. 

I have  knoum 

Obscuro,  v.  1. 

I darken 

Novies,  adv. 

Nine  times 

Obscurus,  adj. 

Dark,  obscure 

Novissime,  adv. 

Lastly 

Obsisto,  v.  3. 

I rest,  withstand 

Novit-as,  atis,  f. 

Novell  y 

Obsoni-um,  i,  n.  Food.  meat,  vic - 

Novus,  adj. 

New 

tuals 

Nox,  noctis,  f. 

Night 

Obtego,  v.  3. 

I cover , hide 

Noxius,  adj. 

Hurt  fui 

Obtero,  v.  3. 

I crush 

Nudatus,  par. 

Sfripped  naked 

Obtrecto,  v.  1. 

I slander 

Nudo,  v.  1 , 

I st  rip  naked,  Ilay  Obvius,  adj. 

Meeting 

open 

Occasio,  nis,  f. 

Occasioiiy  opportu- 

Nudus,  adj. 

Naked 

nity 

Nullus,  adj. 

None , not  any 

Occido,  v.  3. 

I die 

Num,  adv. 

Whether 

Occido,  v.  3. 

1 m 

Num-en,  inis,  n, 

. A deity 

Occipio,  v.  3. 

I begin 

Numerand-um,  i 

i,  Numbering 

Occisus,  par. 

Killcd,  slain 

ger. 

Occubo,  v.  I. 

1 I fall  down,  sub * 

Numerandus,  par.  To  be  numbered 

Occumbo,  v.  3. 

f mit 

Jsmmero,  v.  1, 

I mtmber 

Occupatus,  par. 

Busicd,  engaged 
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Occupo,  v.  1.  I possess,  seizeon , Opus,  adj.  inv. 


Occurro,  v.  3. 
Ocul-us,  i,  m. 
Odi,  v.  def. 


prevent 
I meet,  run  to 
An  eye 
I have  hated 


Oratus,  par. 
Orbus,  adj. 
Ordino,  v.  I. 


Odiosissimus,  adj.  Most  hatejul 


Needful  ' 

Intreated 

Bereaved 

I order , dispose, 
scttle 
Order 


Ord-o,  inis,  m. 

Odi-um,  i,  n.  Hatred  Ornament-um,  i,  Ornament 

Odor,  is,  m.  A smcll , pcrfume  n. 

Offendo,  v.  3.  I offend  Ornatus,  par.  Adorned 

Offero,  v.  i fr.  1 offer  Ornat-us,  us,  m.  Drcss,  attire 

Ofrxin-a,  ae,  f.  A shop  Orno,  v.  1.  I adorn , dress 

Offici-um,  i,  n.  An  office,  Jcindncss  Oro,  v.  1.  I entreat , beg 

Offusus,  par.  Pouredon , spread  Orph-eus,  eos,  m.  Orpheus 

OJeast-er,  ri,  m.  A vcild  olive  tree  Orphe-us,  i,  m.  Orpheus 

Olfacio,  v.  3.  I smcll  at  Ortus,  par.  Risen,  sprung  up 

Long agoformcrly Os,  oris,  n.  The  mouth 
Hereafter  Os,  ossis,  n.  A bone 

An  olhe  Osculor,  v.  1 . I hiss 

An  omen , presage  Oscul-um,  i,  n.  A hiss 

I omit  Ostendo,  v.  3.  I shoxv 


All , every 
1 load 
A bnrden 
Laden 

Help,  lahour 


Olim,  adv. 

Olim,  adv. 

Oliv-a,  as,  f. 

Om-en,  inis,  n. 

Omitto,  v.  3. 

Omnino,  adv. 

Omn-is,  e,  adj. 

Onero,  v.  1. 

On-us,  eris,  n. 

Onustus,  adj. 

Opera,  ae,  f. 

Operari -us,  i,  m.  A labourer 
Opes,  f.  pl..  Riches 

Opimus,  adj.  Tat,  rich 

Opin-ans,  antis,  Thinhing 
par. 

Opinio,  nis,  f. 

Oplnus,  adj. 

Opis,  f.  gen. 

Oportet,  v.  imp. 

Oppeto,  v.  3. 

Oppid  um,  i,  ri. 

Oppono,  v.  3. 

Opportunus,  adj.  Convenient 
Oppressus,  par.  Oppressed 
Opprimo,  v.  3. 

Oppugno,  v.  ] . 

Opsoni-um,  i,  n.  Meat^victuals 
Optimus,  adj.  Best 

Opto,  v.  1 . I ivish 

Op-us,  eris,  n.  A xcork 
Opus,  n,  indec.  Need 


Altogether,  ivholty  Ostentat-io,  ionis,  Ostentation , boast - 


f. 

Ostent-um,  i,  n. 
Otiosus,  adj. 
Otior,  v.  1. 

Oti-um,  i,  n. 
Ov-is,  is,  f. 


Op  inion 
Thinhing 
Of  help 
It  behoveth 
I seeh,  de  sire 
A toxvn 
I oppose 


Pact-um,  i,  n. 

Pactus,  par. 
Pal£m,  adv. 
Palladius,  adj. 
Pall-as,  adis,  f. 
Palli-um,  i,  n. 
Pal-us,  udis,  f. 
Pan-is,  is,  m. 

I oppress , squeczc  Panther-a,  ae,  f. 
I oppose , assail 


wg 

A prodigy 
Idle 

1 am  idle,  rest,  re - 
pose 

Ease , idleness 
A sheep 


A bargain,  con- 
tract 

Promised,  agreedto 
Openly 

Pallas  s,  of  Pallas 
Pallas 
A clohe 
A fen,  marsk 
Bread 
A panther 


Pantomimus,  i,  m.  An  actor,  dancer 
Par,  is,  adj.  Equal , match 

Paratus,  par.  R.eady,  prepared 

Parce,  adv.  Sparingly 

Pare- ens,  entis,  Sparing 
par. 
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Pareo,  v.  3.  I spare 

Pavo,  nis,  m. 

A peacock 

Par-ens,  entis,  A parent 

Pavor,  is,  m. 

Fear 

t com. 

Pauper,  is,  adj. 

Poor 

Pareo,  v.  2.  I obey 

Paupert-as,  atis,  f.  Poverty 

Pario,  v.  3,  I bring  fort/i 

Pecc-ans,antis,par 

.Sinning 

Pariter,  adv.  Equally 

Peccandum,  i,  ger. 

Sinning 

Paro,  v.  1.  I prepare,  provifle  Peccat-um,  i,  n. 

A sin 

Par-s,  tis,  f.  A part 

Pecco,  y.-3. 

I sw,  offend 

Partieul-o,onis,  m.Particulo 

Pect-en,  inis,  m. 

A comb 

Parti -ens,  entis,  Dividing 

Pect-us,  oris,  n. 

The  breast 

par. 

Pecuni-a,  ae,  f. 

Money 

Parturi-ens,  entis,  Bringing  forth 

Pec-us,  udis,  f. 

Small  caftle 

par. 

Pec-us,  oris,  n. 

Small  cattle 

Parturio,  v.  4.  I bring  forth 

Pedissequ-us,  i,m. 

A lacquey , fooU 

Part-us,  us,  m.  Birth 

mari 

Partus,  adj.  Purchased  Pegma , tis,  n. 

Parum,  adv.  Little  Pej-or,  us,  adj. 

Parvulus,  adj.  Little , small  Pe  jus,  adv. 

Parvus,  adj.  Little , small  Pelagius,  adj. 

Pasco,  v.  3.  I feed  Peiag-us,  i,  n. 

Passer,  is,  m.  A sparroxo  Peli-a,  as,  m. 

Passim,  adv.  Every  vehere  Peliad-es,  um,  f. 

Pastor,  is,  m.  A shepherd  pl. 

Pastus,  par.  Fcd  Peli-as,  adis,  f. 

Patefacio,  v.  3.  I lay  open , disco-  Peli-as,  se,  f. 

ver  Peli-us,  adj. 

I lie  open  Peli -ex,  icis,  f. 

A father  Peli- is,  is,  f. 

Pater  familias,  ^ A L r r Pello,  v.  3. 

Patris  familms,  lA  mafer  °f  a fa'  Pelusius,  adj. 

J ml‘y  Penates,  pl.  m. 

Pati-ens,  entis,  Bearing , suffering  Pend-ens,  entis,  Hanging 


Pateo,  v.  2. 
Pa-ter,  tris,  m, 
Pater  familias, 


A scaffold 
Worst 
IV )rse 
Of  the  sea 
The  sea 
Pelia 

The  daugliters  of 
Peleus 

Pelias  s daughter 
Pelias 
Of  Pelion 
A whore 
The  skin 
I drive  axcay 
Pelusian 
Huushold  gocU 


adj 

Patienti-a,  ae,  f. 
Patin-a,  ae,  f. 
Patior,  v.  3. 
Patri-a,  se,  f 


Patience 
A dish 
I suffer 


par. 
Pendeo,  v.  2. 
Pene,  adv. 
Pen-is,  is,  m. 


A native  country  Penitus,  adv. 


Patrimoni-um,  i,  A patrimony  Penn-a,  ae,  f. 


Patrius,  adj. 
Patron-us,  i,  m. 

Paucus,  adj. 
Pav-ens,  entis, 
par. 

Pavidus,  adj. 
Paulo,  adv. 


Ofone9s  country  Penul-a,  ae,  f. 
A patroiiy  advo- 
cate 
Few 
Fearing 


Fearful 
A little 


Per,  prae. 

Per- a,  ae,  f. 
Peractus,  par. 
Perago,  v.  3. 
Perambul-ans, 
antis,  par. 


I hang 
Almost 
A pizzle 
Utterly 

A pen , winsr, 
feather 
A cloke} 
coat 
By , through 
A uallet 
Fulfilled 
I perfonn 
Walking  through 


great - 
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Percwssus,  par. 

Struck 

Pet-ens, entis, par. 

Seckingy  going  to 

Percutio,  v.  3. 

I strike 

Peto,  v.  3. 

J seek  to 

Perdo,  v.  3. 

I lose , destroy 

Peml-ans,  antis. 

Abusive , saucy 

Pe- domo,  v.  1. 

1 subdue 

adi. 

Perductus,  par. 

Brought 

Phaedr-us,  i,  m. 

Phaedrus 

Peregrinus,  adj. 

S t ranae,  foreign 

Phaler-eus,  ei,  m.  Phalereus 

Pereo,  v.  irr. 

1 perish 

Philet-us,  i,  m. 

Philetus 

Pertero,  v.  irr. 

I endure , carry 

Phcebus,  i,  m. 

Phcebus 

Perficio,  v.  3. 

1 ptrfect , Jinish 

Phr-yx,  ygis,  com- 

. A Phrygian 

Periciitor,  v.  1. 

I am  in  danger 

Plctus,  par. 

Painted 

Periculosus,  adj. 

Danger  ous 

Pierius,  adj. 

Pierian 

Perioul-um,  i,  n. 

Danger  ♦ 

Piet-as,  at  is,  f. 

Piety 

Periturus,  par. 

Abuut  to  perish 

Pign-us,  oris,  n. 

A pledge 

Peritus,  adj. 

Skilful , expert 

Pil-ns,  i,  m. 

A hair 

Perjuri-um,  i,  n. 

Perjury 

Pingo,  v.  3. 

I paint , dress 

Perlego,  v.  3. 

I read  over 

Pin-us,  i,  f. 

A pine-tree 

Perlustro,  v.  1. 

I survey,  range 

Pirat-a,  ae,  m. 

A pirate 

over 

Pisistrat-us,  i,  m. 

Pisistratus 

Permotus,  par. 

Moved 

Placeo,  v.  2. 

I please 

Pernici -es,  ei,  f. 

Dcstruction 

Placet,  v.  imp. 

It  pleaseth 

Pernicit-as,  atis,  f.  Szciftness 

Placidus,  adj. 

Pleasant 

Peroro,  v.  1. 

I plead 

Placo,  v.  1 . 

I appease 

Perpastus,  par. 

Plump,  vcell  fed 

Plag-a,  ae,  f. 

A stroke,  etripe 

Perpetior,  v.  3. 

1 suffer 3 endure 

Plane,  adv. 

Plainly,  truly 

Persaluto,  v.  1. 

I salute 

Plan-um,  i,  n. 

A plain 

Perscrutatus,  par. 

Examining 

Planus,  adj. 

Pia  in 

thoroughly. 

Plaudo,  v.  3. 

I clap 

searching  out 

Plaus-us,  us,  m. 

Applause 

Perscrutor,  v.  1. 

I search  out 

Plebei us,  adj. 

Plebeian,  common 

Persecutus,  par. 

Following 

Pleb-es,  is,  f. 

The  people 

Persequor,  v.  3. 

I follozo 

Ple-bs,  bis,  f. 

The  commonalty 

Persolvo,  v.  3. 

1 pay 

Plecto,  v.  3. 

I tzv  is  t 

Persona,  ae,  f. 

A person,  masJc 

Plector,  v.  3. 

I am  punished 

Persto,  v.  1. 

I persist 

Plenus,  adj. 

Tuli 

Persuadeo,  v.  2. 

I persuade  * # 

Plerumque,  adv. 

Trequently 

Persuasus,  par. 

Persuaded 

Pium-a,  ae,  f. 

A plume,fcather 

Pertaesus,  par. 

Weary 

Plurimum,  adv. 

Very  much 

Pertineo,  v.  2. 

1 helong 

Plurimus,  adj. 

Very  many 

Perlinet,  v.  imp. 

II  hehngs 

Pl-us,  uris,  adj.  n. 

> More 

Pertractus,  par. 

Dragged  along 

Plus,  adv. 

More 

Pertraho,  v.  3. 

I drag  along 

Plut-us,  i,  m. 

Plutus 

Perturbatus,  par. 

Disordered 

Pocul-um,  i,  n. 

A c up 

Perturbo,  v.  1 . 

I disorder , disturb  Poen-a,  ae,  f. 

Punishment 

Pervello,  v.  3. 

I pluck 

Posnitend-um,  i. 

RepeJiting 

Pervenio,  v.  4. 

I come 

ger. 

Pes,  pedis,  m. 

A foot 

Poenitenti-a,  ae,  f.  Repentance 

P&simus,  adj. 

W orst 

Poet-a,  ae,  m. 

A yoct 
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Folio,  V.  4. 

I polish 

Praed-a,  ae,  f. 

A prey 

Politus,  par. 

Folished , Jlne 

Praedator,  is,  m. 

A plunderer 

Pollicitus,  par. 

Promising 

Praedo,  nis,  m. 

A pirate,  robber 

Polluo,  v.  3. 

I pollute , statu 

Praefulgeo,  v.  2. 

I shine  before 

Poll-ux,  ucis,  m. 

Pollux 

Praegusto,  v.  1. 

I taste  before 

Ponderandus,  par.  To  be  weighcd 

Praejudicatus,  par.  Prejudiccd 

Pondero,  v.  1. 

I weigh 

Praeli-um,  i,  n. 

Battle 

Pond-us,  eris,  n. 

A weight 

Praeluceo,  v.  2. 

I shine  before 

Pono,  v.  3. 

I put , place 

Praemetu-ens, 

Pearing  before- 

Pont-us,  i,  m. 

Pontus 

entis,  par. 

hand 

Pont-us,  i,  m. 

The  sea 

Praemi-um,  i,  n. 

A reward 

P6pul-us,  i,  f. 

A poplar-trce 

Praepon-ens,  entis. 

, P refer ring 

Popul-us,  i,  m. 

The  people 

par. 

Porcell-us,  i,  m. 

A little  pig 

Praepono,  v.  3. 

I prefer 

Porrigo,  v.  3. 

I stretch  out 

Praesenti-a,  ae,  f. 

Presence 

Porro,  adv\ 

Moreover 

Praesen-s,  tis,  par. 

Presence,  favour- 

Port-a,  ae,  f. 

A gafe 

abi  e 

Porto,  v.  1. 

I carry 

Praesep-e,  is,  n. 

A manger 

Posco,  v.  3. 

I dernand 

Praesidi-um,  i,  n. 

A safcguard 

Positus,  par. 

Placed , situated , 

Praestanti-or,  us, 

More  excellent 

laid  down 

adj. 

Possideo,  v.  2. 

I possess 

Praesto,  v.  1. 

1 perform,  afford 

Possum,  v.  irr. 

1 amable 

Praesto,  v.  1. 

I warrant 

Post,  prae. 

Ajtet 

Praster,  prae. 

Besides,  except 

Post,  adv. 

After 

Praetereo,  v.  irr. 

I pass  by 

Posteri,  m.  pl. 

Posterity 

Pvfpvplpn  v 0 

c I prevail 

Posterus,  adj. 

F&llowing  after 

X l CCV  fUWj  V • Xm  % 

\ 1 am  worth 

Postquam,  adv. 

After  that 

Prat-um,  i,  n. 

A meadow 

Postmeridie,  adv 

. The  dtiy  after 

Prave,  adv. 

Wickedly 

Postul-ans,  antis. 

, Demanding , re - 

Pravus,  adj. 

Wicked 

par. 

quiring 

Praxitel-es,  is,  m, 

. Praxiteles 

Ppstulo,  v.  1. 

I demand,  require 

Precis,  gen.  f. 

o/  praye.r,  in- 

Pot-ens,entis,adj.  Powerful , great 

- 

treaty 

Potenti-a,  ae,  f. 

Power 

Premo,  v.  3. 

I press 

Potenti-or,  us,adj.  More  powerful 

Prensus,  par. 

CoMght , taken 

Potest- as,  atis,  f. 

Power 

Pretiosus^  adj. 

Prccious,  valua - 

Pot-ior,  us,  adj. 

Better , preferable 

ble 

Potiiis,  adv. 

Rather 

ft*eti-um,  i,  n. 

A pricef  talue 

Poto,  v.  1. 

I drink 

Prex,  precis,  f. 

A prayer 

Potr-ix,  icis,  f. 

A drink  er 

Primo,  adv. 

At  Jirst 

Prae,  prae. 

Before 

Primum,  adv. 

First 

Praebeo,  v.  2. 

1 affor  d 

Primus,  adj. 

First 

Praec-eps,  ipitis. 

} Heudlotig 

Princ-ejs,  ipsis. 

A prince , prince - 

adi. 

coni . 

cess 

Praecept-um,  i,  n.  A preccpt 

Princ-eps,  ipis,m.  Chief 

Praecludo,  v.  3. 

I stop 

Priucipat-  Dominion,  govern - 

Praecurro,  v.  3. 

I run  before 

metit 

i 44 

Pri-or,  us,  adj. 
Pristinos,  adj. 
Privatos,  adj. 
Privatos,  par. 
Prius,  adv. 
Priusqudm,  adv. 
Privas,  adj. 

Pro,  prae. 
Proband-um,  i, 
ger. 

Probandus,  par. 
Prob-ans,  antis, 
par. 

Probo,  v.  1 . 
Proc-ax,  acis,  adj. 
Procedo,  v.  3. 
Procliv-is,  e,  adj. 
Procui,  adv. 
Proculcatus,  par. 

Procuro,  v.  1. 
Prodeo,  v.  irr. 

Proditurus,  par. 


Prodo,  v.  3. 
Profecto,  adv. 
Profectus,  par. 
Professus,  par. 
Profero,  v.  irr. 
Profugio,  v.  3. 
Progeni-es,  ei,  f. 
Progredior,  v.  3. 
Prolapsus,  par. 
Prolatus,  par. 
Pro] -es,  is,  f. 
Prolog-us,  i,  m. 
Proloquor,  v.  3. 
Promitto,  v.  3. 
Promissum,  i,  n. 
Promissus,  par. 
Promoveo,  v.  2. 

Promptus,  adj. 
Prope,  par. 
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Former,  prefcrable  Prope,  adv. 
Former  Propero,  v.  1 . 

Private  Prop  ior,  ius,  adj. 

Depvived  Propibs',  adv. 

Before  Propono,  v.  3. 

Be/breysoo)ierthan  Proposit-um,  i,  n. 
Private,  proper , Propositus,  par. 


Proprius,  adj. 
Propter,  prae. 
Propter,  adv. 
Proprere^,  adv. 
Propulsus,*  par. 


peculiar 

For 

Approving 

To  be  approved 

Proving,  approv-  Prorep-ens,  entis, 
ing  par.  ' 

I prove,  approve  Prorsus,  adv. 

Saucy,  encroaching Prosecu tus,  par. 

I proceed 

Prone , ready  Prosequor,  v.  3. 

Afar  off  Prosequiitus,  par. 

Trampled  under  Prosilio,  v.  4. 
foot  Prospecto,  v.  1. 

I atone  Prospicio,  v.  3. 

I come  forth , I go  Prosterno,  v.  3. 
forth  Prosum,  v.  irr. 

About  to  come  Protinus,  adv. 
forth,  about  to  Protrusus,  par. 
go  forth  Provoco,  v.  1. 

1 betray , discover 

Tridy,  indeed  Provolo,  v.  1. 

Goirtg,  gone  Proximus,  adj. 

Professing , pro - Prud-ens, entis, adj 

1 put  out  [fessed  Prudenter,  adv. 

I fly  away  Prudenti- a,  ae,  f. 

Ojfspring  Publicus,  adj. 

I go  forward  Pudet,  v.  imp. 


Fatlen  down 
Produced,  shown 
Ojfspring 
A prologue 
I speak,  dedar  e 
I promis  e 
A promise 
Promised 


Pudor,  is,  m. 
Pueli- a,  ss,  f. 
Puer,  i,  m. 
Pueriliter,  adv. 
Pugn-a,  se,  f. 
Pulcher,  adj.  - 
Pulcherrime,  adv. 
Pulch  err  i mus,  adj . 


1 move  fonyard,  / Pulchre,  adv. 

go  forth  Pull-us;  i,  m. 
Ready 
Nigh , near 


Nigh,  ahio  st 
I hasten 
Near  er,  nigher 
Near  er,  nigher 
I prupose 
A purpose,  design 
Proposed 
Proper , onds  ovon 
For , near 
Near 
Therefore 
Driven  avoay 
Creeping  out 

Altogether,  quite 
Followingiproceed- 
ing 

I follow,  proceed 
Following 
I leap  out 
I look  tovoard 
I overlook , viem 
I lay  along 
I profit , do  good 
Pi  esently 
Thrust  &ut 
I provoke,  call 
forth 
1 jiy  out 
Next 
.Prudent 
Pr  udent  hj 
Prudence 
Publick 
It  shameth 
Shame 
A maid 
A boy 
Childishly 
A Jght 
Fair 

Very  charly 
Most  beautiful 
Clearly 

The  young  of  any 
tome  bcast  or 
bird 
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Fulmen  tari-um, 
i,  n. 

Pulpit-um,  i,  n. 
Pulv-is,  eris,  m. 
Pulsus,  par. 
Punct-ura,  i,  n. 
Punio,  v.  4. 
Punitus,  par. 
Purgo,  v.  1. 
Purus,  adj. 
Pnt-ans,  antis,  par, 
Pute-us,  i,  ra. 
Puto,  v.  1. 
Pyct-a,  as,  m. 


Q. 

Qua,  adv. 

Quacdnque,  adv. 
Quadr-ans,  antis, 

m. 

Quacr-ens,  entis, 
par. 

Quaero,  v.  3. 
Quaeso,  v.  def. 
Quaestio,  nis,  £ 
Quaest-us,  us>  m. 
Qual-is,  e,  adj. 
Qu^m,  con. 
Quamiibet,  adv. 

Quamvis,  con. 
Quando,  adv. 
Quandoquidem, 
adv. 

Quanto,  adv. 
Quantbm,  adv. 
Quantus,  adj. 

Quapropter,  adv. 
Quare,  adv. 
Quartus,  adj. 
Quasi,  con. 
Quasso,  v.  1. 
Quatio,  v.  3. 


Gruel 

A pulpit , st  age 

Dust 

Drivcn 

A prick,  sting 
I punish 
Punished 
I purge,  ciear 


Que,  con. 
Querc-us,  us,  f. 
Querel-a,  ae,  f. 
Queror,  v.  3. 
Quest-us,  us,  m, 
Qui,  pro. 

Qui  , adv. 
Quicunque,  pro. 
Quid,  a^v. 


fAnd 
An  oak 
A complaint 
I complain 
A complaint 
Who,  whicJi,  vehat 
Because 
Whosoever 
Why 

Some , certam 


, Thinking 

Quidem,  adv. 

Indeed 

A voell,  pit 

Quiesco,  v.  3. 

I rest 

I think 

Quietus,  par. 

Quiet 

A cestus-player,  a Quilibet,  pro. 

What  you  pleasc 

Champion 

Quin,  adv. 

But 

Quinam,  pro. 

Any 

Quinetiam,  con. 

But  also , moreover 

Quippe,  adv. 

Because 

JVhich  voay,  vohi- 

Quis,  pro. 

Who , what 

ther 

Quisnam,  pro. 

f Who , what 

By  whatever  voay 

Quisquam,  pro. 

Any 

A far  t hin g 

Quisque,  pro. 

Every  one 

Quisquis,  pro. 

Whosoever 

Seeking 

Quivis,  pro. 

Any , who  you  pleasc 

Quo,  adv. 

Whithir 

I seek 

Quo,  con. 

That 

I beseech 

Quod,  con. 

In  that,  becausc 

A question 

Quodam,  adv. 

So  far 

Gain,  livelihood 

Quondam,  adv. 

Orice,  heretofore 

Such  as,  vehat  sort  Quoniam,  con. 

Because 

Than,  as 

Quoque,  con. 

Also,  likewisc 

What  is  agreeable,  Quot,  adj.  ind. 

How  many 

as  you  will 

Quotidie,  adv. 

Daily 

Although,  though 

Quum,  adv. 

When,  seeing 

When,  at  any  time 

Since,forasmuch  as  ^ 

By  hovo  much 

Rad-ix,  icis,  f. 

A root 

How  much 

Ramoms,  adj. 

Brunching 

Hovo  much , how  Ram-us,  i,  m. 

A branch,  bough 

great 

Ran-a,  se,  f. 

A frog 

Wherefbre 

Rapln-a,  se,  f 

Rapine 

Why,  wherefore 

Rapio,  v.  3. 

I snatch , take  away 

The  fourtfi 

Raptor,  is,  m. 

A seher,  ra~ 

As  if,  as  though 

visher 

I brandish , skake  Raptus,  par. 

Seiztd,  taken 

I shake 

Ravus,  adj. 

Rare , uncommon 
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Ratio,  nis,  f. 
Eat- is,  is,  f. 
Receptus,  par. 
Recido,  v.  3. 
Recido,  v.  3. 
Recipio,  v.  3. 
Reclamo,  v.  1. 
Recolo,  v.  3. 

Rect&>  adv. 

Recte,  adv. 
Rectus,  adj. 
Recubo,  v.  1. 
Recumbo,  v.  3. 
Recuso,  v.  1 . 
Reddo,  v.  3. 
Redeo,  v.  irr. 
Reduco,  v.  3. 

Reductus,  p3r. 

Refectus,  par. 
Refello,  v.  3. 
Refer-ens,  entis, 
par. 

Refero,  v.  irr. 

Refert,  v.  imp. 
Reficio,  v.  3. 
Regal-is,  e,  adj. 
Regi-a,  se,  f. 
Regin-a,  ae,  f. 
Regn-ans,  antis, 
par. 

Regno,  v.  1 . 
Regn-um,  i,  n. 
Rego,  v.  3. 
Rejectus,  par. 
Rejiciens,  entis, 
par. 

Rejicio,  v.  3. 
Relaxo,  v.  1. 
Religio,  nis,  f. 
Relinquo,  v.  3. 
Reliquiae,  f.  pl. 
Reliquus,  adj. 


VOCABULARIUM. 

Reason  Remedi-um,  i,  n. 

A ship  Repello,  v.  3. 

Reccived  Rependo,  v.  3. 

I fall  back  Repente,  adv. 

I cut  off  Reperto,  v.  4. 

I receive,  betake  Repertus,  par. 

1 cry  ont  Repeto,  v.  3. 

I visit  again , fre-  Repleo,  v.  2. 

quent  Repletus,  par. 

Straight  forward , Reposc-ens,  entis, 
right  on  par. 

Right  ly  Reposco,  v.  3. 

Right , straight  Repraesent-ans, 


I lie  dou  n 
I lie  down 
I refuse 

I restore , bestow 
I return 


antis,  par. 
Repraesento,  v.  1 . 
Repreheftdo,  v.  3. 
Reprehensus,  par. 
Reprimo,  v.  3. 


I bring  back , I Repto,  v.  1. 

require  Repudiatus,  par. 

Reducedy  brought  Repudio,  v.  1. 

back  Repuls-a,  ae,  f. 

Recruited,rcfreshedRQpukus,  par. 

I refute 

Relating,  bringing  Reputo,  v.  1. 

back  Requiro,  v.  3. 

I relate,  bring  Res,  rei,  f. 
back,  recal  Res-es,  idis,  adj. 


It  concerns 
1 repait refresh 
Regal,  royal 
A palace 
A queen 
Reigning 

I reign , govern 
A kingdom , reign 
I govern 
Rejected 
Reject  ing 

I reject 

I unbend , relax 
Religion 
I leave 
Remains 


Resid-ens,  eatis, 
par. 

Resideo,  v.  2. 
Residuum,  i,  n. 
Residuus,  adj. 
Resono,  v.  1 . 
Respect-us,  us,m. 
Respici-en8,entis, 
par. 

Respicio,  v.  3. 
Respondeo,  v.  2. 
Respons-um,  i,  n. 
Restituo,  v.  3. 
Resto,  v.  1. 

Retensus,  par. 
Retentus.,  par. 
Retorridus,  adj. 


A remedy , cure 
1 repet 
I repay 
Suddcnly 
I find 
1'ound 

I repeat,  seck  back 
I fili 

Filled,  full 
Requiring  again 

I require 
Representing 

I represent 
I catck  again 
Caught  again 
I restrain 
I creep  along 
Cast  off,  rejected 
I reject 
A repulse 
Repulsed,  driven 
back 
I reckon 

I require,  ask  for 
A thing 
Slothful 
Sitting 


Reminipg,  the  m^Retro,  adv, , 


I sit 

Therest,  rernaining 
Remaining 
I resound , echo 
Respect 
Regarding 

I regard 
I answer 
An  answer 
I restore 

I stand  stili,  I rc- 
main 
Unbent 
Retained 
Brindle  colourcd 
Backxuards 
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Retundo,  v.  3. 

I beat  back,  check 

Saevus,  adj. 

Cruel 

Reverto,  v.  3. 

I return 

Sag&ci-or,  us,  adj.  More  wise 

Revertor,  v.  3. 

I return 

Sal,  is,  m. 

Salty  mirth>  wit 

Revoco,  v.  1. 

I recall , intite 

Sali-ens,entis,par.  Leaping 

again 

Salt-ans, antis, par.  Dancing 

Reus,  adj. 

Guilty 

Saltem,  adv. 

At  lea  st 

Rex,  regis,  m. 

A king 

Salt-us,  fts,  m. 

A forest 

Ridendus,  par. 

To  be  laughed  at 

Salt  us,  us,  m. 

A Icap 

Rideo,  v.  2. 

I laugh 

Salve,  v.  def 

God  save  you 

Ridicule,  adv. 

Ridiculously 

Saltit-ans,  antis. 

Saluting 

Ridiculas,  adi. 

Ridiculous 

par. 

Ri£-ens,entis,par.  Frozen,  stiff 

Saluto,  v.  I . 

I salute 

Ris-us,  us,  m. 

Laughter 

Sal-us,  utis,  f. 

Health3  safety 

Riv-us,  i,  m. 

A river 

Salvus,  adj. 

Safe 

Rob-ur,  oris,  n. 

An  oak,  strengtli 

Sanctissimus,  adj.  Most  holy9  honesi 

Rodend-um,  ger 

. Tobe  gnawn,  eaten  Sanctus,  adj. 

Holy 

Rodo,  v.  3. 

I gnaw,  eat , con- 

Sane, adv. 

Truly,  indeed 

sume 

Sangu-is,  inis,  m, 

, Blood 

Rog-ans,  antis, 

Asking 

Sanit-as,  atis,  f. 

Health , soundness 

par. 

Sanus,  adj. 

Sound , whole 

Rogatus,  par. 

Asked 

Sapi-ens,  entis. 

Wise 

Rogo,  v.  1. 

I ask 

par. 

Rom-a,  se,  f. 

Rome 

Sapienti-a,  ae,  f. 

Wisdom 

Rostr-um,  i,  n. 

A bili , beak 

Sapio,  v.  3. 

I taste 

Rosurus,  par. 

About  to  gnaw 

Sapio,  v.  3. 

I am  wise 

Rud-is,  e,  adj. 

Ignorant ,unskilful  Sapor,  is,  m. 

Taste,  relish 

Rugio,  v.  4. 

I roar  {like  a lion)  Sarcin-a,  ae,  f. 

A burden,  pack 

Rugosus,  adj. 

JVrinkled 

Sat,  adv. 

Enoughy  suffici - 

Ruin-a,  se,  f. 

Ruin,  fall 

ently 

Rumor,  is,  m. 

A report,  rumoitr 

* Satiatus,  par. 

Satisfied 

Rumpo,  v.  3. 

I break 

Satio,  v.  1. 

1 satisfy 

Ruo,  v.  3. 

I fall,  tumble  Satis,  adv. 

Enough,  suffici - 

down 

ently 

Ruptus,  par. 

Burst 

Satisfacio,  v.  3. 

I satisfy 

Rursus,  adv. 

Again 

Sator,  is,  m. 

A sower,  creator 

Rusticus,  adj. 

Clownish , rustic 

Sax-um,  i,  n. 

A stone 

Scando,  v.  3. 

I climb 

c 

Scarabae-us,  i,  m.  A bcetle 

a. 

Scelestus,  adj. 

Wickcd 

Sacc-us,  i,  m. 

A sack 

Scel-us,  eris,  n. 

Wickedness 

Sacer,  adj. 

Holy 

Sceri-a,  ae,  f. 

A stage 

Sacrifici-um,  i. 

n.  A sacrifice 

Scenic~us,  i,  m. 

An  actor 

Sacrilegi-um,  i. 

n.  Sacrilege 

Scenicus,  adj. 

Belonging  to  thc 

Saecul-um,  ij  n 

. An  age 

stage 

Saepe,  adv. 

Oftentimes 

Schol-a,  ae,  f. 

A school 

Saepias,  adv. 

Oftener 

Sci-ens,  entis,  par.  Knowing 

Saevio,  v.  4. 

I rage 

Scilicet,  adv. 
L 

Namoly 
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Scio,  v.  4. 

I knoxo 

Sens-us,  us,  m. 

Sense 

Scopul-us,  i,  m. 

A rock 

Sententi-a,  ae,  f. 

A sentencc 

Scribend-um,  ger. 

To  be  uriiten 

Sentio,  v.  4. 

I feel , knoWj  per - 

Scribo,  v.  3. 

I wrile 

ceive 

Scriptor,  is,  m. 

A wr  it  er 

Separatus,  par. 

Separated 

Script-um,- i,  n. 

A zuriting 

Sepono,  v.  3. 

I set  apart 

Scriptus,  par. 

Written 

Sequ-ens,  entis. 

Following 

Scrutor,  v.  1. 

I search 

par. 

Scurr-a,  ae,  m. 

A bvffoon 

Sequor,  v.  3.  n 

I folioli) 

Scyph-us,  i,  m. 

A cup 

Serenit-as,  at  is,  f.  Dlearness , serenity 

§cyth-a,  ae,  m. 

A Scythian 

Serenus,  adj. 

Ciear , serene 

Secretus,  par. 

Secret 

Sermo,  nis,  m. 

Speech 

Secui-um,  i,  n. 

An  age 

Serv-ans,  antis,  par.  Keeping 

Secundo,  adv. 

Secondly 

Servatus,  par. 

Kept , preserved 

Secundus,  adj. 

Second 

Servio,  v.  4. 

I serve 

Secundus,  adj. 

Brosperous 

Servit-us,  utis,  f. 

Servitude 

Secur-is,  is,  m. 

An  axe 

Servo,  v.  1 . 

I keep , preserve 

Secur-ior,  ius,  adj.  More  secure 

Serus,  adj. 

Late 

Securius,  adv. 

More  securely 

Servul-us,  i,  m. 

A foot-boy 

Securus,  adj. 

Secure 

Serv-us,  i,  m. 

A servant 

Secutus,  par. 

Following 

Sesterti-um,  i,  n. 

A sestertium,  a 

Sed,  con. 

But 

thousand  sesterces 

Sed-ans,  antis,  par.  Lamng 

Sesterti~us,  i,  m. 

A sesterce 

Sed-ens,  entis,  par. 

. Sitting 

Setosus,  adj. 

Bristly , rough 

Sedeo,  v.  2. 

I di 

Severit-as,  atis,  f.  Severitu 

Sed-es,  is,  f. 

A seat 

Severus,  adj. 

Severe 

Sedo,  v.  1. 

I lay , settle 

Sex,  adj.  ind. 

Six 

Seductus,  par. 

Led  aside 

Sexcenties,  adv. 

Six  hundred  times 

Sedulo,  adv. 

Diligently 

Si,  con.  . 

Sedulus,  adj. 

Diligent 

Sic,  adv. 

So 

Seg-es,  etis  f. 

A crop , harvest 

Sicubi,  adv. 

If  any  where 

Seg-nis,  e,  adj. 

Sloxv 

Siculus,  adj. 

Sicilian 

Segregatus,  par. 

Separated 

Sid-us,  eris,  n. 

A star 

Sejan-us,  i,  m. 

Sejanus 

„ Significo,  v.  1. 

I signify 

Seli-a,  ae,  f. 

A seat 

Sign-um,  i,  n. 

A sign , ensign 

Semel,  adv. 

Once 

Silenti-um,  i,  n. 

Silence 

Semianim-is,  e. 

Ilalfdead 

Sileo,  v.  2. 

I am  silent 

adj; 

Silv-a,  ae,  f. 

A wood 

Semianimus,  adj. 

Half  dead 

Simil-ior,  ius,  adj.  More  like 

Semit-a,  ae,  f. 

A path,  voay 

Simil-is,  e,  adj. 

Like 

Semper,  adv. 

Always 

Similiter,  adv. 

Likewise , in  like 

Senect-a,  ae,  f. 
Seneo,  v.  2. 
Senex,  senis,  m. 
Seni-um,  i,  n. 
Sensim,  adv. 


Of  six,  iambick 
Old  age 
I am  old 
. An  old  man 
Old  age  [ grees 

Modcrately,  by  de- 


Similius,  adv. 
Simi-us,  i,  m. 
Simonid-es,  is,  m 
Simpl-ex,*cis,adj 
Simpliciter,  adv. 


manner 
More  like 
An  ape 
Simonides 
Simple 

Simply , plainly 
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Simul,  adv* 

Togethcr,  also 

Somni-um,  i,  n. 

A dr eam 

Simulae,  adv. 

As  soon  as 

Somn-us,  i,  m. 

Sleep 

Simnlacr-um,i,  n. 

. An  mage,  likeness 

• Sonip-es,  edis,  m. 

, A horse , courser 

Simul-ans,  antis. 

Dissemblingjeign- Sono,  v.  1. 

Lsound 

par. 

ini? 

Son-us,  i,  m. 

Sound 

Simulo,  v.  1. 

I dissemble , feign 

Soph-us,  i,  m. 

A wise  man 

Sin,  con. 

But,  if\  else 

Sophus,  adj. 

Wise 

Sincerit-as,  atis,  f. 

Sincerity 

Sopitus,  par. 

Composed , fast 

Sincerus,  adj. 

Sincere 

asleep 

Sine,  prae. 

Without 

Sorbitio,  nis,  f. 

Soup 

Singulus,  adj. 

Every  one , one  by  Soididus,  adj. 

Sordi d , base 

one 

Sor-or,  is,  f. 

A sister 

Sinister,  adj. 

Ltft  handed,  un- 

Sors,  sortis,  f. 

Lot , chance , for - 

lucky 

time 

Sino,  v.  3. 

I suffer , permit 

Spatium,  i,  n. 

Space 

Sinon,  is,  m. 

Sinon 

Spargo,  v.  3. 

1 spread , •prinlde 

Sin-us,  us,  m. 

The  bosom 

Sparsus,  par. 

Spread,  sprin/cled 

Sin-us,  us,  m. 

A ’>ay,  gulf 

Speci- es,  ei,  f. 

Torm , figure 

Siti-ens,entis,par. 

Thirsting 

Spectacul-um,i,n.  A show , sight 

Sitio,  v.  4. 

1 1 hir  st 

Spectator,  is,  m. 

A spectator 

Sit-is,  is,  f. 

T hir  st 

Spectaturus,  par. 

Ab out  to  behold 

Sive,  con. 

Or  ify  zvkether 

Specto,  v.  1. 

I behold , see , look 

Smaragd-us,  i,  m. 

An  emerald 

at 

Sobol-e*,  is,  f. 

An  offspring 

Specul-um,  i,  n. 

A looking-glass 

Societ- as,  atis,  f. 

Societ y, par  t ner  s//2/?Spec-us,  us,  m. 

A den 

Soci-us,  i,  m. 

A companion 

Spelunc-3,  ae,  f 

A cave 

Socrat-es,  is,  m. 

Socrates 

Sper-ans,antis,par.Z:fopz/?g 

Sol,  is,  m. 

The  sun 

Sperno,  v.  3. 

I despise 

Solati-um,  i,  n. 

Comfort , consola - 

Spero,  v.  1. 

I hope 

tion 

Spes,  spei,  f. 

Hope 

Solenn-is,  e,  adj. 

Solem  n 

Spirit-us,  us,  m. 

A spirit,  life 

Soleo,  y.  2. 

I use , arn  wont 

Splendeo,  v.  2. 

1 shi.ue 

Soler-s,  tis,  adj. 

Witty , crafty 

Splendor,  is,  m. 

Splendour 

Solerti  a,  ae,  f. 

Wit , invention , 

Spoliatus,  par. 

Spoi/ed,  robbed 

craft 

Spolio,  v.  1. 

I spoily  rob 

Solicitus,  adj. 

Solicitous,  anxious  Sponsor,  is,  m. 

A surety 

Solidus,  adj. 

Solid 

Spons-us,  cis,  m. 

A sui  e ty 

Solitus,  par. 

Accustomed 

Spontis,  gen.  f. 

Oforie's  owi  accord 

Sollicitus,  adj. 

Anxious , trouble- 

Spum -ans,  antis. 

Frothy,foaming 

some 

par. 

Solvend-um,  ger. 

To  bepaid,loosened  Siagn-um,  i,  n. 

A pool,  pond 

Solvendus,  par. 

To  be  paidy  loosed 

St-ans,  antis,  par. 

Standing 

Sol&m,  adv. 

Only 

Staum,  adv. 

Immediately , pre- 

Solvo,  v.  3, 

I loose , pay 

sently 

Solus,  adj. 

A Ione 

Statu-a,  ae,  f. 

A statue 

Soltitus,  par. 

Loosed,  paid , dis- 

Statuo,  v.  3. 

I appoint,  put 

engaged 

Sterc-us,  oris,  n. 

Dung , dirt 

L 2 
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Steril-is„  e,  adj. 

Barren 

Sui,  pro. 

Of  himself 

Sterquilini-um,  i, 
n. 

A dunghill 

Of  herself 
Of  itself 

Sto,  v.  1. 

I stand 

Sum,  v.  sub. 

1 am 

Strament-um,i,n. 

Straw , Ut  ter 

Summ-a,  x,  f. 

A sum 

Strepit-us,  us,  m. 

A noise 

Summus,  adj. 

Iiighest,  greatest 

Strigand-um, 

To  go  slow 

Sumo,  v.  3. 

I take 

ger. 

Super,  prae. 

Above 

Stringo,  v.  3. 

I draxv 

Superbi-a,  ae,  f. 

Pride 

Stroph-a,  ae,  f. 

Wilc , device 

Superbi-ens,  entis,  Proud 

Studeo,  v.  2. 

I study 

par. 

Studiose,  adv. 

Studiously,  care - 
fully 

Superbiloquenti-a 
a;,  f. 

, Proud  talking 

Siudi-um,  i,  n. 

Study 

Superbus,  adj. 

Proud 

Stulte,  adv. 

Foolishly 

Superi,  m.  pl. 

The  gods 

Stultiti-a,  ae,  f. 

Folly 

Super-ior,  ius,  adj.  Higher , former 

Stult-us,  i,  m. 

A foot 

Superius,  adv. 

Above , before 

Stultus,  adj. 

Foolish 

Superits,  adv. 

Plighy  heavenly 

Stupor,  is,  rn. 

Stupidity 

Supersum,  v.  irr. 

I remain 

Stupr*um,  i,  m. 

Adultery,  whore- 
dom 

Suppl-ex,  icis, 
adj. 

Humblc 

Stvl-us,  i,  m. 

A style 

Suppositus,  par. 

Put  under , plactd 

Suadeo,  v.  2. 

1 persuade 

Supra,  prae. 

Above 

Suav-is,  e,  adj. 

S iveet 

Supra,  adv. 

Above 

Sub,  prae. 
Subckimo,  v.  1. 

Under 

Sus,  suis,  f. 

A sow 

I shout  out 

Suscito,  v.  1. 

I raise 

Subdolus,  adj. 

Deceitful 

Suspectus,  par. 

Suspeded 

Subj6ctus,  par. 

Subject,  put  under  Suspendo,  v.  3. 

l hang 

Subinde,  adv. 

Nozv  and  then 

Suspensus,  par. 

Light , hanging 

Subito,  adv. 

Suddenly 

Suspicio,  nis,  f. 

Suspicion 

Subitus,  adj. 

Sudden 

Sustin-ens,  entis. 

, Sustaining , bearing 

Sublatus,  par. 

Taken  up 

par. 

Sublim-is,  e,  adj. 

Hig/i,  loft  u 

Sustineo,  v.  2. 

J sustain , bear 

Submoveo,  v.  2. 

I remove,  take  Sutor,  is,  m. 
axcay 

A shoemaker 
f His  oiv7i 

Subripio,  v.  3. 

I steal  away 

Suus,  pro. 

-j  Her  own 

Subscribo,  v.  3. 

I subscribe 

{_Its  own 

Subsideo,  v.  2. 
Subsidi-um,  i,  n. 
Subsum,  v.  irr. 

I stay,  lie  in  wait  Sylva,  ae,  f. 
Aid  i help 

I am  under  ^ 

A wood 

Subtiliter,  adv. 

Subtilely , acutely 

j.. 

Success-us,  us,  m.  Success 

Tabul-a,  ae,  f. 

A table,  picture 

Succumbo,  v.  3. 

I yield 

Taceo,  v.  2. 

I kcep  silence,  am 

Succurro,  v.  3. 

I succour , help 

silent 

Sudor,  Ls,  m. 

Sweat 

Tacite,  adv. 

Silently 

Suffero,  v.  irr. 

1 suffer , endure 

Tacitus,  par. 

Silent,  whispercd 

Sufficio,  v.  3. 

I suffice 

Tactus,  par. 

Touchcd 

Sufficior,  v.  3. 

I succeed 

Tabis,  e,  adj. 

Such 

Tam,  adv. 
Tamen,  adv. 
Tandem,  adv. 
Tango,  v.  3. 
Tanto,  adv. 
Tantum,  adv. 
Tantummodo, 
adv. 

Tantus,  adj. 
Tardus,  adj. 
Tartareus,  adj. 
Taur-us,  i,  m. 
Tect-um,  i,  n. 
Tectus,  par. 

Tego,  v.  3. 
Tel-um,  i,  n. 
Temere,  adv. 
Temerit-as,atis,  f. 
Temo,  nis,  m. 
Temperatus,  par. 

Tempero,  v.  1. 
Tempest-as,  atis,f. 
Templ-um,  i,  n. 
Temp-us,  oris,  n. 
Tendo,  v.  3. 

Tenebrae,  f.  pl. 
Teneo,  v.  2. 
Tener,  adj. 
Tensus,  par. 
Ten-ans,  antis, 
par. 

Tento,  v.  1 . 
Tenu-is,  e,  adj. 
Tenuit- as,  atis,  f. 
Terg-um,  i,  n. 
Terg-us,  oris,  n. 
Termin-us,  i,  m. 
Terr-a,  ae,  f. 
Terreo,  v.  2. 
Territus,  par. 
Terror,  is,  m. 
Tertius,  adj. 
Test-a,  se,  f. 
Testament-um, 
i,  n. 
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So  much,  so  Testimoni-um,  i, 

Yet,  nevertheless  n. 

At  length,  at  last  Test-is,  is,  com. 

I touch  Test-is,  is,  m. 

By  so  much  Testor,  v.  1 . 

So  much  Testud-o,  inis,  f. 

Only  Theatr-um,  i,  n. 

Thesaur-us,  i,  m. 
aSV>  great,  so  much  These-us,  i,  na. 
Slow,  tardy  Thes-eus,  eos,  m. 

Hellish  Thessalus,  adj. 

A bull  Threissus,  adj. 

A roof,  house  Thron-us,  i,  n. 
Covcred , conccaled Th-us,  uris,  n. 

I covcr,  conccal  Ihuscus,  adj. 

Tiberi-us,  i,  m. 
Tibi-a,  ae,  f. 
Tibi-a,  ae,  f. 
Tibic-en,  inis, 
com. 


A dart 
Rashly 
Rashness 
A pole 

Tempered , moder- 
ated  Tigill-um,  i,  n. 

I ternper , govern  Timendus,  par. 
A storm , season  Tim-ens,  entis, 
A tempfey  church  par. 

Time  Timeo,  v.  2. 

I spready  stretch  Timidus,  adj. 
out 

Varkness 
1 hold9  possess 
Tender 
Bcnt 
Trying 


I try 

Slender , mean 
MeanncsSy  poverty 
The  back 
The  back,  a hi  de 
A bound , limit 
The  earth 
I affright 
Affrigfited 
Terror , fear 
Third 

Apot,jar,  cask 


Timor,  is,  m. 
Tinctus,  par. 
Tintinnabul-um, 
i,  n. 

Titul-us,  i,  m. 
Tog-a,  ss,  f. 
To)eranti-a,  ae,  f. 
Tollo,  v.  irr. 
Ton-ans,  antis, 
par. 

Tonitr-u,  u,  n. 
Tonitr-us,  iis,  m. 
Tono,  v.  1. 
Tonsus,  par. 
Torqu-ens,  entis, 
par. 

Torqueo,  v.  2. 
Totus,  adj. 
Toxicum,  i,  n. 


A testament,  will  Traditus,  par. 
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A testimony , en- 
dence 
A uitness 
A testi cie 
I testify 
A tortoise 
A theatre 
A treasure 
Theseus 
Theseus 
Thcssalian 
Thracian 
A throne 
Frankincense 
Tuscan 
Tiberius 
A pipe 
A leg 
A piper 

A little  log , heam 
To  be  feared 
Fearing 

I fear 
Fearful 
Fear 
Dipped 
A bell 

A title 
A goicn 
Patience 
I take  azcay 
Thundering 

Thunder 
Thunder 
I thunder 
Shaved,  clipptd 
Txvining , twisting, 
tormenting 
I twist,  forment 
All , zvhole 
Poison 

Delivered,  report- 
cd 
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Trado,  v.  3. 

I delirer,  report 

Tivandum,  i,  ger.  Defending 

Tragicas,  adj. 

Tragical [,  maskcd  Tutandus,  par. 

To  be  defended 

Trah-ens,  entis. 

Drawing 

Tutel-a,  ae,  f. 

Protectiori 

par. 

Tuti-or,  us,  adj. 

Sajir 

Traho,  v.  3. 

I draxv 

Tuto,  adv. 

Safely 

Transeo,  v.  4. 

I pass  axuay 

Tutor,  v.  1. 

1 defend 

Transfero,  v.  irr. 

I transfer 

Tutus,  adj. 

Safe 

Transfigo,  v.  3. 

1 pie  ree 

Tutus,  par. 

Defended 

Transigo,  v.  3. 

1 pass  orer , pierce 

Tuus,  pro. 

Thy , your 

Translatitius,  adj.  Usual , bornrwed , 

Tympan-urn,  i,  n 

. A drum 

• translated 

Tyrann-us,  i,  m. 

A t iirant,  king 

Tremo,  v.  3. 

I trnnhle 

Trepid-ans,  antis, 

Trembling 

U. 

par. 

Trepide,  adv. 

Fearfully 

Uber,  is,  n. 

A dug 

Trepido,  v.  1. 

1 tremble 

Ubi,  adv. 

Where,  whc?i 

Trepidus,  adj. 

Fedrful , trembling 

f Ulciscor,  v.  3. 

I arenge , revenge 

Tr-es,  ia,  adj. 

Three 

Ullus,  adj 

Any 

Tribuo,  v.  3. 

1 give,  bestow 

Ultimus,  adj. 

The  last , loxvest 

Tributus,  par. 

Giren , bestowed 

Ultro,  adv. 

JViilingli /,  of  ones 

Triclini-um,  i,  n. 

A dining-room 

own  accord 

Trist-is,  e,  adj. 

Sad , sorrowful 

Una,  adv. 

Togelher 

Tristiti-a,  a*,  f. 

Sadness,  sorrow 

Und-a,  se,  f. 

A ware,  rcater 

Tritic-um,  i,  n. 

WJu  at 

Unde,  adv. 

Whence 

Trivi-um,  i,  n. 

A highway 

Unguent-um,i,  n.  Ointment 

Trucido,  v.  1. 

i m 

Ungu-is,  is,  m. 

A c/axr , talon 

Trudo,  v.  3. 

1 thrust,  kick 

Unio,  nis,  m. 

A pearl 

Trusito,  v.  1. 

J thrust,  push 

Universus,  adj. 

Ali,  whole 

Tu,  pro. 

Thm,  you 

Unquam,  adv. 

Ever 

Tu-ens, entis,  par 

. Deiending 

Unus,  adj. 

One 

Tueor,  v.  9. 

I defend 

Urbanus,  adj. 

Civil , courteous 

Tuguri-um,  i,  n. 

A kemiel 

Ur-bs,  bis,  f. 

A city 

Tum,  adv. 

Tken  , 

Usurpatus,  par. 

Usurped , used 

Tum- ens,  entis. 

SueUirtg 

Usurpo,  v.  1. 

I usurp,  use 

par. 

Usus,  us,  m. 

Use 

Tumeo,  v.  2. 

J swell 

Usus,  par. 

Using 

Tu  c,  adv. 

The  n 

Ut,  con. 

Thaty  although 

Tunic-a,  se,  f. 

A coat , jaciet 

Ut,  adv. 

As,  hoxv 

Turb~a,  ae,  f. 

A muftitude , mob,  Utcunque,  adv. 

Horrerer , in  some 

croxvd 

sort 

Turbatus,  par. 

T 'roubled,  disturbedU terque,  adj . 

Both , either  of  two 

Turbo,  v.  1. 

1 trouble , disturb 

Uti,  con. 

Er  en  as,  that 

Turbulentus,  adj.  Foiil,  muddy 

Uul-ior,  ius,  adj.  More  profitable 

Turp  is,  e,  adj. 

Base,  shameful 

U t il -is,  e,  adj. 

Profitable , use  fui 

Turpissimus,  adj 

. Feru  base , itgly 

Utilissimus,  adj. 

Most , rery  projit - 

Turpiter,  adv.  • 

Base  ly,  shamejully 

able 

Tuscus,  adj. 

Tascan 

Utilit-as,  atis,  f. 

Projit 

VOCABULARIUM. 


153 


Utilihs,  adv. 

More  profitable 

Ven-ans,antis,par. 

Hunting 

Utinam,  adv. 

1 zoish,  0 tliat 

Venator,  is,  m. 

A huntsman 

Utor,  v.  3. 

I use 

Vendito,  v.  1 . 

1 sell  often 

Uv-a,  ae,  f. 
Uxor,  is,  f. 

A grape 

Vendo,  v.  3. 

I sell 

A wifie 

Veneo,  v.  4. 

I am  sold 

V. 

Veni-a,  ae,  f.  Leave , purdon 

Veni-ens,entivS,  par.  Corning 
Venio,  v.  4.  1 come 

Vacc-a,  se,  f. 

A coro 

Venor,  v.  1. 

1 hunt 

Vacive,  adv. 

Leisurely 

Vent-er,  ris,  m. 

A belly 

Vaco,  v.  1. 

I am  at  leisure 

Ventito,  v.  1. 

] come  often 

Vaco,  v.  1. 

I wait  on 

Ventosus,  adj. 

Windy , vain 

Vacuus,  adj. 

Empty,  xvild 

Vent-us,  i,  m. 

The  wind 

Vado,  v.  3. 

I go 

Ven-us,  eris,  f. 

Venus 

Vad-um,  i,  n. 

A ford,  pond , 

Venustus,  adj. 

Pleasant , fine ) 

stream  beautiful 

Vag-ans,antis,par.  Wandering  Verbosus,  adj.  Verbose,  full 

Vagor,  v.  1 . I Mander  zvords 

Valeo,  v.  2.  1 am  rcell , avail , Verb-um,  i,  n.  A rcord 

I am  porverful  Vere,  adv.  Truly , indeed 

Valeo,  v.  2.  I far  erodi  Vereedndi-a,  se,  f.  Modesti/ 

Valid-ior,ius,  adj.  Stronger  Verendus,  par.  Tobefeared 

Validius,  adv.  More  poroerfully , Vereor,  v.  2. 

more  pressingly  Verit-as,  atis,  f. 

Validius,  adj.  Powerful,  strong  Vero,  adv. 

Vanus,  adj.  Vain  Verr-es,  is,  m. 

Varie,  adv.  Variously  Versatus,  par. 


Variet-as,  atis,  f.  Variety 
Varius,  adj.  Divers,  various  Verso,  v.  1, 
Vastand-um,  ger.  Tobespoiledprobbed  Versor,  v.  1. 
Vast-ans,antis,par. Wasting , spoi led 
Vasto,  v.  1.  I roaste,  spoil  Vers-us,  us,  m. 
Vastus,  adj.  Great , huge  Versus,  par. 
Vat-es,  is,  m.  A poet , prophet  Verto,  v.  3. 
Vat-es,  is,  f.  A poetess , pro-  Ver-urn,  i,  n. 

phetess  Verum,  adv. 

Ve,  con.  Or  Verus,  adj. 

Vectps,  par.  Carricd  Vescor,  v.  3. 

Vehem-ens, entis,  Vehement , mad  Vesp-a,  se,  f. 

adj.  Vester,  pro. 

Vehementer,  adv.  Vehementia  ,greatlvYesii<n-um. 
Veho,  v.  3.  I carry 


i,  n. 


I fear , am  afraid 
Truth 
Truly , but 
A boar-pig 
Conversant^  en - 

gaged 

Itum  over,consider 
I am  conversant , 
engaged 
A verse 
Turned 
I tum 
Truth 
But , truly 
True 

I am  fed  * 

A wasp 
Your 

A footstep , 
remams 


trace , 


Vel,  con.  Or,  either  Vestiment-um,  i,  A garment , 

Veloc-ior,  ius,adj.  Sroif ter,  more  acute  n.  ment 

Velocius,  adv.  Moreswiftly , Twore  Vesdt-us,  us,  in.  ^4  vestment 

acutely  Vest-is,  is,  f.  ^4  garment 

Velo-x,  cis,  adj.  Swift  Veto,  v.  1.  1 forhid 


vest - 


154 

Vet-us,  eris,  adj. 
Vetust-as,  atis,  f. 

Vetust-ior,ius,adj. 
Vetustus,  adj. 
Vexatus,  par. 
Vexo,  v.  1. 

Vi -a,  ae,  f. 

Viator,  is,  m. 
Vicinus,  adj. 
Vicis,  gen.  f. 
Victim-a,  se,  f. 
Victor,  is,  m. 

Victurus,  par. 
Vict-us,  us,  m. 
Victus,  par. 

Video,  v.  2. 
Videor,  v.  2. 
Vigili-a,  ae,  f. 
Vigilo,  v.  1. 
Vigor,  is,  m. 
Vil-is,  e,  adj. 
Vill-a,  ae,  f. 

Villic-us,  i,  m. 
Vinco,  v,  3. 
Vin4icand-um, 
ger* 

Vindicandus,  par. 
Vindico,  v.  1. 
Vindict-a,  ae,  f. 
Vine-a,  ae,  f. 
Vin-um,  i,  n. 
Violo,  v.  1 . 
Viper-a,  ae,  f. 
Vir,  viri,  m. 
Viridari-um,  i,  n. 
Viridia,  n.  pl. 
Virid-is,  e,  adj. 
Virt-us,  utis,  f. 

Vis,  vis,  f. 

Viso,  v.  3. 

Visus,  par. 
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Oldy  ancient 

Vit-a,  ae,  f. 

Life 

Age,  antiquity  Vit-ans, antis,  par. 

, Shunning 

oldness 

Vit-is,  is,  f. 

A vine 

Older 

Viti-um,  i,  n. 

Vice 

Ancient 

Vito,  v.  1. 

J shun , avoid 

Vexedt  tossed 

Vitul-us,  i,  m. 

A bull  calf 

I vex,  i rouble, 

Vitupero,  v.  1. 

I hlame,  revile 

disturb 

Vivo,  v.  3. 

] live 

A way 

Vivus,  adj. 

Alive 

A t rave  lier 

Vix,  adv. 

Scarcely 

Near}neigkbouruigV oc-ans, antis, par . Calling 


Of  a cliange 
A victim 
A victor,  co?i~  Volo,  v.  1. 
queror 

About  to  live 
Food,  meat 
Over  come,  con 

quered 
I see 

I scem,  am  seen 
W atchfulness 
1 watck , wake 


Voco,  v.  1.  I call 

Vol-ans,antis,par.  Flying 

ifiy 

Volo,  v.  irr.  I am  tyilling 

Volu-cer,  cris,cre,  Swift 
adj. 


Volucr-is,  is,  f. 
Voliint-as,  atis,  f. 
Volupt-as,  atis,  f. 
Voluto,  v.  1. 
Vot-um,  i,  n. 
Vox,  vocis,  f. 


Vigour , liveliness  Vulgar-is,  e,  adj. 
Vile , mean,  cheap  Vulgatus,  par. 

A farm , country - Vulgo,  adv. 

house  Vulg-us,  i,  n. 

A steward,  bailiff 


I overcome 
To  be  avenged 

Tole  avenged 
I avenge 
Revenge 
A vine 
Wine 
I violate 
A viper 
A man 

A green  vcalk 
Green  tvalks 
Green 

Virtue,  valour, 
power 

Strength,  force 
I visit 
Seen 


Vulnero,  v.  1 . 
Vuln-us,  eris,  n. 
Vulpecul-a,  ae,  f. 
Vulpes,  is,  f. 
Vulpinus,  adj. 

Vulturi -us,  i,  m. 
Vult-us,  \ls,  m. 


Xyst-um,  i,  n. 
Xyst-us,  i,  tu. 


Z. 


A bird 
Will 

Pleasure 
I uallow 
A vow,  wish 
A voice,  veord 
Common 
Fublishcd 
Commonly 
The  common  peo - 
ple 

I wound 
A wound 
A lit ile  fox 
A fox 
Of  a fox, 
foxs 
A vulture 
A countenance 


An  open  walk 
A close  walk 


the 


Zon-a,  se,  f.  A purse,  girdle 


THEMATA  VERBORUM 


Praes. 

Perf. 

Sup.  i. 

Inf. 

Regimen» 

Afid-o  A 

abd-idi 

sbd-itum 

abd-ere 

3 

a. 

ab. 

Ab-eo 

ab-ivi 

ab-itum 

ab-ire 

ab, 

Ab-igo 

ab-egi 

ab-actum 

ab-igere 

3 

a. 

ab. 

Ab]-icio 

abj-eci 

abj-ectum 

adj-icere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Abr-ipio 

abr-ipui 

abr-eptum 

abr-ip  ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Ab-sisto 

ab-sciti 

-ab-sistere 

3 

ab. 

Absol-vo 

absol-vi 

absol-utum 

absol-vere 

3 

a. 

g» 

ab. 

Ab-sum 

ab-fui 

— ab-esse 

d. 

ab. 

Abund-o 

abund-avi 

abund-atum 

abund-are 

i 

d. 

ab. 

Acce-do 

acce-ssi 

acce-ssum 

acc-edere 

3 

d. 

ab. 

Accen-do 

accen-di 

accen-sum 

accen-dere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Accers-o 

accerc-ivi 

accers-itum 

accers-ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Acci-do 

acci-di 

— acci-df*re 

3 

d. 

ab. 

Acc-ipio 

acc-epi 

acc-eptum 

acc-ipere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Accommod-o 

accommod-avi 

accommod-atum 

accommod-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Accur-ro 

accur-ri 

accur-sum 

accur-rere 

3 

d, 

ab. 

Accu-so 

accus-avi 

accus-atum 

accuS-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Acqui-ro 

acqui-sivi 

acqui-situm 

acqui-rere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Acu-o 

acu. i 

acu-tum 

acu-ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Addam-o 

adclam-avi 

adclam-atum 

adclam-arc 

i 

d, 

ab. 

Add-o 

add-:di 

add-itum 

add-ere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Addu-co 

addu-xi 

addu-ctum 

addu-cere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Ad-fo 

ad-ivi 

ad-itum 

ad-ire 

a. 

ab. 

Adfect-o 

adfect-avi 

adfect-atum 

adfect-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Ad-fero 

ad-tuli 

ad-latum 

ad-ferre 

a. 

d, 

ab, 

Adfici-o 

ad-feci 

ad-fectum 

ad-ficere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Adfiu-a 

adflu-xi 

adflu-ctum 

adflu-ere 

3 

d. 

ab. 

Adgrr-dior 

adgre-ssus 

-adgre-di 

3 

a. 

ab. 

Adj-icio 

adj-eci 

adj-ectum 

adj-icere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Adju-vo 

adju-vi 

ad  ju- tura 

aaju-vare 

i 

a. 

ab. 

Adlu-do 

adlu-si 

adlu-sum 

adlu-dere 

3 

d, 

ab. 

Admon-eo 

admon-ui 

admon-itum 

admon-ere 

2 

a. 

g» 

ab. 

Admo-veo 

admo-vi 

admo-tum 

admo-vere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Adnat-o 

adnat-avi 

adnat-atum 

adnat-are 

I 

d. 

ab. 

Adpet-o 

adpet-lvi 

adpet-itum 

adept-ere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Adprob-o 

adprob-avi 

adprob-atum 

adprob-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Acqui-ro 

adqui-slvi 

adqui-situm 

adqui-rere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Adr-ideo 

adr-isi 

adri-sum 

adri-derc 

2 

d. 

ab. 

Adr-ipio 

adr-ipui 

adr-eptum 

adr-ipere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Adscri-bo 

adscrl-psl 

adscri-ptum 

adscri-bere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Adse-quor 

adse-cutus 

-ad-sequi 

3 

a. 

ab. 

Adsign-D 

adsign-avj 

adsign-atum 

adsign-are 

i 

3» 

d, 

ab. 

Ad-silio 

ad-silui 

ad-sultum 

ad-silire 

4 

d. 

ab. 

Adsue-sco 

adsue-vi 

adsue-tum 

adsue-scerc 

3 

a. 

d. 

ab. 

Ad-sum 

ad-fui 

-ad-esse 

i 

d, 

ab, 
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PrcES. 

Perf. 

Sup.  i. 

Inf. 

| 

Regimen, 

Adtent-o 

adtent-avi 

adtent-atum 

adtent-are 

i 

'di 

d. 

ab, 

Adtcst-or 

adtejt-atus 

- adtest-ari 

i 

a. 

ab. 

Adtra-ho 

adtra-xi 

adtra-ctum 

adtra-here 

3 

g. 

d, 

ab. 

Adve-nio 

adve-ni 

adve-ntum 

adve-mre 

4 

d. 

ab, 

Advers-or 

advers-atus 

-advers-ari 

i 

d. 

ab. 

Advoc-o 

advoc-avi 

advoc-atam 

advoc-are 

i 

a. 

d, 

ab, 

Advol-o 

advol-avi 

advol-atum 

advol-are 

i 

a. 

ab. 

^Bgrot-o 

segrot-avi 

asgrot-atum 

asgrot-are 

i 

ab, 

./Emul-or 

acmul-atus 

-aemul-ari 

3 

a. 

ab. 

AEqu-o 

asqu-avi 

a^qu-atum 

asqu-are 

I 

a. 

d. 

ab. 

AEstim-o 

asstim-avi 

aEStim-atum 

aestim-are 

1 

a. 

g, 

ab, 

Affect-o 

affect-avi 

aftect-atum 

afFect-are 

I 

a. 

d. 

ab. 

Affirm-o 

affirm-avi 

afRrm-atum 

affirm-are 

3 

a. 

d, 

ab, 

Affli-go 

a*Ri-xi 

affii-ctum 

affii-gere 

3 

ab, 

Agger-© 

agger-avi 

agger-atum 

agger-are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Aggrav-o 

aggrav-avi 

aggrav-atum 

aggrav-are 

i 

a. 

d, 

ab, 

Aggre-dior 

aggre-ssus 

-aggre-di 

3 

a. 

ab. 

Agno-sco 

agno-vi 

agno-tum 

agno-scere 

3 

a. 

ab. 

Ago 

egi 

actum 

agere 

3 

a. 

<!, 

ab. 

Alio 

„ 

A 

ab 

u> 

Alli-cio 

alli-cui 

alli-citum 

alli-cere 

3 

a. 

ab. 

Allig-o 

allig-avi 

alllg-atum 

allig-are 

3 

a. 

d, 

ab. 

A !-o 

al-ui 

al-ttim,  al-itum 

al-ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Arru-tto 

ami-si 

arm-ssum 

aml-ttere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Am-o 

am-avi 

am-atum 

am-are 

3 

a. 

ab, 

Ample-ctor 

ample-xus 

— ample-cti 

3 

a. 

ab, 

Anbe-lo 

anhel-avi 

anhel-atum 

anhel-are 

i 

ab, 

Animadver-to 

animadver-ti 

»nimadver-sum 

animadver-tere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Appar-eo 

appar-ui 

appar-itum 

appar-ere 

2 

d, 

ad. 

Appet-o 

appet-m 

appet-itum 

appet-ere 

3 

a. 

d? 

ab. 

App6-no 

appc-sui 

appo-situm 

appo-nere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Approb-o 

approb-avi 

approb-atum 

approb-are 

3 

a. 

d. 

ab. 

Apt-o 

apt-avi 

apt-atum 

apt-are 

3 

a. 

d. 

ab. 

Arcess-o 

arcess-m 

arcess-itum 

arcess-ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Ar-deo 

ar-si 

ar-sum 

ar-dere 

2 

a. 

ab, 

Arg-uo 

arg-ui 

arg-utum 

arg-uere 

3 

a. 

g» 

ab. 

Arr-ipio 

arr-ipul 

arr-eptum 

arr-lpere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Ascen-do 

ascen-di 

ascen-sum 

ascen-dere 

3 

a. 

ab. 

Aspem-or 

aspern-atus 

— aspern-ari 

3 

a» 

ab, 

Asp-icio 

asp-exi 

asp-ectum 

asp-kere 

3 

3» 

ab. 

Asse-quor 

asse-cutus 

3 

a. 

ab. 

Assign-o 

assign-avi 

assign-atum 

assign-are 

3 

a* 

d, 

ab, 

Atten-do 

atten-di 

atten-sum 

atten-dere 

3 

a. 

ab. 

Attest-or 

attest-atus 

— attest-ari 

i 

a. 

d, 

ab. 

Att-mgo 

atti-gi 

att-actum 

att-lngere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Au-deo 

au-sus 



— au-dere 

2 

a. 

ab. 

Aud-io 

aud-ivi 

aud-itum 

aud-ire 

4 

a. 

ab. 

Aver-to 

aver-ti 

aver-sum 

aver-tere 

3 

a. 

ab. 

Aufero 

abstuli 

ablatum 

auferre 

a. 

d, 

ab, 

Auxiii-or 

auxili-atus 

— auxlli-ari 

3 

d, 

ab. 

B. 

Bene-facio 

bene-feci 

bene-factum 

bene-facere 

3 

d, 

ab , 

Bi-bo 

bi-bi 

bi-bitum 

bi-bere 

3 

a . 

d, 

ab, 

C. 

Ca-co 

cac-avi 

cac-atum 

cac-are 

3 

2» 

ab, 

1 


THEMATA  VERBORUM.  157 


Praes. 

Perf. 

Sup.  1. 

Inf. 

Regimen. 

Cse-do 

cai-cldi 

cae-sum 

cte-dere 

3 

a. 

ab. 

Caiumni-or 

ca!umni-atus 

■ Cdlumm-^ri 

1 

a. 

ab. 

Ca-pio 

cepi 

cap-tum 

cap-ere 

3 

a. 

ab. 

Capt-o 

capt-avi 

cap  -atiim 

capi-are 

1 

a. 

ab. 

Car-  0 

car-ui 

ca  -itum 

car-ere 

2 

ab. 

Cirp-D 

carp-si 

c:rp-tum 

carp-ere 

3 

a. 

ab. 

Ca-veo 

Cj-vi 

c^-utum 

ca-vere 

2 

a. 

d. 

ab. 

Ce-do 

cc-ssi 

c^-ssum 

ce-dere 

3 

a. 

ab, 

Cel-o 

cel-avi 

cel-atum 

ce!-are- 

1 

a. 

ci, 

ab. 

Cerno 

crevi 

cretum 

cernere 

3 

a. 

ab. 

Ceu-o 

«ert-avi 

ce-t-atum 

cer  -ire 

1 

d. 

ab. 

Ceis-o 

cess-avi 

cess-  tum 

cess-are 

1 

d, 

ab. 

C rc  mci-do 

ci  cumci-di 

ci  cumci-sum 

cicum-cidere 

3 

a. 

ab. 

Circu  -do 

circum-dedi 

circum-datum 

circum-dare 

1 

a. 

d. 

ab. 

Ci’  comdu-co 

c rcumdu-xi 

circumdu-c  um 

circu  mdu-cere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Circu  n-eo 

circum-ivi 

circunrc-itum 

circum-ire 

a. 

ab. 

Clain-o 

clam-avi 

clam-atum 

clam-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Clau-do 

clau-si 

clau-sum 

clau-dere 

3 

a. 

d, 

ab. 

'CCP*plSS6 

Cogit-o 

cogit-avi 

cogit-atum 

cogit-are 

1 

a. 

ab. 

Cogn-osco 

cog  -ovi 

cogn-itum 

cogn-oscere 

3 

a. 

ab. 

Cr-go 

co-'gi 

co-actum 

co-gere 

3 

a. 

ab. 

Co.l-igo 

Coll-JEgi 

coll-ectum 

coll-igere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Colioc-o 

coli  c avi 

colloc-atum 

colloc-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Colo 

colsi 

cultum 

colere 

3 

a* 

ab. 

Come-do 

com?-di 

come-sum 

come-dere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Commemor-o 

coinmemor-avi 

commemor-Stum 

c mmjmor-are 

1 

a. 

d, 

ab. 

Commend-o 

commend-avi 

commend-atum 

c ommend-are 

1 

a. 

d, 

ab, 

Commi-tto 

commi-si 

Commi-s^um 

commi-ttere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Commod-o 

commod-avi 

comm  'd-atum 

commod-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

CompelUo 

compell-avi 

compell-atum 

compell-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Comp-ello 

comptuli 

compuis-um 

compellere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Comper-io 

comp^r-i 

comper-tum 

comper-ire 

4 

a. 

d, 

ab. 

Compesc-o 

compe.sc-ui 

compesc-itum 

compesc-ere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Compil-o 

compi!-avi 

corr.pil-atum 

comp;l-are 

1 

a. 

ab. 

C6mpl-eo 

comp'-evi 

compl-etum 

c^mpl-ere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Comprehen-do 

cornprehen-di 

comp  ehen-sum 

eomprehen-dere 

J 

a. 

ab. 

Compun-go 

c rnpun-xi 

compunct-um 

c mpung-ere 

3 

a « 

d, 

ab. 

Concac-o 

co  >c  c-avi 

concac-arum 

concac-are 

1 

d, 

ab. 

Conci-do 

conci -d  i 

-conci-dere 

3 

d, 

ab. 

Concinn-o 

conci  nn -a  vi 

conci  nn-atum 

concinn-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Con-cipio 

con-cepi 

ccn-c?ptum 

con-clpere 

3 

a» 

d, 

ab. 

C6ncit-o 

cencir-avi 

c ncit-atum 

c oncit-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Concup-io 

concup  ivi 

concup-itum 

concup-ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Concu:-isco 

concup-ivi 

concup-  tum 

concup-iscere 

3 

a* 

d, 

ab. 

Concut-ro 

concu  -ri 

concur-sum 

concur-rere 

3 

d, 

ab, 

Concurs-o 

concurs-avi 

concur'-atum 

concursare 

1 

ab. 

Coradi-co 

condi-xi 

condi-ctum 

condi-cere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Cond-o 

cond-idi 

cond-tum 

cond-ere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Condu-co 

condu-xi 

condu-ctum 

condu-eere 

3 

a 

d. 

ab. 

Confero 

contuli 

collatum 

conferre 

a. 

d. 

ab. 

Confi-do 

confi-ii 

c nfi-sum 

confi-dere 

3 

d. 

ab. 

Confo-dio 

confo-di 

confossum 

Confo-dere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Conge-ro 

conge-ssi 

conge-sstum 

cong'  -.  ere 

3 

3. 

d, 

ab. 

Congru-o 

congru-i 

-congru-ere 

3 

d. 

ab. 

Con-or 

con-atus 

-con-ari 

l 

a. 

ab, 

Coura-do 

conra-si 

«mra-sum 

conra-dere 

3 

a. 

d. 

ab. 
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Praes. 

Perf. 

Sup.  i. 

Inf. 

Regimen. 

Como-do 

conro-si 

conro-sum 

conro-dere 

3 

l a» 

*b. 

Con6ect-or 

consect-atus 

— consect-ari 

i 

a. 

ab, 

Conse-quor 

couse-cutus 

— conse-qui 

3 

, a* 

ab. 

Consider-o 

consider-iv? 

con  side  r-atum 

consider-are 

i 

a. 

ab, 

Con-sisto 

con-stiti 

con-stitum 

con -siste  re 

3 

ab, 

Consoci-o 

consoci-avi 

conscci-atum 

conso-ciare 

i 

i a. 

d. 

ab. 

Consper-go 

consper-si 

consper-sum 

consper-gere 

3 

! a- 

d, 

ab. 

Consp-icio 

consp-exi 

consp-ecrum 

consp-icere 

3 

1 a* 

ab, 

Const-o 

const-iti 

const-itum,arum  eonst-are 

i 

: g- 

d. 

ab. 

Consul-o 

consul-ui 

consul-tuiti 

consul-ere 

3 

; 

d. 

ab, 

Consumo 

consum-psi 

consum-ptum 

consum-ere 

3 

; a* 

d> 

ab. 

Consur-go 

consur-rexi 

consur-rectum 

consur-gere 

3 

d, 

ab. 

Conte-go 

conte-xi 

conle-ctum 

conte-gere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Contem-no 

eontem-psi 

contem-ptum 

contem-nere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Contendo 

conten-di 

conten-sum,  tum  conten-dere 

3 

ab. 

Con-tineo 

cont-inui 

cont-entum 

cont-in2re 

2 

a. 

d. 

ab. 

Cont-ingo 

cont-igi 

cont-actum 

cont-ingere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Continuo 

continu-avi 

continu-atum 

conti  nu-are 

i 

a. 

d, 

ab, 

Contra-ho 

contra-xi 

contra-ctum 

eontra-here 

3 

a. 

d, 

ab. 

Conven-io 

conven-i 

conven-tunn 

conven-ire 

4 

a. 

d, 

ab. 

Convici-or 

convici-atus 

— eonvici-ari 

j 

a. 

ab. 

Con  vitior 

conviti-atus 

— conviti-ari 

i 

a. 

ab. 

Convoco 

convoc-avi 

convoc-atum 

convoc-are 

3 

a. 

d. 

ab. 

Corr-igo 

corr-exi 

corr-ectum 

corr-igere 

3 

a. 

ab, 

Corripio 

corr-ipui 

corr-eptum 

corr-ipere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Corru-mpo 

corru-pi 

corru-ptum 

corru-mpere 

3 

a. 

ab. 

Cred-o 

cred-idi 

cred-itum 

cred-ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Creo 

cre-avi 

cre-atum 

cre-are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Crimin-or 

crimin-atus 

— crimin-ari 

i 

a. 

ab. 

Cruci-or 

cruei-atus 

— cruci-ari 

i 

a. 

ab. 

Cuj:-io 

cup-ivi 

cup-irum 

cup-ere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Cur-o 

cur-avi 

cur-atum 

cur-are 

i 

a. 

d, 

ab, 

Cur-ro 

cucurri 

cur-sum 

cur-rere 

3 

a. 

ab. 

Cusiod-io 

custod-ivi 

custod-itum 

custod-ire 

4 

a. 

d. 

ab , 

D*. 

Damr-o 

damn-avi 

damn-atum 

damn-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Dib-eo 

deb-ui 

deb-itum 

deb-ere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Dece-do 

dece-ssi 

dece-ssum 

dece-dere 

3 

d, 

ab, 

Decerno 

decre-vi 

decre-tum 

decern-ere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Decf-do 

deci-di 

deci-sum 

deci-dere 

3 

d, 

ab, 

Dec-ipio 

dec-epi 

dec-eptum 

deci-pere 

3 

a. 

ab,  • 

Declaro 

declar-avi 

declar-atum 

deciar-are 

i 

a. 

d, 

ab, 

Decur-ro 

decur-ri 

decur-sum 

decur-rere 

3 

a. 

ab. 

Ded-o 

ded-idi 

ded-itum 

ded-ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Def-icio 

def-eci 

defectum 

def-icere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Defte-cto 

defle-xi 

defie-xum 

defle-ctere 

3 

a. 

d, 

A 

Deflu-o 

deflu-xi 

deflu-xum 

deflu-ere 

3 

d, 

ab, 

Dego 

deg-i 

-deg-ere 

3 

a. 

ab, 

Delcc^-o 

delect-avi 

delecr-atum 

delect-are 

3 

a. 

A 

Delibo 

delib-avi 

deiib-itum 

delib-are 

I 

a. 

ab, 

Delr  -io 

delirs— ivi 

delin-uum 

delin-ire 

4 

a. 

d, 

ab/ 

Deli-nquo 

deli-qui 

deli-ctum 

deli-nquere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Delu-do 

delu-si 

delu-sum 

delu-dere 

3 ; 

a. 

ab. 

Demi-tto 

demi-si 

demi-ssum 

demi-ttere 

3 < 

a. 

d, 

ab, 

Demonstro 

demonstr-avi 

demonstr-atum 

demonstr-are 

i ; 

a. 

d,  ; 

A 

Deploro 

deplor-avi 

deplor-atum 

deplor-are 

j ; 

3. 

ab. 

4 
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Praes. 

Perf. 

Sup.  1. 

In  f. 

Regimen. 

Depo-no 

depo-sui 

depo-situm 

depo-nere 

3 

a. 

<4 

abf 

Dcpr-imo 

depr-essi 

depr-essum 

depr-imere 

3 

a. 

ab. 

Depugn.o 

depugn-avi 

depugn-atum 

depugn-are 

1 

a. 

Derep-o 

derep-si 

derep-tum 

derep-ere 

3 

ab. 

Den-deo 

deri-si 

den-sum 

deri-dere 

z 

a. 

ab. 

Der-ipio 

der-ipui 

der-eptum 

der-ipere 

3 

a. 

<4 

ab, 

Descen-do 

descefl-di 

descen-dum 

descen-dere 

3 

ab. 

Descri-bo 

descri-psi 

descn-ptum 

descri-bere 

3 

a. 

i. 

ab. 

Deser-o 

deser-ui 

deser-tum 

deser-?re 

3 

a. 

<4 

ab. 

Desider-o 

desider-avi 

desider-atum 

desider-are 

1 

a. 

. 

ab. 

Des4deo 

des-edi 

— des-idere 

2 

ab. 

Desi-nu 

desi-ni 

desi-tum 

desi-nere 

3 

2. 

ab. 

Desp-icio 

desp-exi 

desp-ectum 

desp-icere 

3 

a. 

ab. 

Dsstin-o 

destin-avi 

destin-atum 

destin-are 

1 

a. 

<4 

ab. 

Destitu-o 

destitu-i 

destitu-tum 

destitu-ere 

3 

a. 

<4 

ab. 

De-sum 

de-fui 

— de-esse 

«4 

ab. 

De- tero 

de-trivi 

de-tritum 

de-terrere 

3 

a. 

<4 

Deter-eo 

deterr-ui 

deterr-itum 

deterr-ere 

2 

a. 

ab. 

Detra-ho 

detra-xi 

detra-ctum 

detra-here 

3 

a. 

<4 

ab. 

Deven-io 

deven-i 

deven-tum 

deven-ire 

4 

ab, 

Dovoc-o 

devoc-avl 

devoc-atum 

devoc-are 

1 

a. 

ab. 

Devor-o 

devor-avi 

devor-atum 

devor-are 

1 

a. 

ab. 

Di-co 

di-xi 

di-ctum 

di-cere 

3 

a. 

<4 

ab, 

Digrunn-io 

digrunn-m 

digrunn-kum 

digrunn-ire 

4 

ab. 

Dil-igo 

dil-exi 

dil-ectum 

dil-igere 

3 

a. 

ab. 

Dimi-tto 

dimi-si 

dimi-ssum 

dimi-ttere 

3 

a. 

<4 

ab, 

Dir-ipio 

dir-ipui 

dir-eptum 

dir-ipere 

3 

a. 

<4 

ab. 

Disce-do 

disce-ssi 

disce-ssum 

disce-dere 

3 

ab. 

Disc-erno 

dlsc-revi 

disc-retum 

disc-ernere 

3 

a. 

ab. 

Di-sco 

di-dici 

— di-scere 

3 

a. 

ab. 

Disp-ello 

disp-uli 

disp-ulsum 

disp-elJere 

3 

a. 

ab. 

Dis?er-o 

disser-ui 

disser-tum 

di  ss er- e re 

3 

a. 

ab, 

Diss-ideo 

diss-edi 

djss-essum 

diss-idere 

2 

ab. 

Disslmul-o 

dissimul-avi 

dissimul-atum 

dissimul-are 

1 

a. 

ab. 

Dissol-vo 

disso!-vi 

dissol-utum 

dissol-vere 

3 

a. 

ab. 

Distribu-o 

distrib-ui 

distribu-tum 

distribu-ere 

3 

a. 

<4 

ab. 

Distri-ngo 

distri-nxi 

distri-ctum 

distriin-gere 

3 

a. 

«i. 

ab. 

Divi-do 

divi-si 

divi-sum 

divi-dere 

3 

a. 

<4 

ab. 

Divin-  0 

divin-avi 

divin-atum 

divin-are 

1 

a. 

<3, 

ab. 

Do 

dedi 

datum 

dare 

1 

a. 

<4 

ab. 

D6c-eo 

doc-ui 

doc-tum 

doc-ere 

2 

a. 

<4 

ab. 

Dol-eo 

doi-ui 1 

dof-it«m 

do'-ere 

2 

a. 

ab. 

Dom-o 

dom-ui 

dom-itum 

dom-are 

1 

a. 

ab. 

Don-o 

don-avi 

don-atum 

don-are 

1 

2. 

<3. 

ab. 

l)orrr-io 

dorm-ivi 

dorm-ltum 

dorm-ire 

4 

ab. 

Dubit-o 

dubr-avl 

du!*>it-atum 

dubit-are 

1 

a. 

ab> 

Du-co 

du-xi 

du-ctum 

du-cere 

3j 

a. 

<3. 

ab. 

£ 

Ed-o 

ed-idi 

ed-itum 

ed-ere 

3 

a. 

<4 

ab. 

Educ-o 

educ -avi 

educ-atum 

educ-are 

1 

a. 

ab. 

Edu-co 

e du-xi 

edu-ctum 

edu-cere 

3 

a. 

«3, 

ab. 

E'ffero 

exruii 

elatum 

efferre 

a. 

<4 

ab, 

Eff-Icio 

eff-eci 

eff-ectum 

eff-icere 

3 

a. 

<3. 

ab. 

Effo-dio 

effo-di 

effo-ssum 

effo-dere 

3 

a. 

-3, 

ab. 

Effug-io 

effug-i 

effug-i  tum 

effug-ere 

3 

a. 

ab. 

£ffu-nd& 

effu-di 

effu-sum 

effu-ndere 

3 

a. 

<3, 

ab. 
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Pncs. 

Egre-dior 

Ej-icio 

E'iev-o 

E'1-igo 

EI»,  do 

Emend-o 

Enu-tto 

Emor-ior 

E'nat-0 

EnJ-tor 

Ea 

Era-do 

Eripio 

Err-o 

Erub-eo 

Erubes-co 

Eru-mpo 

E'ru-o 

Evad-o 

E/vsg.or 

Ev-ello 

Ever-to 

E'voc-0 

Exagger-o 

E'xar-o 

Exce-do 

Exci-do 

Exc-lpio 

E'xcit-o 

E'xc-010 

Excus-o 

Excu-tio 

E'xe-o 

E^equ-or 

Exerc-eo 

E'xer-0 

Exhib-eo 

£'x-igo 

Existi  rrvo 

Exorn-o 

Exor-o 

Expect-o 

Exped-io 

Exp-^llo 

E'xpet-o 

E'xpi-0 

Expir-o 

E'xpie-0 

E'xplic-0 

E'xplic-0 

Expior-o 

Expo-no 

E'xpr-lmo 

E'xsequ  or 

E'xt-ero 


Perf.  Sup.  i.  Inf. 


egre-ssus 

ej-eci 

elev-avi 

elegi 

eJu-si 

emend-avi 

enu-ssi 

ej-ectum 

elev-atum 

el-ectum 

elu-sum 

emend-atum 

erra  ssum 

— egre-di 
ej-icere-. 
elev-are 
el-igere 
elu-de.re 
emend-are 
emi-ttere 

enat-avi 
f eni-sus 

cnat-atum 

enat-are 

i eni-xus 
ivi 

era- si 

er-ipui 

err-avi 

itura 
era- sum 
er-eptum 
err-aturn 

ire 

era-dere 

er-ipere 

errare 

eru-pi 

eru-ptum 

eru-mpere 

eru-i 

eru-tum 

eru-ere 

eva-si 

eva-sum 

eva-dere 

evag-atus 
C ev-elli 
£ ev-  ulsi 
ever-ti 

ev-ulsum 

ever-sum 

— -evag-ari 
ev-ellere 
ever-tere 

evoc-avi 

evoc-atum 

evoc-are 

exagger-avi 

exagger-atum 

exagger-are 

exar-avi 

exar-atum 

exar-are 

exce-ssi 

exc^-ssum 

exce-dere 

excedi 

exci-sum 

exci-dere 

exe-epi 

exc-eptum 

exc-ipere 

excit-avi 

excit-atum 

excit-are 

exc-olui 

exc-ultum 

exc-o  ere 

excus-avi 

excus-atum 

ex cus-are 

excu-ssi 

excu-ssum 

excu-tere 

ex-ivi 

ex -itum 

ex-ire 

exequ-utus 

exerc-ui 

exerc-itum 

— exequ-i 
exerc-ere 

exer-ui 

exer-tum 

exer-ere 

exhib-ui 

exhib-itum 

exhibuere 

ex-^gi 

ex-actum 

ex-igere 

existim-avi 

existi  m-atum 

existi  rp-ar  e 

exorn-avi 

exom-atum 

exorn-are 

exor-avi 

exor-aturn 

exor-are 

expect-avi 

expect-atum 

expect-are 

exped-ivi 

exped-itum 

exped-ire 

expu-li 

exp-ulsum 

exp-ellere 

expet-ivi 

expet-itum 

expet-ere 

expi-avi 

expi-atum 

expi-are 

expir-avi 

expir-atum 

expir-are 

exp!-evi 

exp!-etum 

exp!-ere 

e 

:xplic-avi 

explic-atum 

explie-are 

explic-ui 

explic-itum 

explic-are 

expior-avi 

exphr-atum 

explor-are 

expo-sui 

expo-situm 

expo-nere 

expr-essi 

expr-essum 

expr-imere 

execu-utus 

ext-rivi 

ex  t- rjium 

— exsequ-i 
ext-erere 

3 

3 a« 

i a. 

3 a* 
3 a* 

I a. 

3 a* 
3 

i 

3 

4 

3 a- 
3 a- 

1 

2 

3 

3 

3 a* 
3 


3 a- 

3 a* 
I a 
3 a. 

i a. 

3 

3 a- 
3 a* 
i a. 

3 a* 

1 a. 

3 a- 

4 

3 a* 

2 a. 

3 a; 

2 a. 

3 a* 

I 2. 

i a. 

1 3. 

I a. 

4 a. 

3 a* 
3 a* 

I a. 

1 

2 3. 

I 2. 
1 a. 
I a. 

3 a- 
3 a* 
3 a- 
3 a- 


Regimen. 

ab, 

d,  ab* 

ab, 

d,  ab, 

ab  f 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 
ab, 

ab, 

d,  ab, 

ab, 

d,  ab, 

ab, 
ab, 

ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 
ab, 

d , ab, 

ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 

d,  ab, 

ab, 

d,  ab, 

ab, 
ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

g,  ab, 

d ab, 
ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 
ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

d,  ab, 

ab, 

d,  ab, 
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Praes* 

Perf. 

Sup. 

Inf. 

Regimen* 

Extollo 

extuli 

elatum 

extollere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

E xtra-ho 

extra-vi 

extra-ctum 

extra-here 

1 

a« 

<3, 

ab. 

Extric-o 

extric-avi 

extric-atum 

extric-are 

i 

a. 

<3, 

ab. 

Exu-ro 

exu-ssi 

exu-stum 

exu-rere 

3 

a. 

ab* 

F. 

Fabric-o 

f*bric-avi 

fabric-atum 

fabric-are 

i 

a. 

ab. 

Facio 

feci 

factum 

facere 

3 

a. 

ab. 

Fallo 

fefelli 

falsum 

fallere 

3 

a. 

ab. 

Fastid-io 

fastid-ivi 

fastid-itum 

fasti  d-ire 

4 

a. 

ab. 

Fa-teor 

fa-ssus 

— fa-teri 

2 

a. 

ab. 

Fatigo 

fatig-avi 

fatig-atum 

fatig-are 

2 

a* 

ab. 

Fa-veo 

fa-vi 

fa-utum 

fa-vere 

2 

<3, 

ab. 

Ferio 

percussi 

percussum 

ferire 

4 

a. 

ab. 

Fero 

tuli 

latum 

ferre 

a. 

<3, 

ab. 

Feror 

latus 

—ferri 

ab. 

Festm-o 

festin-avi 

festin-atum 

festin-are 

1 

ab. 

Fi-do 

fi-di 

fi-sum 

fi-dere 

3 

<3, 

ab. 

Fi-ngo 

fi-nxi 

fi-ctum 

fin-gere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

Fin-io 

fin-ivi 

fin-itum 

fin-lre 

4 

a. 

<3, 

ab. 

Fio 

factus 

—fieri 

<3, 

ab. 

Flagit«o 

flagit-avi 

fiagit-atum 

flagit-are 

i 

a. 

<3, 

ab. 

Fl-eo 

fl-evi 

fl-etum 

fl-ere 

2 

a. 

ab. 

Flor-eo 

flor-ui 

— flor-ere 

2 

ab. 

Fo-dio 

fo-di 

fo-ssum 

fo-dere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

Forem 

—fore 

g- 

<3, 

ab. 

16- ve  o 

fo-vi 

fo-tum 

fo-vere 

2 

a* 

ab. 

Fr*n-o 

fraen-avi 

fraen-atum 

fraen-are 

I 

a. 

ab. 

Frango 

fregi 

fractum 

frangere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

Fraud-o 

fraud-avi 

fraud-atum 

fraud-are 

I 

a« 

ab. 

Fre-mo 

fre-mui 

fre-mitum 

fre-mere 

3 

ab. 

Frequent-o 

frequent-avi 

frequent  atum 

frequent-are 

i 

a. 

Fru*or 

J fruct-us 
(fru-itus 

— fru-i 

3 

ab. 

Fug-io 

fug-i 

fug-itum 

fug-ere 

3 

a. 

ab. 

Fugit-o 

fugir-avi 

fugit-atum 

fugit-are 

i 

a« 

ab. 

Fug-o 

fug-avi 

fug-atum 

fug-are 

i 

<3, 

d>. 

Fund-o 

fund-avi 

fund-atum 

fund-are 

i 

a. 

<3, 

ab, 

G. 

Gaud-eo 

gavisus 

— gaud-ere 

\ 

2 

ab. 

Gem-o 

gem-ui 

gem-itum 

gem-ere 

3 

ab* 

Gener-o 

gener-avi 

gener-atum 

gener-are 

i 

a. 

<3, 

ab. 

Ge-ro 

ge-ssi 

ge-stum 

ge-rere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

Gign-o 

gen-ui 

gen-itum 

gign-ere 

3 

a. 

<3, 

ab. 

Glori-or 

glori-atus 

— glori-ari 

j 

ab. 

Gratul-or 

gratul-acus 

— gratul-ari 

i 

<3, 

ab. 

Gubern-o 

gubern-avi 

gubern-atum 

gubern-are 

2 

a. 

ab. 

Gust-o 

gust-avi 

gust-atum 

gust-are 

I 

a. 

ab. 

H. 

Hab-eo 

hab-ui 

hab-itum 

hab-ere 

2 

a. 

<3* 

ab. 

H«-reo 

hae-si 

h«£-sum 

hae-rere 

2 

ab. 

Horr-eo 

horr-ui 

2 

a. 

ab. 

Ilort-ar 

hort-atus 

-2 

a* 

«b. 
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Praes. 

I. 


Perf. 


Sup.  i. 


Incommod-o 

J'ncrep-o 

Incu-mbo 

I'ncub-o 

l*ndic-o 

Indign-or 

Indu-co 

1'nfero 

Infl-o 

Infu-ndo 

|'ngem-o 

Ingre-dior 

Inj-icio 

Inl-icio 

Inli-do 

Innot-esco 

Inquam 

I'nquino 

Inri-deo 

I'nsequor 

l'nser-o 

Ins-ilio 

Insp-icio 

Inst-o 

Insult-o 

Intell-igo 

Inten-do 

Inter-cipio 

Interd-ko 

I'nter-est 

Interf-icio 

Interp6-no 

Intcrpre-tor 


Jac-eo 

jac-ui 

j act-o 

jact-avi 

jact-atum 

Ignor-o 

ignor-avi 

ignor-atum 

Ignc-sco 

igno-vi 

ignc-tum 

Tmit-or 

lmit-atus 

Imrm-sceo 

immi-si 

C immi-xtum 
l imml-stum 

Immi-tto 

immi-si 

immi-ssum 

l'mmo!-or 

immol-atu* 

— 

Immol-o 

immol-avi 

immol-atum  i 

Imped-io 

imped-lvi 

imped-lium 

Imper-do 

impen-di 

impen-sum 

I'mpetro 

impetr-avi 

impetr-atum 

Imp-ingo 

imp-egi 

imp-actum 

Pmpl-eo 

impl-evi 

impl-etum 

Implic-o 

C iiiiplic-avi 
l impllc-ui 

implic-atum 

impll-citum 

Impono 

impo-sui 

impo-simm 

Import-o 

import-avi 

import-atum 

Impugn-o 

impugn-avi 

impugn-atum 

I'mput-o 

impu  -avi 

imput-atum 

Inc-ipio 

inc.epi 

inc-eptum 

Inf. 

jac-ere 

jacr-are 

ignor-are 

igno-scere 

imit-ari 


Regimen. 


incommod-avi 


increp-ui 

incu-bui 

incub-ui 

indic-avi 

indign-atus 

indu-xi 

intuli 

infl-avi 

infu-di 

ingem-ui 

ingr-essus 

inj-eci 

inl-exi 

inli-si 

innot-ui 

Increp-itum 

incub-itum 

incubaitum 

indlc-itum 

increp-are 
incu-mbere 
incub-are 
in  dic -a re 

indu-ctum 

illatum 

infl-atum 

infu-sum 

ingem-itum 

indu-cere 

inferre 

infl-are 

infu-ndere 

ingem-ere 

i 

inj-ectum 

Inl-ectum 

inli-sum 

lnj*lcere 

ini-lcere 

inll-dere 

inquin-avi 

inquin-atum 

inquin-are 

inrl-si 

inrl-sum 

inri-dere 

insequ-utus 

— Insequ-i 

inser-ui 

inser-tum 

inser-ere 

$ ins-llui 
l ins-illvi 

ins-ultum 

ins-ilire 

insp-exi 

insp-ectum 

insp-lcere 

Inst-iti 

Inst-itum 

inst-are 

insulf-avi 

insub-atum 

insui  "-are 

intell-exi 

intell-ectum 

intell-igere 

inten-di 

< inten-tum 
{ inten-sum 

inten-dere 

inter-cepi 

inter-ceptum 

inter-cipere 

interdl-xi 

interdi-ctum 

interdi-cere 

inter-fuit 

— in&feresse 

interf-eci 

interf-ectum 

interf-icere 

interpo-sui 

interpo-situm 

interpo-nere 

interpret-atus 

— interpret-ari 

immi-scere 

immi-ttere 
•immol-ari 
immol-are 
imped-ire 
impen-dere 
impe^r-are 
imp-iogere 
impl-ere 

implic-are 

impo-nere 
import-are 
impugn-ave 
impur-arc 
inc-ipere 
incommod-atum  incommod-are 


<*> 


d. 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d. 

d, 

d, 

d, 

d, 


d, 

d, 

d, 

d, 

d. 


d, 

d, 

d, 

d, 

d* 


ab, 

db, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab,. 

ab, 

ab. 
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Prffis. 

Interrog-o 

Inter-sum 

Interven-io 

Intr-o 

Intu-eor 

I 'ntu-or 

Inven-io 

Invit-o 

Invol-vo 

Joc-or 

Iras-cor 

Irri-deo 

I 'ter-o 

Juwbeo 

Judic-o 

Juv-at 

Ju-vo 


La-bor 

Labor-o 

Lacer-o 

Lacess-o 

Las-do 

Laet-or 

Lamb-o 

Langu-eo 

Lass-o 

Lat-eo 

Latr-o 

Laud-o 

Lax-o 

Le-go 

Lev-o 

Lib-eo 

Liber-o 

lib-et 

Lic-et 

Lig-o 

Lim-o 

L’-nquo 

Litig-o 

Loc-o 

Lo«quor 

Lub-et 

Lucr-or 

Luct-or 

Ludo 

Lu-geo 

Lu-o 

Lustr-o 

Luxui  r-a 


Perf. 

Jnterrog-avi 
inter-fui 
interven-i 
intr-avi 
intu-itus 
C intu-itus 
2 intu-tus 
inven-i 
invit-avi 
invo!-vi 
joc-atus 
ira- tus 
irri-si 
iter-avi 
ju-ssi 
judic-avi 


J llb-uit 
Ifb-itum 


Sup.  i. 

interrogatum 

interven-tum 

intr-atum 


inven-tum 

invit-atum 

invol-utum 


jm-sum 

iter-atum 

ju-ssum 

judic-atum 


Inf. 

interrog  are 
-intei-esse 
interven-ire 
intr-are 
-intu-eri 


juv-it 

ju-vi 

ju-tum 

la-psus 
labor  avi 

labor-atum 

lacer-avi 

lacer-atum 

\ lacess-ivi 
/ lacess-i 

lacess-itum 

lae-si 

last-atus 

lamb-i 

lae-sum 

langu-i 

lass-avi 

lass-atum 

lat-ui 

lat-bum 

latr-avi 

latr-atum 

laud-avi 

laud-atum 

lax-avi 

lax-atum 

le-gi  . 

le-ctum 

lev-avi 

lev-atum 

lib-ui 

lib-itum 

liber-avi 

liber-atum 

-intu-i 

inven-ire 
invit  are 
invol-vere 
-joc-ari 
-ira-sci 
irri-dere 
iter-are 
ju-bere 
judic-are 
-juv-are 
ju-vare 


•la-bi 
labor- are 
lacer-are 

lacess-ere 

lae -dere 
-Icet-ari 
-lam-bere 
• langu-ere 
lass-are 
lat-ere 
latr-are 
laud-are 
lax  are 
le-gere 
Jev-are 
lib-ere 
liber  are 

-lib-ere 
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Regimen. 


lic-uit 

— lic-ere 

2 

lig-avi 

lig-atum 

lig-are 

1 

a. 

lim-avi 

lim-atum 

lim  are 

1 

a. 

li-qui 

li-ctum 

ll-nquere 

3 

a. 

litig-avi 

litig-  atum 

litig-are 

1 

loc-avi 

loc-atum 

loc-are 

1 

a. 

lo-cutus 

- — lo  qui 

a. 

f iub-uit 

2 

\lub-itum 

lucr-atus 

— lucr-ari 

1 

a. 

luct-atus 

— luct-ari 

1 

lu-si 

lu-sum 

lu-dere 

3 

a. 

lu-xi 

lu-ctum 

lu*.gere 

2 

lu-; 

lu-itum 

lu-ere 

3 

a. 

lustr-avi 

lustr-atum 

Justr-are 

a. 

luxuri-avi 

luxuri-atum 

luxuri4re 

d, 

d» 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d. 


d, 

d, 

d. 


d) 

d, 

d. 


d, 

d. 


d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d, 

d# 


d, 

d, 

d, 

d. 


d, 

d, 

d, 

d, 

d> 

d. 


ab) 

ab) 

ab» 

ab» 

ab) 

ab) 

ab» 

ab» 

ab» 

ab» 

ab» 

ab» 

ab, 

ab> 

ab» 

ab» 

ab» 


ab, 

ab, 

ab, 

ab» 

ab, 

ab, 

ab» 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 
ab, 
ab, 
ab, 
ab, 
ab» 
ab  a 


M 


164  themata  verborum. 


Prai. 

Per  f. 

Sup.  i. 

Inf. 

Regimen* 

M. 

Macer  o 

macer-avi 

macer-atum 

macer-are 

i 

a. 

ab, 

Maledi-co 

maledi-xi 

maledi-ctum 

maledi-cere 

3 

d, 

ab. 

Mal-o 

mal-ui 

— mal-le 

a. 

d, 

ab. 

Mand-o 

mand-avi 

mand-atum 

mand-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Man-eo 

man-si 

m an- sum 

man  ere 

2 

a. 

d. 

ab. 

g, 

d, 

ab. 

Ment-ior 

ment  itus 

— ment-iri 

4 

a* 

ab' 

Mer-eo 

mer-ui 

mer-itum 

mer-ere 

2 

a» 

d. 

ab. 

Mer-go 

mer-si 

mer-sum 

mer-gere 

3 

a. 

ab. 

Metu-o 

metu-i 

— metu-ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Min-or 

min-atus  . 

— min-ari 

i 

a. 

d, 

ab, 

Mir-or 

mir-atus 

i 

a. 

ab. 

Mi-sceo 

mi-scui 

f mi-stum 

mi-scere 

2 

a. 

d, 

ab, 

\mi-xtum 

Miser-eor 

miser-tus 

— miser-eri 

2 

g» 

ab. 

Mi-tto 

mi-si 

mi-ssum 

mi-ttere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Mae' -reo 

moe-stus 

— rnce-rere 

2 

Mon-ea 

m6n-ui 

mon-itum 

mon-ere 

2 

a. 

g, 

ab, 

Monstr-o 

monstr-avi 

monstr-atum 

monstr-are 

I 

a. 

d, 

ab, 

Mor-deo 

momordi 

mor-sum 

mor-dere 

2 

a. 

d. 

ab. 

Mor-ior 

mor-tuus 

3 

d, 

ab, 

Mor-or 

mor-atus 

— mor-ari 

i 

a. 

ab. 

M6-veo 

mo-vi 

mo-tum 

mc-vere 

2 

a. 

d. 

ab. 

Mut-io 

mut-ivi 

mut-itum 

mut-ire 

2 

a. 

d. 

ab. 

Mut-o 

mut-avi 

mut-atum 

mut-are 

1 

a. 

d. 

ab, 

N. 

Narr-o 

narr-avi 

narr-atum 

narr-are 

X 

a. 

d, 

ab. 

Na-scor 

na-tus 

«— »na-sci 

3 

d, 

ab. 

N&use-o 

nause-avi 

nause-atum 

nause-are 

i 

a* 

ab. 

Nec-o 

f nec-ui 

nec-atum 

nec-are 

X 

a. 

d, 

ab. 

\nec-avl 

Negl-Igo 

negl-exi 

negl-ectum 

negl-igere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Neg-o 

neg-avi 

neg-atum 

neg-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Nequ-eo 

nequ  i?i 

nequ-kum 

nequ-ire 

4 

Nesc-io 

nesc-ivi 

nesc-itum 

nesc-ire 

4 

a. 

ab, 

Nit-eo 

nit-ui 

— nit-ere 

2 

d, 

ab. 

Ni-tor 

f ni-sus 

— .ni-ti 

3 

a. 

- 

ab. 

t ni-xus 

w 

Noc-eo 

noc  ui 

rioc-itum 

noc  ere 

2 

d. 

ab, 

Nol-o 

nol-ui 

— . nol-le 

a. 

d, 

ab. 

Nomin-o 

nomin-avi 

nomin-atum 

nomin-are 

X 

a. 

d. 

ab. 

No-sco 

no- vi 

no- tum 

no-scere 

3 

a» 

ab. 

Kot-esco 

not-ui 

— not-escere 

3 

d, 

ab. 

Not-o 

not-avi 

not-atum 

not-are 

X 

a. 

d, 

ab, 

Nud-o 

n,ud-avi 

nud-atum 

nud-are 

i 

a. 

d, 

aW 

Numer-o 

numer-avi 

numer-atum 

numer-are 

i 

a» 

d, 

ab. 

Nutr-io 

nutr-ivi 

nutr-itum 

nutr-ire 

4 

a. 

d, 

ab. 

0. 

Ob -eo 

ob-ivi 

ob-itum 

ob-ire 

4 

a. 

ah, 

Objurg-o 

objurg-avi 

objurg-atum 

objurg-are 

i 

a. 

ab. 

ObJec  -o 

oblect-avi 

oblect-atum 

oblect-are 

i 

a. 

ab. 

Obli-viscor 

oblitus 

obli-visci 

3 

a. 

St 

O'bru-o 

6bru-i 

obru-tum 

obru-ere 

3 

a* 

•W 

Obscu-w 

obscur-avi 

©bscura-tum 

otacur-are 

i 

a. 

Jo, 
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Praes. 

Perf. 

Sup.  i. 

Inf. 

Regimen, 

Ob-sisto 

6 b-sti ti 

ob-sticum 

ob-sisterc 

3 

d, 

ab, 

O'bte-go 

obte-xi 

obte-ctum 

obte-gere 

3 

a. 

d, 

ab  y 

Obt-ero 

obt-rivi 

obt-ntum 

obt-erere 

3 

a. 

ab. 

Obtrect-o 

obtrect-avi 

obtrect-atum 

obtrect-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Occi-do 

occ-idi 

occi-sum 

occi-dere 

3 

a. 

ab. 

O'cc-ido 

occ-ldi 

occ-asum 

occ-idere 

3 

ab* 

Occ-ipio 

occ-epi 

occ-eptuni 

occ-ipere 

3 

39 

ab. 

O 'ccub-o 

occub-ui 

occub-itum 

occub-are 

i 

d. 

ab. 

Occu-mbo 

occu-bui 

occu-bitum 

occu-mbere 

3 

a. 

d, 

ab. 

O ccup-o 

occup-avi 

occup-atum 

occup-are 

i 

a. 

ab. 

Occur-ro 

occur-ri 

occur-sum 

occur-rere 

3 

d. 

ab. 

n J * 

J ' 

ab. 

OfFend-o 

ofFen-di 

often-sum 

ofFen-dere 

3 

a. 

d, 

ab. 

O 'Itero 

obtuli 

oblatum 

offerre 

a. 

d, 

ab. 

OJf-acio 

olf-eci 

olf-actum 

olf-acere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Omi-tto 

oim-si 

orm-ssum 

omi-ttere 

3 

3, 

d? 

ab. 

O'ner-o 

oner-avi 

©ner-atum 

oner-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

O ppet-o 

oppet-ivi 

> oppet-itum 

oppet-ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Oppo-no 

oppo-sui 

opo-situm 

oppo-nere 

3 

a. 

d. 

a b 

O ppr-imo 

oppr-essi 

oppr-essum 

oppr-imere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Oppugn-3 

oppugn-avi 

oppugn-atum 

oppug-nare 

3 

a. 

d, 

ab. 

Opt-o 

opt-avi 

opt-atum 

opr-are 

I 

a. 

d, 

ab. 

O 'rdin-o 

ordin-avi 

ordin-atum 

ordin-are 

I 

a. 

d, 

ab. 

Orn-o 

orn-&vi 

orn-atum 

orn-are 

I 

a. 

d. 

ab. 

Or-o 

or-avi 

or-atum 

or-are 

I 

a. 

d, 

ab. 

O'scu]-or 

oscul-atus 

I 

a. 

d, 

ab. 

Osten-do 

osten-di 

osten-sum 

osten-dere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Ot-ior 

— oti-ari 

i 

P. 

Parco 

C peperci 
t parsi 

parsum 

parcere 

3 

d* 

ab, 

Par-eo 

par-ui 

par-itum 

par-ere 

2 

d, 

ab. 

Pario 

peperi 

par-tum 

parere 

3 

a. 

d? 

ab, 

Par-o 

par-avi 

par-atum 

par-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Part6r-io 

partur-ivi 

partur-itum 

partur-ire 

4 

a. 

d. 

ab, 

Pa-sco 

pa-vi 

pa-stum 

pa-scere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Patef-acio 

patef-eci 

patef-actum 

patel-acere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Pat-eo 

pat-ui 

— pat-ere 

2 

d. 

ab. 

Pa-tior 

passus 

— pa-ti 

3 

a» 

ab. 

Pecc-o 

pecc-avi 

pecc-atum 

pecc-are 

i 

ab. 

Pello 

pepuli 

pulsum 

pellere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Pen-deo 

pependi 

pen-sum 

pen-dere 

2 

a. 

d. 

ab, 

Pen-do 

pependi 

pen-sum 

pen-dere 

3 

a. 

ab. 

Per-ago 

per-egi 

per-actum 

per-agere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Percu-tio 

percu-ssi 

percu-ssum 

percu-tere 

3 

a» 

d, 

ab. 

Perd-o 

perd-idi 

perd-itum 

perd-ere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Perdom-o 

perdom-ui 

perdom-itum 

perdom-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Per-eo 

per-ivi 

per-itum 

per-ire 

4 

d. 

ad, 

Per-fero 

per-tuli 

perlatum 

per-ferre 

a. 

d, 

ab. 

Perf-icio 

perf-eci 

perf-ectum 

perf-icere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Perklit-or 

periclit-atus 

— periclit-ari 

i 

ab. 

Perle-go 

perle-gi 

pcrle-ctum 

perlc-go  re 

3 

a. 

d. 

ab. 

Pelustr-o 

pelustr  avi 

delustr-atum 

pelustr-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Peror-o 

peror-avi 

peror  atum 

peror-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Perpe-tier 

petpe-ssus 

— perpe  ti 

3 

2. 

ab. 
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Praes. 

Perf. 

Sup.  i. 

Inf. 

Persalut-o 

persalutavi 

persalutatum 

persalutare 

Perscrutor 

perscrutatus 

-perscrutari 

Per-sequor 

perse-cutus 

- perse-qui 

Persol-vo 

persol-vi 

persol-utum 

persol-vere 

Perst-o 

perstiti 

5 perst-itum 
l perst-atum 

perst-are 

Persua-deo 

persua-si 

persua-sum 

persua-dere 

Pertineo 

pertinui 

pertensum 

pertinere 

Pertin-et 

pertin-uit 

— pertin-ere 

Pertra-ho 

pertra-xi 

petra-ctum 

pertra-here 

Perturb  o 

perturb-avi 

perturb-atum 

perturb-are 

Pervello 

perv.ulsi 

perv-ulsum 

perv-ellere 

Perven-io 

perven-i 

pervent-um 

perven-ire 

Pet-o 

petivi 

petitum 

petere 

Ti-ngo 

pi-nxi 

pi-ctum 

pi-ngere 

Plac  eo 

plac  ui 

plac-itum 

plac-ere 

Plac-et 

5 plac-uit 
/ plac  itum 

-plac-ere 

Plac-o 

plac  avi 

plac-atum 

plac-are 

Plau-do 

plau  si 

plau-sum 

plau-dere 

Ple-cto 

ple  xi 

ple-xum 

ple-ctere 

Ple  ctor 

ple  xus 

* — 

— ple-cti 

F61-io 

po?-ivi 

pol-itum 

pol-ire 

Polluto 

pollu-i 

pollu-tum 

pollu-ere 

Ponder  o 

ponder-avi 

ponder-atum 

ponder-are 

Pc-no 

pc-sui 

po-situm 

po-nere 

Porr-igo 

porr-exi 

porr-ectum 

porr-igere 

Port-o 

portavi 

portatum 

portare 

P 05C-0 

poposci 

— posc-ere 

Poss-ideo 

poss-edi 

poss-essum 

poss-idere 

Possum 

potui 

Postu!-o 

postul-avi 

postul-atum 

postul-are 

Pot-o 

potavi 

potatum 

pot-are 

Prae  'b-eo 

prae'b-ui 

pr^b-itum 

praeb-ere 

Praeclu-do 

praeclu-si 

praeclu-sum 

praeclu-dere 

Praecur-ro 

praecur-ri 

praecur-sum 

prascur-rere 

Praeful-geo 

praeful-si 

— prseful-gere 

praegusto 

praegustavi 

praegustatum 

praegustare 

Praeluc-eo 

praelu-xi 

— prselu-cere 

Praep-o-no 

praepc-sui 

praepo-situm 

pra?po-nere 

praes  ideo 

praes-edi 

praes-essum 

praes-idere 

Praesto 

prae'st-iti 

prae'stitum 

praestare 

Praeter-eo 

praeter- ivi 

praeter-itum 

praeter-ire 

Praeval-eo 

praeva!-ui 



— praeval-ere 

Pre-mo 

pre-ssi 

pre-ssum 

pre-mere 

Prob-o 

prob-avi 

prob-atum 

prob-are 

Proce-do 

proce-ssi 

proce-ssum 

proce-dere 

Procur-o 

procur-ayi 

procur-atum 

procur-are 

Prod-eo 

prod-ivi 

prod-itum 

prod-ire 

Prod-o 

prod-idi 

prod-itum 

prod-ere 

Prc-fero 

pro-ruli 

pro-latum 

pro-fcrre 

Profug-io 

profug-i 

profug-i  tum 

profug-ere 

Progrr-dlor 

progrc-ssus 



— progre-di 

Prolo-quor 

prolo-cutus 

prolo-qui 

Promi-tto 

promi-si 

prorri-ssum 

promi-ttere 

Prcmo-veo 

promo-vi 

promo-tum 

promo-vere 

Proper-o 

proper-avi 

proper-atum 

proper-are 
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Pr-ac  f* 

Prope- no 
Prose- quor 

Prosi-lio 

Prospect-o 

Prosp-icio 

Prost-erno 

Pro-sum 

Provoc-o 

Provol-o 

Pud-et 

Pun-io 

Purg-o 

Put-o 

Quae-ro 

Perf. 

proposui 
prose-cutus 
Jprof-ilui,  & 
{ pros-ilivi 
prOspect-avi 
prosp-exi 
prost-ravi 
profui 
provoc-avi 
provoi  avi 
C pud-uit 
/ pud-itum 
pun-ivi 
purg-avi 
put-avi 

quae-sivi 

Sup.  l. 
propo-situm 

pros-ultum 

prospect-atum 

prosp-ectum 

prost-ratum 

Inf. 

propo-nere 

-prose-qui 

pros-ilire 

prospect-are 

prosp-icere 

prost-ernere 

3 

3 

4 
1 
3 

3 

1 

1 

2 

4 
1 
1 

3 

a. 

a. 

a. 

a. 

a. 

a» 

a. 

a. 

a* 

a. 

a. 

egimen. 

d> 

d, 

d, 

d, 

d, 

g> 

d, 

d, 

at, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab, 

ab# 

ab, 

ab, 

ab. 

provoc-  atum 
provol-atum 

— pro— desse 
provoc-are 
provol-are 

-pud— ere 

pun-itum 

purg-atum 

put-atum 

quae  situm 

pun-ire 

purg-are 

put-are 

quae-rere 

Quass-o 

quass-avi 

quass-atum 

quass-are 

1 

a. 

ab. 

Qua-tio 

qua-ssi 

qua-ssum 

qua-tere 

3 

a. 

ab. 

Que-ror 

que-stus 

-que-ri 

3 

a. 

ab, 

Quie-sco 

quie-vi 

quie-:um 

quie-scere 

3 

ab. 

R 

Rap-10 

rap  ui 

rap-tum 

rap-ere 

3 

a. 

d, 

ab 

Rec  ido 

rec-idi 

rec-isum 

rec-idere 

3 

d, 

ab 

Reci-do 

reci-di 

reci-sum 

reci-dere 

3 

a. 

d, 

ab 

Rec-ipio 

rec-epi 

reoeptum 

rec-ipere 

3 

a. 

d, 

ab 

Reclam-o 

reclam-avi 

reclam-atum 

reclam-are 

1 

a. 

d. 

ab 

Rec-olo 

rec-clui 

rec-ultum 

rec-olere 

3 

a. 

ab 

Recub-o 

recub-ui 

recub-itum 

recub-are 

1 

ab 

Recu-mbo 

recu-bui 

recu-bitum 

recu-mbere 

3 

ab 

Recus-o 

recus-avi 

recus-atum 

recus-are 

1 

a. 

d, 

ab 

Redd-o 

redd-idi 

redd-itum 

redd-ere 

3 

a. 

d, 

ab 

Red-eo 

red-ivi 

red-itum 

red-ire 

4 

d, 

ab 

Redu-co 

redu-xi 

redu-ctum 

redu-cere 

3 

a. 

d, 

ab 

Refell-o 

refell-i 

— refell-ere 

3 

a. 

d. 

ab 

R e-fero 

rotuli 

re-latum 

re-ferre 

a. 

d, 

ab 

Re-fert 

re-tulit 

— re-ferre 

a. 

g> 

ab 

Ref  icio 

ref-eci 

ref-ectum 

ref-icere 

3 

a. 

d. 

ab 

Regn-o 

regn-avi 

regr.-atum 

regn-are 

1 

ab 

Re  go. 

re-xi 

re-ctum 

re-gere 

3 

a. 

d, 

ab 

Rej-icio 

rej-eci 

rej-ectum 

rej-icere 

3 

a; 

d. 

ab 

Relax-o 

relax-avi 

relax-atum 

relax-are 

1 

a. 

d, 

ab 

R&in-quo 

reii-qui 

reli-ctum 

relin-quere 

3 

a. 

d, 

ab 

Rep-ello 

rep-uli 

rep-ulsum 

rep-ellere 

3 

a. 

d. 

ab 

Repen-do 

repen-di 

repen-sum 

repen-dere 

3 

a. 

d, 

ab 

Reper-io 

reper-i 

reper-tum 

reper-ire 

4 

a. 

d. 

ab 

Repet-o 

repet  ivi 

repet-itum 

repet- ere 

3 

a. 

d, 

ab 

Repl-eo 

repl-evi 

repl-etum 

repl-ere 

2 

a. 

d. 

ab 

Reposc-o 

re  poposci 

— reposc-ere 

3 

a. 

d. 

ab 

Repraesent-o 

repraesent-avi 

repraesent-atum  repraesent-arc 

1 

a* 

d, 

ab 

Reprehen-do 

leprehen-di 

reprehen-sum 

reprehen-dere 

3 

a. 

ab 

Repr-imo 

repr-essi 

repr-essum 

repr-ltnere 

3 

a. 

d, 

ab 

Rept-o 

rept-avi 

rept-atum 

rept-are 

1 

d, 

ab 

Repud-io 

repudi-avi 

repudi-atum 

repudi-are 

1 

3« 

d. 

ab 
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Praes# 

Per  f. 

Sup.  i# 

Inf. 

Regimen 

• 

Reput-o 

reput-avi 

reput-atum 

reput-are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Requi-ro 

requi-sivi 

requi-situm 

requi-rire 

3 

a. 

d. 

ab. 

Res-ideo 

res-edi 

res-essum 

res-id<j.re 

,2 

a. 

d. 

ab> 

R eson-o 

reson-ui 

reson-itum 

re son-are 

I 

a. 

d, 

ab. 

Resp-icio 

resp-exi 

resp-ectum 

resp- icere 

3 

a. 

ab. 

Respon-deo 

respon-di 

respon-sum 

resp^n-dere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Restit-uo 

resiit-ui 

restitutum 

restit-uere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Rest-o 

rest-itl 

rest-itum 

rest-are 

I 

d. 

ab. 

Retu-ndo 

retu-di  • 

retu-sum 

retu-ndere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Rever-to 

rever-ti 

rever-sum 

rever-tere 

3 

d, 

ab. 

Rever-tor 

Revoc-o 

rcvcr  -J 

a 

ab, 

ab. 

revoc-avi 

revoc-atum 

revoc-are 

3 

a. 

d> 

d, 

Ri-deo 

ri-si 

ri-sum 

ri-dere 

2 

a. 

d. 

ab, 

Ro-do 

ro-si 

ro-sum 

rc-dere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Rog-o 

rog-avi 

rog-atum 

rog-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Rug-io 

rug-ivi 

rug-itum 

rug-fre 

4 

ab, 

Ru-mpo 

ru-pi 

rup-tum 

ru-mpere 

3 

a. 

d. 

ab, 

Ru-o 

e 

ru-i 

C ru-itum 
i rutum 

ru-ere 

3 

d. 

ab, 

Ssev-io 

Salv-e 

saev-ivi 

saev-itum 

saev-ire 

4 

ab. 

salut-avi 

salut-atum 

salut-are 

i 

a. 

ab. 

Salut-o 

Sap-io 

J sap-ivi 
£ sap-ui 

sap-itum 

sap-ere 

3 

a» 

<3, 

ab, 

Sat-io 

sati-avi 

sati-atum 

sati-are 

i 

a. 

ab, 

Sati-or 

Satisf-acio 

sati-atus 
satis  f-eci 

— sati-ari 

i 

ab, 

ab. 

satisf-actum 

satisf-acere 

3 

d, 

Scando 

scan-di 

scan-sum 

scan-dere  - 

3 

a. 

ab, 

Scl-o 

sci-vi 

sci-tum 

sci-re 

4 

a. 

ab. 

Scri-bo 

seri-psi 

scri-ptum 

scri-bere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Scrut-or 

scrutratus 

— scrut-ari 

i 

a. 

d, 

ab, 

Sede-o 

se-di 

se-ssum 

se-dere 

2 

ab. 

Sed-o 

sed-avi 

sed-atum 

sed-are 

I 

a. 

d, 

ab, 

Sen-eo 

sen_ui 

2 

ab. 

Sen-tio 

sen-si 

sen-sum 

sen-tire 

4 

a# 

d, 

ab. 

Sepo-no 

sepo-sui 

sepo-situm 

sepo-nere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Se-quor 

A/O  #•  4-  . j — 

n p 'Illi 

r\ 

ab. 

qui 

3 

d» 

Serv-io 

serv-ivi 

serv-itum 

serv-ire 

4 

d, 

ab. 

Serv-o 

serv-avi 

serv-atum 

serv-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Signific-o 

• signific-avi 

signifk-atum 

signific-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Sil-eo 

sil-ui 

— sil-ere 

2 

Simul-o 

simul-avi 

simul-atum 

simul-are 

I 

a. 

ab, 

Si-no 

si-vi 

si-tum 

si-nere 

3 

a. 

Sit-io 

So!-eo 

sit-ivi 
8o!-itu  s 

sit-itum 

sit-ire 

4 

a. 

sf>, 

ab  , 

Sol-vo 

sol  vi 

solu-tum 

sol-vere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Son-o 

son-ui 

soni-tum 

son-are 

i 

a# 

d, 

ab, 

Spar-go 

spa'r-si 

spar-suna 

spar-gere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Spect-o 

spect-avi 

spectatum 

spect-are 

i 

a. 

ab. 

Sperno 

sp-revi 

sp-retum 

sp-ernere 

3 

a. 

ab. 

Spcr-o 

sper-avi 

sper-atum 

sper-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Splind-eo 

splend-ui 

H 

ab. 

Sp61:-o 

Sfoli-avi 

epoli-atum 

spoli-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Statu-o 

statr-ai 

statu-tum 

statu~ere 

3 

a. 

d, 

ab, 

Sto 

steti 

statum 

stare 

i 

d. 

ab, 
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Praes. 

Perf. 

Sup.  i. 

lnf. 

Regimen. 

Stri-ngo 

stri-nxl 

stri-ctum 

stri-ngere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Stud-eo 

stud-ui 

ab. 

Sua-deo 

3ua-si 

sua-sum 

sua-dere 

2 

a. 

<3, 

ab. 

Subdam  o 

subclam-avi 

subclam-atum 

subclam-£re 

1 

a. 

d, 

ab. 

Subm5-veo 

submo-vi 

submo-tum 

submo-yere 

2 

a. 

• d. 

ab. 

Subr-ipio 

subr-lpui 

subr-eptum 

subr-ipere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Subscri-bo 

subscri-psi 

subs-edi 

subscrip-tum 

subscn-bere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Subs-ideo 

subs-essum 

subs-idere 

2 

d. 

ab. 

Subsum 

subfui 

CilkorCO 

d 

ab. 

Succu-mbo 

succu-bui 

* succu-bitum 

succu-mbere 

3 

d, 

ab. 

Succur-ro 

succur-ri 

succur-sum 

succur-rere 

3 

d. 

ab. 

Suffero 

sustuli 

sublatum 

sufferre 

a* 

d, 

ab. 

Suff-icio 

suff*eci ' 

suff-ectum 

suff-icere 

3 

d. 

ab. 

Suff-icior 

suff-ectus 

3 

d 

OU-ii  iwl 

aj> 

Sum 

fui 

g* 

d 

ab. 

a» 

Sum-o 

sum-psi 

sum-ptum 

sum-ere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Super-sum 

super-fui 

d 

ab. 

suscit-atum 

Suscit-o 

suscit-avi 

suscit-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Suspen-do 

suspen-di 

suspen-sum 

suspendere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Sust-ineo 

sust-inui 

sust-entum 

sust-inere 

2 

a. 

d, 

ab. 

T. 

Tac-eo 

tac-ui 

tac-itum 

tac-ere 

2 

a. 

d. 

ibT 

Tango 

tetigi 

tactum 

tangere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Te-go 

te-xi 

te-ctum . 

te-gere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Temper-o 

temper-avi 

temper-atum 

temper-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Tendo 

tetendi 

f tensum 
\ tentum 

tendere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Ten-eo 

ten-ui 

ten-tum 

ten-ere 

2 

a. 

d. 

ab. 

Tent-o 

tent  avi 

tent-atum 

tent-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Terr-eo 

terr-ui 

terri-tum 

terr-ere 

2 

a. 

ab. 

Test-or 

test-atus 

j 

a. 

d. 

ab. 

Uj 

Tim-eo 

Tollo 

tim-ui 

sustuli 

2, 

a. 

d. 

ab, 

ab. 

sublatum 

tollere 

a. 

u> 

d. 

Ton-o 

ton-ui 

ton-itum 

ton-are 

1 

d. 

ab. 

Tor-queo 

tor-si 

f tor-tum 
1 tor-sum 

tor-quere 

2 

a. 

d, 

ab. 

Trad-o 

trad-idi 

trad-itum 

trad-ere 

3 

a. 

d. 

ab. 

Tra-ho 

tra-xi 

tra-ctum 

tra-here 

3 

a. 

d» 

ab. 

Trans-eo 

trans-ivi 

trans-itum 

trans-ire 

4 

a. 

d. 

ab. 

Transfero 

transtuli 

translatum 

transferre 

a. 

d. 

ab. 

Transfi-go 

transff-xi 

transfi-xum 

transfi-gere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Trans-igo 
Trem  o 
Trepid-o 

trans-egi 

trem-ui 

trepid-avi 

trans-actum 

trans-igere 

3 

3 

1 

a. 

d 

ab, 

ab, 

ab. 

trepid-atum 

trepid-are 

d. 

Tr’bu-o 

tribu-i 

tribu-tum 

tfibu-ere 

3 

2. 

d. 

ab. 

Trucid-o 

trucida-vi 

trucid-atum 

trucid-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Trud-o 

tru-si 

tru-sum 

tru-dere  > 

3 

a. 

d, 

ab. 

Trusit-o 

trusit-avi 

trusi  t-atum 

trusit-are 

1 

a. 

d, 

ab. 

Tu-eor 

J tu-itus 

t*  ' i 

2 

d 

ab. 

l tu-tus 

Tum-eo 

Turb-o 

tum-ul 

turb-avi 

■tum  're 

2 

a. 

d. 

ab, 

ab. 

turb-atum 

turb-are 

1 

a* 

d, 

Tut-or 

tut-atus 

4. U ♦* 

j 

d. 

U. 

Ul-ciscor 

u!-tus 

3 

a. 

d. 

ab. 
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Pracf. 

Pcrf. 

Sup.  i. 

Inf. 

Regimen 

Usurp-o 

usurp-ayi 

usurp-atum 

usurp-are 

i 

a. 

b> 

ab, 

U-tor 

u-sus 

— — u-ti 

3 

ab, 

Vac.o 

vac  avi 

vac.atum 

vac-are 

i 

d, 

ab, 

Va-do 

va-si 

va-sum 

V3d  -ere 

3 

ab. 

Vag-or 

vag  atus 

i 

ab, 

Val-eo 

val_ui 

val  itum 

val-ere 

2 

d, 

ab. 

Vast-o 

vast-avi 

vast  atum 

vast-are 

I 

a. 

d, 

ab. 

Ve-ho 

ve-xi 

ve-ctum 

ve  here 

3 

a. 

d, 

ab, 

Vendit-0 

vendit-avi 

vendiUatum 

vendit-are 

i 

a. 

d, 

ab. 

Vend-o 

vend-idi 

vend-itum 

vend-ere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Ven-eo 

ven-ivi 

ve-num 

ven-ire 

4 

d. 

ab. 

Ven-io 

ven-i 

ven-tum 

ven-i  re 

4 

ab. 

Ven-or 

ven-atus 

— ven  ari 

i 

a. 

d, 

ab. 

Venti  t-e 

ventit-avi 

ventit-atum 

venti  t-are 

I 

d. 

ab. 

V^r-eor 

ver-itus 

— ver-eri 

2 

a 

d, 

ab. 

Vers-o 

vers-avi 

vers-atum 

vers-are 

1 

a. 

d. 

ab. 

Vdrs-or 

vers-£tua 

— vers-ari 

I 

ab. 

'Ver-to 

ver-ti 

ver-sum 

ver-tere 

3 

a. 

d, 

ab. 

Vesc-or 

— vesc  i 

3 

d. 

ab, 

Vet-o 

vet-ui 

vet-itum 

vet-are 

2 

a. 

d. 

ab, 

Vex-o 

vex-avi 

vex-atum 

vex-arfe 

I 

a« 

d# 

ab. 

Vi-deo 

vi- di 

vi-fum 

vi-dere 

I 

a» 

ab. 

Vi  deor 

vi-sus 

— vi-deri 

2 

d, 

ab. 

Vigil-o 

vigil-avi 

vigil- atum 

vigil  are 

1 

a. 

d. 

ab, 

Vi-nco 

vi-ci 

vi-ctum 

vi-ncere 

3 

a. 

d» 

ab. 

Vindic-o 

vindic-avi 

vindic-atum 

vindic  are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Viol-o 

vio!- avi 

viol-atum 

viol-are 

2 

a. 

d. 

ab. 

Vi-fo 

vi- si 

visu-m 

vi-sere 

3 

a» 

ab, 

Vit-o 

vit-avi 

vit.atum 

vit-are 

i 

a. 

d. 

ab. 

Vituper-o 

vituper-avi 

vituper-atum 

vituper  are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Vi-vo 

vi-xi 

vi-ctum 

vi-vere 

3 

d, 

ab. 

Voc-o 

voc-avi 

voca-tum 

voc-are 

i 

a. 

d. 

ab, 

Vol-o 

vol-avi 

vol-atum 

vol-are 

i 

ab. 

Volo 

volui 

—velle 

a. 

d, 

ab. 

Volut-o 

volut-avi 

volut-atum 

volut  are 

i 

a* 

d» 

ab, 

Ywlner-o 

vulner-avi 

vulner-atum 

vulnerare 

l 

a« 

d. 

»h. 

THE  END. 


C.  Baldwin,  Printer, 

New  Briage-street,  London. 
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